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ஓம் 

மூகவிரை 

சாலிவாகனசகம் ௬௮௩௪-அ௮ம்ஆண்டு இத்திபைக் திங்கள் (ஏப் 

பிரல், 1911) வெளிவர்த நமது ஞானசாகச அரும்பதுமத்து 

முதல் இதழில் முதன் மூகல் அவக்கஞ் செய்யப்பட்ட யோக 

நித்திரை என்லும் இவ்வரும்பெருங் சல்விழால், இடையிடை. 

Cu பல அண்கெளாக மெல்ல மெல்ல வெளிவகக ௮தன் ஏழு 
எட்டு ஒன்பதாம் பதுமங்களில் தொடர்பாக எழுதப்பட்டு. 

இப்போது ஈடைபெறும் ஞானசாகரப் பத்தாம் பதுமத்இன் 

கள ௮ம் இகம்களில் முற்றுப்பெறுவிக்கப் பட்டது, ஆகவே, 

இக்_நால் முற றறுப்பெறுதற்குப் ப இனோரண்டுிகள் ஆயின 

வென்று ஆறிதல்வேண்டும். இவவீரறு இது மெல்ல மெல்ல 

எழுதப்பட்டதனால், சென்ற இருபஃ்தாண்டுகளாக இக்கலைத் 

இறத்தைப் பற்றிய பல நாலாசாய்ச்சிகளிரம் கண்ட :ழடிபுகளும், 

பல்லாண்டுகளாக இடையிடை 20 ஆழகினைந்து பார்த்துத் 

Oslin game Ken, DAD Geral. (முறைகளை 

Car Oru gums. அ௮றிஈக மெய்ப்பயன்களும் இதன்கண் 

இயன்றமட்டும் ஈன்கெடுக்.துக் காட்டி. விளக்க இடம்பெற்டேம. 

மக்கள் வாழ்க்கையைப் பலதுறைகளிலுஞ் சர்திருச்கஞ் 

செய்து, அ௮மியாமையால் வரும் எண்ணிறக்ச துன்பங்களையும் 

எளிதாகப் படிப்படியாய் விலக்கி, உயிசைத்தாயதாக்க, இப் 
பிறவியில் அடைதற்கு உரிய மெய்யறிவு இன்பங்களையும், 

வரும் பிறவியில் நுகர்தற்குரிய பேச்றிவு இன்பங்களையும் 
பிழையாமல் எய்துதற்கு. இர். நால் உண்மைவழி காட்டுவதா 

மென்பதை இதனைக் FOSS SEDO இ DAMM or முறை 

களை நன்கு பழகி வருவாசெல்லாரும் தாமே இனி* உணர்வர். 
இர்_நாலில் எழுதப்பட்டிறாக் கும் பொருள்கள், யாமறிந்தமட 

டி.ல், தமிழ்மொழியில் இதற்குழுன் இவ்வளவு ஆழமாசவும் 
விரிவாகவும் விளக்கமாகவும் எவசானும் திருத்தமாக எழுதப் 

படவில்லை. 88சோப்பா அமெரிக்கா என்னும் புறகாசெளிலுள்ள 

வெள்ளைக்காச ஈன் மக்களே இக்கல்வியின் மறைபொருள்களைச் 
செவ்வையாக அராய்ந்து நூல்கள் எழுஇி உலகவாழ்க்கையி 
௮ம் பயன்படுத்திவக்தவர்ச ளாவர். ஈம் தமிழ்காட்டிலுள்ள 
௮ருர் தவத்தோர் இக்கல்வியினையும் இதனைப் பயன்படுத்தும்



4, 

முறைகளையும் நன்கு உணா்வசாயினும்டி தகுதியுடைய மாணாக் 

கர் சிலர்க்கன்றி வேறெவர்ச்கும் அவைகளைச் சிறிதர் தெரிவி 

யாமல் மறைவாகவே வைத்து வந்தனர். இனி, இங்குள்ள மர் 

இசகாசரிற் சிலர் இம்முறைகளைச் தெரிந்து பயன்படுத்தி வரு 

வாராயினும், இவற்றின் உண்மைகளைச் சிறிதாயினும் ஆசாய்ர் ஆர 

கண்டி, அவற்றை உயரக்கவழிகளிற் பயன்படுத்தத் தெரிந்தவர் 

அல்லர்; மேலும், அவர் இவற்றைப் பொல்லாங்கான வழிகளி 

௮ம் பயன்பநித்துத் தமக்கும் பிார்க்குங் கேடுவிளைவிப்பவசாக 

வுங் காணப்படுகின்றனர். அருக்கவத் 2 தாரும், மந்திரகாரருங் 
கையாண்டுவரும் இவ் யோககித்திளை என்னும் அறிதூயின் 
புூறைகளின் உண்மையினையம் மெய்ப்பயனையும் அறிந்துகொள் 

ளமாட்டாக மக்கள், அவ்வறியாமையாற் பெரிதும் பிழைபட 
நடந்து, கிசம்பவுர் துன்பு நுகின்றார்கள். இக்கலையின் உண்மை 

பினையபும் இதனைப்பயன்படுத்தும் வகையினையும் அறியா இருக் 

கும்வரையில், சில்வாழ்சாட் பல்பிணிச் சிற்றிவினாராகிய மக் 

கட்கு 8 யா அன்பத்தினின்றும் மீட்சி இல்லை! ,அதுகண்டு 

உள்ளங் குழைர்ேத, இக்நாலிற் சொல்லிய பொருள்களையும் 

பயன்படுத்தும் முறைகளையும் பல் காலும் பலபடியாலும் 

ஆராய்க்து, சேசேயும் செப்துபார்த்து, இவற்றை எல்லாரும் 

அறிது பயன்பெறும் பொருட்டுச் இறந்தெழுதி ஒரு நாலாக 

வெளியிடலாயி2னம். இவற்றின்௧ண் கெரித்செழுதப்பட்ட 

முூறைகளெல்லாம் சேர பலகார் செய்துபார்த்துத் இீதில்லாப் 

பயன்றருகல் தெளியப்பட்டனவாகலின், இவற்றை ஊன்றிக் 
கற்றுப் பழகுவார் தாம் வேண்டிய எல்லாகலங்களையும் பெறு 
air sri gn Gover som LD. 

இக்.நாலின் முற்பகுஇகள் பல்லாண்சிகட்கு முன்ன? 
வெளிவர்கனவாசலின், அவற்றின்கண்:. உள்ள சிற்சில வட 

சொற்களையுங் களைந்து தமிழ்ச்சொற்பெய்து பதிப்பிஓி தற்கு 
இப் பாது ஈமக்கு இடம் வாய்க்கவிலலை. இஈநூலின் இசண்டாம் 
பதஇப்பிற் அவை முற்றக்களைந்லு முழுதுர் தூபதமி மாக்கப் 
பிம். இத்துணை யாண்சிகள் கழிக்தும் இந்நூல் முற்றுப் 

பெறுமாறுசெப்த எல்லாம்வல்ல இறைவனை மனமொழிமெய் 
களாலும் வழிபடுகின் ஜேம், மறைமலை.



யோக நித்திரை, 

  

இருவகை நித்திரை, 

“யோக நித்திரை? என்னும் இசசொழ்றொடர் ஈம்ம 

வர்களிற் பெரும்பாலார்க்குத் தெரிர்ததொன்றேயாகும். 

திருப்பாற்கடலிலே திருமால் யோககிழ்திரையில்' ௮மர்ச் 

திருக்கின்றார் என்னும் உண்மையை நம்மவர்களில் ௮றி 
யாதவர்கள் யார? ஏல்லாவுயிர்களையும் வைத்துக் தாப்பவ 

ரான திருமால் வெறும் நித்திரையில் இருக்கின்றார் என்று 

வழங்காமல், ௮வர் யோகநித்திரையில் இருக்கின்றார் என் 

௮ வழங்கும் நுட்பத்தை யாரேனும் அழச் சந்தித்துப். 

பார்த்ததுண்டா? இல்லையென்மே பெரும்பாலும் சொல் 

லலாம். எண்ணிறந்த உயிர்களை யெல்லாம் தமது வயிற்றி 

னுள்ளே வைத்துக் காத்தருளும் ௮க்திருமால், சாமானிய 

மனிதரான ஈம்மைப்போல் நித்திரை செய்னெமுர் என்று 
சொன்னால் ௮்து எவ்வளவு பேதசைமையாகும்! நாம்-கித் 

இரை செய்யும்போது தம்மை காமே மறந்து, ஈம்மறிவை 

நாமே இழந்து, நம்மைச் சுற்றியுள்ள பொருள்களையும் 

அவற்றின் நிகழ்ச்சிகளையும் ௮றியும் வலிவற்று வெறுங் 

'கட்டைபோலவுங் கற்போலவுங் கடக்கின்றேம் அல்லே 

மோ? இங்கனம் கிடக்கும் கம்மைப்போலவே அரக்குர் 

தெய்வமான திருமாலும் தூங்கக் கடப்பரென்றா 

பொருந்துமோ? இத்தகைய எண்ணங்கள் டந்த 

இருத்தத்கே திருமால் வெறும் நித்திரை செய்கின்றுர் 

என்று உரையாமல், ௮வர் யோககித்திரையில் அமர்ந்தி 

ருநிதினரூர் என்று தனை உண்மையாக உணர்ஈச அன் 

ோோர்கள் வழங்கிவருகின்றார் கள்,



௨ யோக நீத்திரை. 

அப்படி யானால், திருமால் செய்தருளும் யோகநிக் 

இரைக்கும் ஈம்மனோர் அமிழ்ந்திக் ”ட.ச்கும் வெறும் நித் 

திரைக்கும் வித்தியாசம் யாறு என்ரால், ஈம்ம்னோர் கிடக் 

கும் வெறும் நித்திரை அறியாமை என்னும் இருளிலே 

நடை பெறுவதாகும்; திருமால் செய்தருளும் யோகத் 

திரை ௪22 அறிவுமயமாய் உள்ள அருளிலே நிகழுவதா 

கும். மனிதர்கள் மாசதலான உயிர்கள் செய்யும் நித்திரை 

இங்கனம் இருளிலே ஈடைபெறுவகனால் அன்றோ இருள் 

குழந்த இராக்காலத்திலே எல்லா உயிர்களும் தம்மை மறக் 

அ உறங்குகின்றன; மற்.றுக் கரணைக்செய்வமான திருமால் 

சுத்த சொயம்பிரகாசப் பெருவெளியாய் விளங்கும் ௮௬ 

ளிலே அயில்கின்றார் என்பதனை உணர்த்துவசற்கன்றோ 

சுத்த வெண்மை நிறத்தோடு கூடிய இீம்பாற்கடலிலே கித் 

திரை செய்கின்றார் என்று அறிவு நூல்கள் இடைவிடாது 

அவலுகின்றன? எனவே, சாமானிய உயிர்கட்கு உரியகித் 

திரை ௮றியாமையோடு கூடி கிசழ்வகென்பதும், காக்குக் 

தெய்வமான திருமாலுக்கு ௨ ரியரித்திரை ௮றிவோகூடி. 

நிகழ்வகென்பதும் கெளிவாக ௮.தியப்படு தல் வேண்டும், 

இனி * யோககித்தினா ? என்னும் சொற்கள் வட 

மொழிச்கு உரியவை ; இந்தச் சொற்களினால் திருமால் 

செய்தருளும் நித்திரை ௮றிவோடு கூடி பதென்பது கெளி 
வாக விளங்காவிடினும், இவற்றிற்கு நேராக வழங்கும் 

அறிது.பில்? என்னுஞ் செந்தமிழ்ச் சொற்கள் அத்தாக்கம் 
அறிவோடு நிகழ்வதென்பதனைக் தெளிவாகப் புலப்படுக் 

அன். றன; பழைய தமிழ்ப் புலவரும் **அ௮ரவணைப் பள் 

ளியில்:௮ ஜிதூயில் ௮ மரகத? என்று பாடியிருக்கின்றார். 

ஆகவே, 4யோகநித்திரை என்னும் வடசொற்களைக் காட் 

டினும் அறிதுயில்” என்னுர் தமிழ்ச்சொற்கள் பொருள் 

விளம்கக்காட்டினும், ௮வ்வடசெசற்கள் மிகுதியும் வ்த்க் 

கத்தில் வந்து விட்டமையால் ௮வற்தையே இவ்வரிய



இரவகை நித்திரை, ௩ 

விஷயத்திற்கு தலைப்பெயராக வைச்கலாயிற்று, அக்க 

ஊம் அவற்றைக் தலைப்பெயராக வைக்க நேர்ந்தாலும், 

இவ்விஷயம் இனி ௪ விளங்குதழ்காக அறிதுயில என் 

னுந்தமிழ்ச சொற்களையே இதன்கண் அடிக்கடி. எடுத்து 

ஆளு வேம். 

“அறிதுயில்?” என்ரால் ௮நீவோடு கூடிய அச்சம், 

௮திவுள்ள உயிர்களிடத்து மாக்திரமே தூக்கம் என்பது 

காணப்படுகின்;ததேயன்றி, அறிவில்லாத கல், மண்முதலி 

யவற்றினிடத்து Df Hl காணபபடவில்லை..இங்கனம் உயிர் 

களிடச் அ மாத்திரம் காணப்படுவதாகிய தாக்கத்தின் 
இயல்பை ஆழ்க்து அராயுங்கால் ௮ஃஅ இருவகைப்பட்டு 

நிகழும் தன்மை விளங்கா நிறகும். அவ்விருவசைப்பட்ட 

தூக்கக்தில ஒன்று ௮றதியாமை என்னும் இருளிலே ஈடை. 

பெறுகின்றது. 10 pO) ap sr D ௮ திவு என்னும் அ௮ருளிலே 

நிகழ்கின்றது. அ தியாமை இருளிலே தூங்கும் தூக்கமே 

எல்லா உயிர்களிடத்தும் பொதுவாகக்கா ணப்பமிகின்ற து, 

அருளிலே தூங்கும் தூக்கம் உயிர்கள் எல்லாவற்றினிடக் 

அம் ௮ங்கனம் பொதுவாகக் சாணப்படவில்லை, என்று 

௮ம், தவமூயற்சியிலுள்ள பெரியோர்களிடத்தும் புலவர் 

களிடத்தும் சேவர்சளிடக்தும் ௮ஃது உண்மையாகவே 

நிகழ்ச்து வருகின்றது. ஞானம் முதிர்ந்த யோகிகளிடத்து 

அருளில் தூங்கும் தூக்கம் இடைவிடாது நிகழும் என்ப 

தை, (!இங்காரமுள்ளடக்கி ஐம்புலனைச் சுட்டெரித்துத், 

தூங்காமற் மாங்கிச் சுகம்பெறுவ தெக்காலம்” என்னும் 

Lar Sag திருவாச்கு இனிது செரிவிச்குமாறு காண்க. 

அருளில் தூங்கும் தூச்கத்தையே *தூங்காமல் தூகுவது" 

என்பரீ, இருளில் தூங்கும் தூக்கத்தில் சிறிதாயினும் உயிர் 

களுச்கு. அறிவு நிகழாமல் எல்லாம் வெறும் பாழாய் 

இருத்தலின் ௮து வெறுந் தூக்கம் என்று மாச்தீரம் சொல் 

லப்படும்; அருளில் தூங்கும் தூக்கத்தில் உயிர்களிடத்திற்



ச் யோக நீத்திரை, 

சொல்லற்சரிய பெரும்பிரகாசத்சோடும் அறிவு விளங்கு 

மாதலின் அது £தூங்காத் தூக்கம்” என்று சிறப்பித்துச 

சொல்லப்படும். 
௮ வவாஞயின், அருளில் அறிவு விளங்கப்பெறும் 

அந்நிலையைத் (தரக்கம்' என்று கூறுவது எங்கனம் 

பொருச்துமெனின்; ஓவ்வொரு நாளும் விழித்திருக்சை 

யில் உயிர்களானவை பலதிறப்பட்ட ூயற்சிகளில் 

உழன்று மிகவுங் களைத்துப்போகின்றன; இவ்வாறு பகற் 

காலம் எல்லாம், உழல்வதால் உண்டாகுங் களைப்புத் இரும் 

பொருட்டு இராக்காலச்தில் தூக்கமானது வருகின்றது. 

இராக்காலர்கில worm SG எழுந்த பிழகு உயிர்கள் 

திரும்பவும் மிகுக்க சுருசுருப்பு உடையனவாய் மறுகாட் 

பகலில் திரும்பவும் பலதிறப்பட்ட (யற்கஸிற் பிர 

வேசிக்கின்றன, ஆகவே) துக்கத்தினால் வரும் பயன் 

உடம்பின் வழியாக உயிர்ச்சு வந்த களைப்பு நீங்கப்டென்று 

தலேயாம், உயிர் உடம்போடு கூடியிருக்கும் வரையில் 

இத்தாக்கம் அவசியம் வேண்டப்படுவ தாகும். உயிரின் 

௮.றிவு உடம்போடு கூடி. வெளிமுகமாய் நடைபெறும் 

போது உடம்பின் உள்ளும் புறம்பும் ௮மைர்த எல்லாக் 

கருவிகளும் இடைவிடாது அசைதலால், உடம்பின் 
வலிவு மிகவுங்குறைந்து போகின்றது. விளக்கு எரியும் 
போது தகழியில் பெய்த செய்யும் ௮தில் இட்ட திரியும் 
மூறை முறையே குறைந்து போவதும், ௮ங்கனங் குறை 

யுந்தோறும் பின்னும் பின்னும் செய்யுரந்திரியும் ௨ இட்டு 

அதனை எரிய விடுவதும், ௮ங்கனம் நெய்யுந்தரியும் இடா 
விட்டால் விளச்கு நின்று போவதும், கெய்யுந்திரியும் 

இட்ட தகழியில் விளக்கு ஏற்ராவிட்டால் ௮வையிரண்டுஞ் 
சிறிதுங் குறையாதிருத்தலும் ஒவ்வொரு சாளுங் காணப் 

படுசன்றன அல்லவோ? ௮து போலவே, ஈமதுடம் 

பாய தசழியில் அறிவாகிய விளச்கு வரியும்போது



௫ரவகை நித்திலா, ௫ 

இரத்கமாகய செய்யும் திரியாகிய மூளையும் வரவரக் 

குறைந்துகொண்டே போகின்றன; அங்ஙனம் அவை 

கூறையுக்தோறம், வயிற்றகத்தேயுள்ள பசிதாகங்கள் 

௮க்குறையினை அறிவிக்க) உடனே உணவுர் தண்ணீரும் 
உட்கொண்டு அ௮க்குறையினை நிரப்பிக்கொள்ளு இன்றோம்; 

இவ்வாறு சோரறுச் தண்ணீருங்கொடாமல் உடம்பினை 

௮ சையவிட்டு வந்தால் சிலகாளில் அவ்வுடம்பு அழிந்து 

போவது திண்ணம். இனி உடம்பினைச்சிறிதும் ௮சைய 

விடாமலும் ஈமகறிவினை வெளி கமாய்ச்செல்ல விடா 

மலும் வைத்தால் சோறு தண்ணீரும் வேண்டப்படுள 

தில்லை; இது பகற்காலத்தில் உணவு வேண்டப்படுதல் 

போல இர ரக்காலத்தில் வேண்டப்படாமையின்கண் 

வைத்த எளிதிற்கண்டு கொள்ளப்படும். இராக்காலத்தில் 

ஈமதறிவு உடம்பின் வாயிலாக வெளிமுகமாய்ச் செல்லா 

மையினாலும், உடம்பின் அவயவங்கள் வெளிகமாய் 

௮சைந்து தொழிற்படாமையினாலும் இரத்தம் சுவரு 

மலும் மூளை வலிவு கூறையாபலும் இருக்கின்றன; இங் 

ஈனம் உடம்பின் சத்துக் குறையாபல் இருத்தலினாந்ருன் 
இராக்காலத்தில் உணவுவேண்டப்படுவதில்லையா கின்றது, 

ஆகவே, இராக்காலத்தில் உண்டாகுக தூக்கத்தில் ஈம 

sia சிறிதும் நிகழரமலும், உடம்பின் ௮வயவங்கள் 

வெளிமுகமாய் ௮சைர்து தொழிற்படாமலும் இருத்த 

லால் முன்னாளில் உண்டான களைப்பெல்லாம் முழுதும் 

நீங்கப்பெ.றுகின்றோம். எனவே, அக்கம் என்பது உயிர் 

கள் ௮டைர்த இளைப்பினை நீக்கு விப்பதான ஒரு நிலை 

யாம். இவ்வாறு இருளில் தாங்கும் தூக்கம் இளைப்பினை 

நீக்குவிப்பது போலவே, அருளில் தூங்கும் தூக்கமும் 

இளைப்பினை நீக்குவிப்பதாகும். 

. இனி, அருளில் நிகழுந் தூக்கத்தில் ஆன்மாக்களுக்கு 

அறிவு மிக்கெழுக்.த விளங்குமாகலின் ௮ங்கே இளைப்



ச யோக் நீத்திரை, 

பாதல் எவ்வாறு கூடுமெனின்; ௮வ்வியல்பை ஒரு 

Ad g விளக்இிக்காட்டுவாம், விழித் திருக்கையில் உயிர் 

களின் அறிவானது பருத்த இவவுடம்பின் வழியாக 

இயங்கி வெளியேயுள்ள பொருள்களை ௮றிகன்றது. இப் 

பருவுடம்பானது எலும்பு தோல் நரம்பு இரத்தம் முத 

லான பருப்பொருள்களால் ஆக்கப்பட்டது. பருப் 

பொருள்கள் மாத்திரமே அசைவினால் தேய்வடைந்து 

குறையும். மின்னல், ஒளி, ET DD (ip Bit or அுண்பொருள் 

களோ அ௮வற்றைப்போல ௮ங்கனம் தேய்வடைந்து 

குறையமாட்டா. அறிவினால் ௮சைக்கப்ப?ம் ஈமதுடம் 

பின்கண் உள்ள பருப்பொருள்கள் எல்லாம் ௮வவசை 

வினுற் சிறிது சிறிகாகச் சேய்வு ௮டைகலால் அத்தேய் 

வினைத் திரும்பவும் நிறைவு செய்தற்கு உண்டாகும் தூக்கத் 

தில் ௮றிவு இயங்காமல் வறிதே இருக்கின்றன; மேலும், 

இருளில் தூங்கும் தூக்கத்தில் அறிவு இயங்குவதற்குச் 

சிறிதும் இடமே இல்லை. எல்லாம் (pip அந்தகாரமே, 

ஆனால், அருளில் தூங்கும் தூக்கத்திலோ உயிர்களின் 

அ௮றிவான௫ இப்பருவுடம்போடு கூடி இயங்காமல் இதனை 

விட்டுப்பிரிற்து, நுண்ணிய பொருள்களால் ஆக்கப்பட்ட 

சூக்கும சரீரம் என்னும் நுண்ணு டம்போடு ௯ டி. அருளில் 

நடைபெறும்; ஆதலால், இப்பருவுடம்பிற்குச் சிறிதும் 

ஆயாசம் உண்டாகமாட்டாது, உலகம் முழுதும் விளங் 

கும் கதிரவன் ஒளியானது அ௮ங்கனம் விளங்குதலாற் 

சிறிதேனுங் குறைபடுகின்றகா? இம்மண்ணுலகமெங்கும் 

திரியும் காற்றானது அதனாற் சிறிதாயினுச் தேய்வடை 

இனெறதா? இல்லையே. அனால், காம் நாடோறும் புழங்கி 

வரும் பொன்கலம் மண்கலம் முதலியன எல்லாம் 

நாளேற நாளேறச் தேய்ர்துவிடுவதைப்பாருங்கள்! இங் 

௩னமே ஈமதுடம்பும் ௮திவினால் இயக்கப்பட்டு, நடை 

பெலம்போது தேய்வடையும், ௮தனால் இயக்கப்படாமல்



இருவகை நீத்திரை. ௭ 

வறிகேயிருச்கும்போ.து சகேப்வடையாது களைப்படை 

பாது. அருட்டூக்கக்தில் இப்பருஉடம்பு எவ்வகைத் 

தொழிலும் இன்றி வறிதே இருத்தலால் இதற்கு எவ்வகை 

யான தேய்வு௱்களைப்பும் உண்ட Tou Bev 2 ; y Dour oor 

காற்று, ஒளி, மின்னல்போன்ற நுண்பொருள்களால் 

ஆக்கப்பட்ட நுண்ணனுடம்போடுகூடி.க் திருவருள் வெளி 

யிலே இன்புற்றுகடைபெறும். இங் னந்திருவருள் வெளி 

யிலே அதிவு நடைபெறுதலால், அ௮வ்வறிவோடு கூடி 

நிகழாமல் வறிதேயிருக்கும் இப் பருவுடம்பிர்கு இன்பம் 

மிகுந்து இளைப்பாறுதல் உண்ட கும் என்றும், இச்தூக் 

கச்தில் உண்டாகும் சுகத்திஷம் மேலானது வேதில்லை 

யென்றும் அதிக்துகொள்க; இத்தூங்காமல் தூங்கும் தூச் 

கத்தில் பரமசுகம் உண்டென்பது மேல் எடுத்துக்காட்டிய 

“தூங்காமல் தூங்கிச் சுகம்பெ௮ுவது? என்னுக் Shure 

இனால் ஈன்கு விளங்கும், முற்றத்துறக்த முனிவர்கள் 

உலகந்துப்பொருள்களில் எவ்வகைப்பற்றும் விட்டுத் தம் 

அறிவை அகத்தே திருப்பிச் சூக்குமசரீ ரங்களின் வழியே 

௮ தனைக் கொண்டுபோய் அச்ளூச்கும சரீரக்தோடு Pow 

மைப்பட்டு விளங்கும் த திருவருள் வெளியிலே Bs pei. டுப் 

பேரின்பவுருவாய் இளைப்பாறிக்கொண்டு தூங்கிக்கிடப் 

பர்கள்; இவர்கள் எவவளவு காலம் இங்கனம் ௮ருட்டுக் 

கத்தில் இருந்காலும், இவர்களின் தூலசரீரம் பசிதாகங் 

காற் சிறிதும் வருந்தாதாய் இருக்சபடியே இருக்கும், 
இதற்கு நாகபட்டினத்தில் அருள்வெளியில, தூங்கும் 

யோகியார் அ௮ருமைத்திருவுடலமே தக்க சான்றாகும். 

இன்னும் அமெரிக்கா தேசத்தில் யோககித்திரையிற் 

பிறரைப்பழக்கும் ஆற்றல் வாய்ந்த விற்பன்னர் சிலர் 

சிலரை அம்ர்த யோக நித்திரையிற் போகச்செய்து பே 

ழையுள் ௮டக்கம்பண்ணி நிலத்திற்குள் ஒரு வாரம் ஒரு 

மாதம் வரையிற்புதைக்துவைத்துப் பிறகு மேலே எடுத்து



a யோக் நித்திரை, 

அவர்களை விழிப்பிக்கின்றார்கள்; ௮ங்கனம் விழிப்பித் ௪ 

பிறகு விழித்த அவர்கள் அவ்வாறு ஒரு வாரம் ஒரு 

மாதம் வரையில் தாம் நிலத்துட் பிணம்போலப்புதைத் 

து வைக்கப்பட்டதுபற்றிச FD) ga தமதடலம் பழுது 

பெருமல் முன்னிருந்த தே ரய்களும் விலகப்பெற்றுச்செவ 

வையாசவே உயிாவாழ்ந்து வருகின்றார்கள்; இவ்வற்புதத் 

சை ௮மெரிக்சா சேசத்திற்குப்போனால் இன்றும் கண் 
ணெதிரே கண்டு தெளியலாம், இவ்வுண்மைகளால் அருள் 

வெளியில் தூக்கும் தூக்கத்தில் இப்பருவுடம்பு திடம் 

பெற்று விளங்குமேயன்திச சிறிதும் பழுது பெருமல் 

எத்தனை காலமேனும் அவ்வாறே நிலைபெற நிர்கும். 

இருளில் நாம்நா டோறுந் தூ ஈகுர் தூக்கமோ ீடித்திருப் 

பதல்லாமையால், இத்தூல வுடம்புக்கு இளைப்புத்தீரும் 

வரையில் உயிரை அ௮ந்தகாரத்தில் அழுத்திவைத்திருந் து, 
அவ்விளைப்புத் தீர்ந்த சிறிது நேரத்திற்கெல்லாம் அதன் 

அ.திவை வெளிமுகமாக விட்டுத் தானுங் கலைந்துபோகும் 

என்றறிக. 

இனி, இங்ஙனங்காட்டப்பட்ட இவவிருட்டூக்கம் 

அருட்டூக்கம் என்னும் இரண்டில் இருட்டூக்கமே பெரும் 

பாலும் எல்லா வுயிர்களிடத் தங் காணப்படுகின்ற தென் 

பதனை மேலே கூறிப்போந்தாம். அனால் உயிர்களின் 

அறிவை இவவிருட்டூக்கத்திற் செல்லவிடாமல் ஒரோ 
வழி திருப்பி அருட்டூக்கத்தில் செல்லவிடக் கற்றுக் 

கொள்வேமாயின், அதனால் சாம் ௮ளவிறக்த ஈன்மைகளை 
அடையலாம். ஈல்வழியிற்றிரும்பாத பிள்ளைகளைத் திருப்பி 
ஈல்வழியிற் செலுத்தலாம்; கல்வியில் விருப்ப மில்லாதவர் 
களை ௮க்கல்வியை மிகவிரும்பும்படி செய்விக்கலாம்; ஞாபக 

சக்தியில்லாதவர்களுக்கு ௮ச்சத்திமிகுர்து வலுப்படும் 

படி. செய்திடலாம், கணவனோடு இணங்கி வாழாத 
மணமகளை அவனோடு மிக இணங்கி வாழப்புரியலாம்;
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குடியர்கள் குடியினைவிடவும், சூதாடுவோர் சூதினை ரக் 
சவும், வேசிவீடே அ௮டைக்கலமாய்க் சடெப்போர் ௮தனை 

வெறுத்து விலகவும், தியஙினைவுகளிற் பழகினோர் ௮ப்பழக் 
சத்தை முற்றத்துறந் து ஈன்மக்களாகவும், வறியர்கள் செல் 
வரரகவும் செய்து இன்புறுத்தலாம், இவை மாத்இரமா! 
பலவகை கோய்களால் பற்றப்பட்டு மருந்துகள் உண்டும் 

வை நிங்கப்பெரறாமல் அல்லும் பகலும் mesg Sop 
ரையே வெறுத்அவிட்ட கோயாளிகளும் அக்கொடுகோய் 

தீர்ந்து சுத்தசுசகமுடையசாய் இன்புற்றுவாழச் செய்விக்க 

லாம். மக்களைப்பெழுமல் மலடுபட்டோர் அம்மலடு£ர்௩்து 
மக்களைப்பெறவும், ஆண்டன்மை பெண்டன்மை இழந்து 

௮லிகளாகவும் பேடிகளாகவும் இருப்போர் ௮வ்வலித்தன் 

மையும் பேடி த்தன்மையும்விலக விரியவான்௧ளாய்ப்பொலி 
wa, near குருடு முதலான இீராக்குறை யுடையோர் 
அக்குறை தீர்ந்து நிறைவெய்திக் களிப்புறவுஞ் செய்திட 
லாம். இவ்யோகறிச்திரை என்னும் அற்புக வித்தையை 
முற்றத்தெரிரந்து அ௮ப்பியசித்தலால் மக்கள் டையாத 
ஈன்மைகள் இல்லை. இவ் யோக நித்திரையின் இரகசியங் 

களும் ௮தனைப்பழகும் முறையும் சமரச சன்மார்க்க நிலையத் 

இன் வஅ்தரங்கடேர்க்குச் செவ்வையாகஎடுத்.துப்போதிக் 

கப்படும். இங்கே அ௮வ்யோகறித்திரையின கூறுபாடுகளை 
விரித்து உரைப்பாம், 

அறிதுயில். 

இவ்வறிதுயிலானது உயிர்களிடத்து இயற்கையிற் 
காணப்படாவிடி.லும், அதனைச் சலாட் பழக்க்தால் ௮வர் 

களிடம் வருவித்து அவ்வுயிர்களை ஈம்விருப்பப்படி, ஈல் 
வழியில் திருப்பலாம். இவ்வறிதுயிலை இங்கனம் பிற உயிர் 
களிடம் வருவிப்பத பால, ஒருவன் ௮தனைத் தன்னிடத் 

இலும் வருவித்து ௮தன்றுணையால் சன் ஆன்மசத்தியைப் 
2.



௧0 யோகந்த்திரை 

பெரிதும் மிகுதிப்படுத் இக் கொள்ளலாம். ஆனல், இதனைப் 

பிறரிடம் விளைவித்தல் போலத் தன்னிடம்விளைத்தல் மிச 

வும் ௮ருமையான காரியமாகும், தன்னிடத்தில் விளை த்தப் 

பயன்பெறுதற்கு இடைவிடாத யோகரப்பியாசம் ஒன்றே 

உதவி செய்யுமல்லது வேறு ஒன்றும் உதவிசெய்யமாட் 

டாது. பிறவுயிர்களிடம் இவ்வறிதுயிலை உண்டு பண்ணுவ 

தீற்கு ஒருவன் சிலகாட்கள் மனம் ஒருமித்து முயன்முல் 

1] எளிதிற்கைகூடும். 

இனி இவ்வறிதுயிலைத் தன்னிடம் விளைக்கவும் பிறவு 

யிர்களிடம் விளைவிக்கவுல் கற்றுத் திறமைமிக்கவர்கள் இவ் 

விந்திய நாட்டிலுள்ள தவசிகளும் முனிவர்களும் யோக 

களும் ஞானிகளும் வர். இவவித்தையானது பல்லாயிரம் 

ஆண்டுகளாக இவ்விர்திய நாட்டிலுள்ள மூனிவார்களாற் 

கையாளப் பட்டு வந்ததாகும். அங்ஙனம் ஈம்முனிவர் 
களால் இவ்வரியவித்தை கையாளப்பட்டு வந்தாலும், பக் 

குவம் முதிர்ச்த டர்களுக்கன்றி மற்றையோர்களுக்கு 
இதன் உண்மை ிறிதும் அறிவிக்கப்படவில்லை. இதனால் 
இவ்வித்தையானது இத்தேசத்திற்கு மிகப்பழமையான 

தொன்றுய் இருர்.தும், இங்கே பிரசித்தி பெற்று வழங்கா 
மல் எங்கோ இலைமறைகாய் போல் இருந்து வந்தது. 

இஃது இங்கே இப்படியிருக்ச, ஐரோப்பாச்கண்ட த்தில் 
இற்றைக்கு நூற்றைம்பது வருடங்களுக்கு முன்னிருந்த 

மெசுமர் என்னும் பெரியவர் இவவித்தையை எப்படியோ 

கற்றுக்கொண்டு, ௮தன் உதவியால் ௮ம் மேல்காடுகளிலி 
ருந்த உயிர்களை நோய்முதலிய துன்பங்களினின்று நீக்கி, 

அவைசளுக்கு மிகுந்த சுகத்தை உண்பெண்ணி வந்தார். 
இம்பெசுமர் என்னும் பெரியவர் நலல யோகாப்பியாசம் 

உடையவராய் திருந்திருக்கவேண்டும். இவர்தம்மிடம் வர்.த 
பலவகைப்பட்ட கோயாளிகளை யெல்லாம் தமது கையால்



அறிதுயில் bs 

தொடுதல் மாத்திரத்தால் கோய் நீகடச் சுகப்படுத்தினார் 

என்று சொல்லப்பட்டிருக்கின்றது. உயிர்கள் ஒவ்வொன்் 

றனிடத்தும் பிராணசக்தி & பென்று சொல்லப்படுவதாகய 
ஓர் ஆற்றல் இருக்கிறதென்றும், ௮தனை ஒருவன் தன்னி 

டத்தில் மிகுதிப்படுத்திக்கொண்டு பிறகு ௮ தனை தசன்னிலி 

ருந்து பிறவுயிருக்கும் பாயும்படி செய்யவல்லனானால், ௮த 

னால் அவ்வுயிர் நோய் முதலிய துன்பங்களினின்று விலகிச் 

சுகம்பெறும் என்றும், ௮வவாறு அதனைப் பாய்ச்சுங்கால் 

பிறவுயிரை ௮றிவோகொடி நிகழும் ஒருவகையான தூக்கத் 
Bp போகும்படி. செய்தல் வேண்டுமென்றும், தன்னிலி 

ருந்து அதனைப் பிறவுயிர்க்குப் பாய்ச்சுவதற்குத் தன்கையி 

னால் அவ்வுயிரின் உடம்பிலுள்ள சில முதன்மையான 

இடங்களைத் தொடுத2ல போதுமென்றும் அவர்தம் டர் 

களுக்கு உபதேசித்துவர்கனர் இங்கனம் அவர் இவ்வரிய 

பெரிய வித்தையைத் தம்£டர்பலர்க்கு உபதேூத்தும், 

௮.தனைப் பயன்படுத்தும் முறையைத் தாமேசெய்து காட் 

டியும் வந்தமையால் இது மேல்காட்டிற் பலவிடங்களிற் 

பரவலாயிற்று, பிறகு மேலராட்டிலிருந்து &ம்நாடாகயெ 

அமெரிக்காவில் உள்ளார் இதனைக் கற்றுக்கொண்டவுட 
னே இவர்களின் விடா முயற்சியாலும் நுண்ணிய சாலா 

ராய்ச்யொலும் இது மிகவும் பிரசித்தி பெற்று விளங்கலா 
யிற்று இப்போது இவ்வித்தைபைக் கற்பிக்கும் உயர்ந்த 

கல்விச்சாலைகள் எத்தனையோ அமெரிக்காவில் , இருக்கின் 

றன; இதனைக்கற்றுத் தேர்ச்சிபெற்ற மாணாக்கர்கள் எத் 

தனையோ இலட்ஈக்கணக்காய் அங்கே இருக்கன்ரூர்கள்; 

இதனைப் பயன்படுத்தி மக்களுக்கு அளவிறந்த நன் 

மைசளை விளைவிக்கும் உபகாரிகளும் பலர்; இகனால் இரா 

கோய்தீர்ந்தும் ஒழுக்கம் திருந்தியும் ஈல்லறிவு விளக்கப் 
    

* Animal magnetism.



ée யோகதீத்திரை. 

பெற்றும் செல்வர் தரட்டியும் பயன் பெற்று வாழ்வோரும் 
பலர். இப்போது அமெரிக்காவில் மருக் இனால் கோய் நீக்கும் 
முறையானது கைவிடப்பட்டு வருகின்றது. ௮ தற்குமானாக 

'மயாகறித்திராவைத்தியசாலை'களும், (இயற்கைமுறைக் கழ 
கங்'களும் ங்காங்கு மிகுந்து வருகின்றன. இந்த வித் 

தையின் ௮ருமைபெருமைகளையும் இதனைப் பயன்படுத்தும் 

முறைகளையும் தெளிய எடுத்துப் போதிக்கும் புத்தகங்க 
ளும்பத்திரிகைகளும் ௮௪௪ சாடோறும் புதிய புதியவாகத் 

தோன்றி உலவிக்கொண்டிருக்கனெ றன. இப்பத்திரிகை புத் 
தீசங்களை வாக்குதற்பொருட்டும், இவ்வித்தையைத் தெ 
ரிந்து பழகுதற்பொருட்மிம் கோடிக்கணக்கான பொன் 
செலவிடப் பூகன்றது. இவ்வளவு மூயற்சியும் பொருட் 
செலவும் இடைகிடாத அவலும் இவவித்தைக்கு ௮யலவ 
சான அமெரிக்கா தேசத்து ஈன்மக்களிடம் காணப்படிவன 
வாகவும், இதற்குப் பழமைக் காலந்தொட்டு முற்றும் உரிய 
வரான ஈம் இந்திய நாட்டு மக்கள் இதிற் சிறிதும் சோக்கம் 
இன்றி ௮றியாமை யெனனும்முழு ௮ந்தகாரத்தில் ௮மிழ்க் 
இக்டப்பது பெரிதும் விசனிக்கற் பாலதொன்றாம், இவ் 
வித்தையானது இந்தத்தமிழ் காட்டில் ஈமது தமிழ் பொழி 
யில் முதன்முதல் எம்மாலேதாம் எழுதப்படுகின்ற தென்று 

துணிக்து சொல்லப்படும். இவ்வித்தையை அமெரிக்கர் 

Sis அளவினும் மேலாகத்தெரிந்து விளக்குவதற்குத் 
இருவருள் எமக்குஉதவிபுரிந்தது. தமிழ், சமஸ்கிருதம், ஆங் 
இலம் முதலிய மொழிகளில் உள்ள கலைநூல்களை யாம் பயி 

அதத்குத் திருவருள் இடஞ் செய்தமையால், இம்மூன்தி 
_ தும் இவ்வித்தையைப்பற்றி யாம்தெரிந்தலந்ஜற தன்று 

சேர்த்து அவற்றோடு எமது அனுபவத்தையும் கூட்டி 
இஃது எழுதப்படுதலால் இட்.ராலில் இனிது விளக்கப்படும் 
இவ்வித்தையின் பாகுபாடுகள் மிக மேலானவையாம் என்
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லும், இவற்றின் ௮ப்பியாசத்தால் விளையும் பயன்கள் மிக 

மேலானவையாம் என்றும் அன்பர்ரள் மனத்தில் ௮மைத் 

தல் வேண்டும். ௮து நிற்ச. 

இனி இவவறிதுயிலானது சூக்குமசரீரம் மு.நலாக 

வரவா நுணுடுப் போகும் நண் உடம்புகளில் வருவிக்கப் 

படுவதாகும். கட்புலனாகும் பருவுடம்பே தூலசரீரம் எனப் 
படும். இத்தாலசரீரத்தின் உள்ளே, ஒன்றினுள் ஒன்ரய் 

அமைந்த வெங்காயச் சருகுகள்போல ஒன்றினுள் ஒன்ஞய் 

அடங்கியிருக்கும் நண்ணிய உடம்புகள் வேறு நான்கு 
இருக்கின்றன. ௮வற்றிற்குச் சூக்குமசரீரம், குணசரீரம், கஞ் 
சுகசரீரம், காரணசரீரம் என்னும் பெயர்கள் உயர்ந்த நால்க 

ளிற் சொல்லப் பட்டிருக்கன்றன. இவற்றின் இயற்கையும் 

செயலும் ஞானசாகாம் மூன்றாம் பதுமத்திற் சிவராசயோகம் 

என்னும் விஷயத்தில் மிசவுந்தெளிவாக எடுத்து விளக்கிக் 
காட்டி யிருக்கின்றேம்; ௮ ப்கேகண்டு கொள்க; இங்கெடுச் 
துக் காட்டப்புகுந்தால் இது மிகவிரியும். இந்தத் தூலசரீ 
சத்திலும், வேறு இந்த நுண்ணுடம்புகள் நான்இலும் ஈம் 

முடைய உயிர் போக்குவரவு செய்கின்றது. ஆயினும் இக் 
சத் தூலவுடம்பில் ஈமது உயிர் முளைத்து நிற்கும்போது 

மாத்திரம் ஈமக்கு அறிவுவிளங்கக் காண்டின்ரோமே யல்லா 

மல், மற்றைய நண்ணுடம்புசளில் அறிவுறிகழக் காண்கின் 

ஹோம் இல்லை. உயிர் தூலவுடம்பில் முனைந்து நில்லாமற் 
சூக்குமவுடம்பிற் சென்றவுடனே உறக்கம் வச்.து கூடி அறி 

வைத்தலைக்காட்ட வொட்டாமல் அழுத்திவிகென்றது. இத 

ஊக்சொண்டுசூக்குமவுடம்பிற்செல்லும் உயிர்களுக்கு அறி 
வுகிகழ்வதில்லை பென்று சொல்லலாகு?மா வென்றால், மெல் 

லிய இயற்கை வாய்ந்த ஒருசிறுவனை அறிதுயில் கொள்ளும் 
படி. செய்தவுடனே, ௮ வன் உயிர் தூலவுடம்பைலிட்டுச் 

சூக்குமவுடம்பிற் செல்வதும், ௮ங்கனஞ்சென்றதும் மிக்க



கக் யோகந்த்கிரை, 

அறிவுடையதாய்த் தோன்றுவதும் இஞ்ஞான்று ura 
ரும் புதிய ௮னுபவத்திற் செவ்வையாக விளங்குதலால் 

சூக்குமத்திழ் சென்ற உயிர்க்கு அறிவு மிகத் ஐலங்குவதும் 
உண்டென்பது பெறப்படுகின்றது, ஆகவே, ரூக்குமத்தில் 

அறியாமையே உண்டென்று கூறுவது பொருந்தாது. ௮ங் 

நனமாயின், சூக்குமவுடம்பில் பெரும்பாலும் உயிர் அறி 

யாமை வசப்பட்டு நிற்றலும், சிற்சில சமயங்களில் மாத்தி 

ரம் அறிவு மிக்குத்துலங்குதலும் என்னை யென்றால்; அவ 

வாறு உயிர் இருதிறப்பட்டு நிற்றற்கு இருவேறு காண 

கள் இருத்தல் வேண்டுமென்பது உள்ளங்கை மசெல்லிக்கனி 

போல் இனிது விளங்கு கின்றது. உயிரை அறியாமையில் 

அழுத்தும் மருள் என்னும் ஒரு காரணப்பொருளும், 

அதனை அறிவாய் விளங்கச்செய்தற்கு அருள் என்னும் ஒரு 

காரணப்பொருளும் இருக்கின்றன என்பது சிவஞானபோ 

தம் முதலான ஞான நூல்களில் தெளிவாகச் சொல்லப்பட் 

டிருக்கின்றத. மருல்? என்பது ௮ றியாமையைச் செயயும் 

ஓர் ௮றிவில்லாப்பொருள்; இதனை ஆணவமலம் என்றுஞ் 

சொல்லுவர். (அருள்! என்பது எல்லாம் வல்ல ஆண்டவ 

னது ஓர் அ௮ருமைக்குணம், இது சுத்த ௮றிவுமயமாய் 
விளங்குவது, எர்ோமும் மருள் வசப்பட்டு நிற்கும் உயிர் 

இந்தப்பருவுடம்பைவிட்டு நுண்ணுடம்புகளிற் செல்லுமா 
யின், ௮வ்விடங்களில்மிறைந்தமுழு௮ந்தகாரத்இல் அழுந்தி 

௮றிவின்றிக்டெக்கும். ௮ங்ஙனம் மருள வசப்பட்டு லில்லா 

மல், அருள் வசப்பட்டு நிற்குமாயின் அவ்வுயிர் நுண்ணு 

டம்புகளிற் சென்றமாத்திரையானே சொல்லுதற்கரிய அறி 

வொளி விரியப்பெற்று ஆனந்த வுருவாய் விளங்கும். ஆனால், 

மக்களிற் பெரும்பாலார் இப்பருவுடம்பில் நின்று தமதறி 

வை நடைபெறச் செய்யும்போது, ௮வ்வறிவை அருள் 

வசத்திலே நிற்க விடாமல் ௮தனை இடைவிடாது மருளி



அமைதி. ச்ஸ் 

வேறொன்றனையும் நாம் செய்குவமானால் ௮வ்விரண்டனையும் 

செய்யும்பொருட்டு ஈம்உள்ளமான௮ கடுவேக்த்தோடும் அண் 

ணுடம்பிலும் பருவுடம்பிலும் மாறி மாறி ஓடும்; ௮க்ஙனம் 

ஒடுவதனால் ஈமது பிராணசத்தி மிகுதியாக விண்கழித்து 

போதலோடு உள்ளத்தை ஓடாமல் கிறுத்தவேண்டிய காரியத் 
திலும் ௮.து பஇர்துகில்லாமல் ஒழியும், மனத்தின் சேர்க்கை 

யின்றி எந்த உறுப்பும் ௮சையமாட்டாமை மேலே காட்டப் 

பட்டமையால், ௮து முனைத்து நின்றாலும் முனையாது நின் 

ரூலும் உறுப்பின் அசைவு உள்ளவிடத்தெல்லாம் =H} Bape 
உண்டென்பஅதெளிபொரு? ளயாம். ஆகவே ஒன்றைபற்றிப் 

ிிற்கும்படி, ௮தனை ஏவுகையில், ஈமதுடமபில் எந்சவகை 

யான தொழிலேலும் அதேசமயத்தில் நிகழும்படி விடுவோ 
மாயின் மனமானது ௮வவிரண்டனையும செய்தற்கு ௮இ 

வேகமாய் மாதி மாறி ஜடவதல்லாமல், ஒன்றிலேயே நெடு 

நேரம் குவிந்து சிற்கமாட்டாது, குவிக்து நில்லாமையின் அவ் 

அிருவகை நிகழ்ச்சியால் இருவகைப்பயன்கள் விமாவது யாங் 

Mato? MONS, ௮ங்கனம விமாயுமென்றே கொள்வோ 
மாயிலும், நிலைபெருத சிறுபயன்களை ஒருகாற் பெறலாமன்றி 

லையாயுள்ள பெருகலன்களைப்பெறுதல் சிறிதும கூடாது, 

௮ல்லாம லும், பருவுடம்பில் முனைத்துகின்அ அறிவோடு 

விளங்கும் மனம் பழக்கத்தால் நுண்ணுடம்புகளில். முனைப்பும் 

அறிவும் இல்லாமல இயங்கும்படி. விட்டுவருவோமானால் நம 

அயிர் நண்ணாடம்புகள் கான்கிலும் ௮றியாமையிற் கடந்து, 

தன்னையும் ௮ளவிடப்படாச அறிவும் ஆற்றலும்கொண்டு 

தன்னுள் இருக்கும் கடவுளையும் தெரிக்க கொள்ளாம் பிறப்பு 

இழப்பு வட்டங்களிற் சுழன்று எவ்வகைப்பயனும் அடையா 
மல் துன்பத்இுத்கு ஆளாய்க்கழியும், ஆகையால், இப்பிறப்பில் 
அளகிறந்த ஈலன்களைப்பெறுதற்கும், இனிவரும் பிறவிக் 

இதனினுஞ் சறந்ததாகச் செய்தம்கும், முற்பிறப்பில் நிசழ்ர்



hal Gurstigens. 

தவற்றை இப்பிறப்பிலும் இப்பிறப்பில் நிகழ்வனவற்றை 
இனிவரும் பிறவியிலும் ௮றிர்து உயிரினநிவைத் தொடர் 

புறச் செய்தற்கும், இங்கனம் வரும் பேரறிவால் இறை 

வனது நிலையையுணர்ந்து இன்புறுதற்கும் இன்றியமையாத 

முபற்சியாவ.து இப்பருவுடம்பிலும் இதனுள்ளிருக்கும் நண் 
ணுடம்புகள் சான்கிலும் ஒரேதன்மையாக ஈமதறிவு முளைத்து 
விளங்கச் செய்தலேயாம். கனவில் இப்பருவுடம்பில் கின்று 
அ.றிந்தவற்றைக் கனவில் நுண்ணுடம்பிற் சென்றவுடன் 
முதீறும் மறத்தலும், கனவுடம்பில் ௮றிந்தவற்றை ஈனவுடம் 

பில் வர்தவுடன் பெரும்பான்மையும் மறந்துபோதலும், ஈன 

வுடம்பில் யான் ஈனவுநிலையில் இருக்கின்றேன் ! என்று ௮றி 

தீல்போலக் சனவுடம்பிலும் ௮ங்கனம் * நான் சனவுநிலையில் 

இருக்கின்றேன் ? என்று ௮றியக்கூடாமல் இருத்தலும் ஈம 

அணர்வின் சிறுமையினையும் ௮ஃது அறியாமையாற் சூழப் 
பட்டிருத்தலையும் இனிது விளக்குசன்றனவல்லவோ? இல் 

வாறு ஈமதுயிரினறிவைப் பொதிந்துகடக்கும் இருளைத் 

தொலைத்தாலல்லாமல் நாம் இறைவன் அருளே விளக்கும் 

ஒளியுலகத்திழ் செல்வதற்கு வழியில்லையே. இனி இத்துணை 
வலிவுடன் ஈமதறிவைப்பற்றியிருச்கும் அறியாமை யிருளைப் 
போக்குதற்கு மிக எளிசானவழி என்னென்றால், எவ்விடத் 

தும் எந்ரேரத்.தும் ஈம்மனவறிவு முனைத் அநின்று விளங்கு 
மாறு இடைவிடாது முயலலேயாகும். ஒன்றில் நமதறிவு 

முளைத்து நிற்கையில், கை கால் முதலான உறப்புக்களில் 
ஒன்றும் சிறிதேனும் ௮சையவிடுதலாகாது ) ௮ன்றி ௮சைய 

விட்டால் ஒன்றில் முளைத்துரின்றமனம் அதனைவிட்டு அவ் 
வவயவர்களை அசைத்தற்பொருட்டு மிகுதியும் விரைவாக 
py பின்னர்மீளும், இங்கனம் ஓடி.மீள்வதளுல் பிராணசத்இி 
விணே அழிவதோடு மனமும் அடங்காத ஒட்டமுடைய 
தாய்ப் பழடிவிடும், இப்போது மக்களிற் பெரும்பாலார்



அறிதுயில், aor 

து உதவிசெப்தற்பொருட்டு ஈம்போன்றமக்களையும் ஈமக் 

குத் துணையாகப் படைத்தருளியிருக்கின்றார். அவரால் 

நாம் பெற்றபேறுகள் எண்ணமுடியச் எட்டில் அடங்கா, 

இவ்வளவும் அவரிடம் பெற்றுக்கொண்டும் அவற்றின் 

உதவியால் நரம் மிகழுயன்று ௮வரது பேரின்பத்தைப் 

பெறுதற்கு விரும்பவேண்டாமா? காம் பேரின்பத்தைப் 

பெறுதற்கு உதவியாகக் தாப்பட்ட இவவுடம்பையும் 

மண் பெண்பொருள்சளையும் உதலிப்பொருள்கள் என்று 

நினையாமல் ௮வற்றை3ய பேரின்பப் பொருள்களாக 

நினையலாமா $ நன்ருக ஆழ்ந்து இக்தித்துப்பாருங்கள் ! 

அப்படிப் பிழையாக எண்ணித் தம்வாணாளை வீணே 

கழித்துத் தினந்தோறும், மாண்டுபோவோரை ஈம் கண் 

எதிரேகண்டும், ௮ இல்காம் ௮ சட்டையாய் இருக்கலாமா. 

மிக அருமையிற்கிடைத்த இவ்வுடம்பைச செவ்வையாகட் 

பாதுகாத்து, இதன்றுணையால் ஈமதறிவை மருளினின் 

றும்பிரித்து அருள் நெறியிலே Bum ee (Lp துவோமாக, 

இர்தமக்களுடம்புபோஸனால் திரும்பவும் இதுவேவரும் என் 

பதற்கு என்ன நிச்சமம் இருக்கின்றது? இப்பிறவிதப்பி 

ல் எப்பிறவி வரய்ச்குமோ ஏத வருழோ ௮ றிகிலேன்'? 

என்று ழழற்றத்துறந்த ஞானிகளே இதனைரினைந்து வருக்து 

வார்களானால், மிகக் சாழ்ந்தவரான காம் போம்வழி எப் 
படிஜ ஆகையால், இவவுடம்பில் இருக்கையி?லயே நமத 

நிவை அருளிற்செஃலும்படி பழக்வெருவோமாயின், ஈம 

துயிர் இப்பரு வுடம்பைவிட்டு வேற துண்ணுடம்புகள் 

நான்லும் செல்லுங்காலத்த எல்லையற்ற அறிவு விளக் 

கம் உடையதா௫ிப் பேரின்பத்தில் வைகும். ஈமதூயிரை 
இம்பா னம்பழக்வெருதல்போலலே) பிறருயிரையும் அருள் 

கெறியிற் செல்லும்படி. பழக்கி உதவிசெய்து வருகுவமா 

யின், எல்லாவுயிர்களிடத்தும். இரக்கம் உடையவரான



௧௮] யோகநீத்திரை. 

நம் ஐயன ஈமமை இரடசுததருளுவா£, இது வேவகாம இப 

பருவுடம்பு பெற்றதன் பயனாகும் என்று அ௮றிமின்கள்! 

இனி இப்பருவுடம்பில் ரின் றுகொண்டே ஈமதுயிரை 
௮ருளிலே செல்லப்பழக்கும்வகை யாங்ஙனமெனின; ஈம் 

நினைவை எச்நேரமும் ஓயாமல்திருவருட்சர்தனையில்இருத் 

துவதொலவ்முலேதான் ௮துகைகூடற்பாலதாகும், ௮ங்ங 

னம் நினைவை ஒருவழிப்படுத்தித் திருவருளிலே பதிவித் 
தல் இலேசலேசகைகூடத்பாலதன்முகலின், ௮தனை அங்க 

னம் செய்தற்கு எளிதானவழி சிறிது காட்டுகவெனின்; 

௮ பிராணாயாம அப்பியாசத்தானும், சுழுமுனை நாடி. 

யில் நினைவை நிறுத் தம் இடம் அறிந்து நிறுத்த ஒடுக்கு 

தலானும் வாய்க்கும், ௮வவப்பியாசமுறை ஞானசரகர 

சான்காம்பதுமத்தில் இனிது விளக்இக்காட்டி யிருக்கின் 

றேம். ஆயினும் ௮வ்விரகசியங்கள்முற்றும் ஆண்டெடுத் 
தக் காட்டப்படவில்லை, அவையெல்லாம் தெரிர் அ.வழிப் 

படவேண்டுமென்னும் பக்குவமுடைய சீடர் ஈமது சமர 

சசன்மார்க்கரிலையத் இத்சேர்ர் து வினுவுவராயின் அவர்க் 
குமாத்திரம் அறிவிக்கும் முறையால் ௮வை அறிவிக்கப் 

படும், இங்கே அவற்றை அவ்வளவு வெளிப்படையாக 
எடுத்துக்காட்டல் சாதென்பது அன்றோர் ஆணை, க 
வே, ௮வை தம்மை முற்றும் இங்செடுத் தக்காட்டலாகா 

தாயினும், இசனைப்படிப்பார்க்குப் பயன்படல் வேண்டி. 

இரண்டொன்று எடுத்துக்காட்டூேன்றாம், 

  

சுவாசம். 
உடம்பின் வலிவுக்கு முதன்மையான சுவாச ஓட்டத் 

தை ஒருவாறு இழுங்குசெய்தகொள்ளல்வேண்டும். நல்ல 

காற்று ஒட்டம் உள்ள ஒர் அறையிலே தனிமையாகப் 
போய் காற்காலியிலாயினும், நிலத்இல் மணைமேலாயிலும்



அற்துயில் ௧௫ 

லே அுழுந்தும்படி செய்தலால், அவர்களுக்கு ௮ருள் காட் 

ட. மே இல்லாமற் போய்விடுகின்றத, பாருங்கள்! தூங்கி 

MN s 5 காலர்தொட்டுத் திரும்பவுர் தூக்கத்திற் செல்லும் 

வரையில் மக்களுடைய நினைவுகளுஞ் செய்கைகளும் ௪வ் 

வகைப்பட்டு நிகழ்ன்றன என்பதைச்சிறிது ஆம்ர்து சிந்தி 

யுங்கள். எல்லாம் வல்ல இறைவன! ௮ருள் ஒளியை தாடு 
கின்றார்களா ₹ இல்லை, இல்லை. தூக்கத்திலிருந்து விழிக்கும் 
போதே எவ்வுயிரைக்கொன்று புசிக்கலாம், எவனை மோ 

சஞ்செய்து பொருள் தொகுக்கலாம், இவற்றிற்குத் தடை 

செய்வாரை எவ்வாறு தொலைக்கலாம் என்னும் யோசனை 

யோடு எழுக்து, நாள் முழுதும் தாம் கொண்ட எண்ணப் 

படியே முயன்ற, மறுபடியும் தூக்கப்2பாகுங்கால் அற்றி 

னைவுகளோடு தாமே ஆணவமலத்திற்போய் அழுந்தி, மறு 

நாட்காலையிலும் இங்ஙனமே எழுந்து இம்முறையே தமது 

வாழ்காளைக்கழித்துக் காலனுக்கு இரையாய் ஓழிக௫ன்மார் 

கள். இவ்வாறு இப்பிறப்பில் முழுவதும் தமது அறிவை 

மருளிலே ௮ழுத்தின.பத்து.க் தொலைர்தமையாலே, திரும் 

பவும் பிறவிக்கு வருங்கால் அவ்வறியாமையோடுதானே 

பிறந்து துன்புறுவார்கள், இவ்வறியாமை தெலையும் வரை 

யில் ௮ருட்பெருங்கடலாகிய ௮ண்டவன் உயிர்களை இடை 

விடாது பிறவிக்கு வரச்செய்து மாயா சக்கரத்தில் வைத் 

துச் சுழற்றிக்கொண்டே இருப்பான் என்ச. 

இந்தப்பருவுடம்பு பெற்றதனால் ௮டையும் பயன 

யாது ? என்று இறிது ஆழ்ந்து சிர்திமின்கள். நம்முடைய 

உயிர் பழமைக்காலந்தொட்டு மருள் வசப்பட்டே நிற்கின் 

றது. இந்த மருள் ஈமக்கு எப்போது எவ்வாறு வந்தது 

என்று எவ்வளவுதான் ழ்ந்து இந்தித்துப்பார்த்தாலும் 

அவ்வியல்பு ஈமக்கு ஒரு தினைத்தனையும் விளங்கவில்லை.



௧௬ யோகநீத்திரை, 

௮ஃது ஒரு பெரு ரகசியமாயிருக்கன் றது. சிவஞானபோதீம்- 

என்னும் ஞான நூலிலே இம்மருளானது உயிர்களிடத்தில் 

௮நாதியாகவே தொடர்புபட்டு நிற்கின்றது என் சொல் 
லப்பட்டிருக்கன்றது; இதுதான் முடிவான கருத்தாசவுந் 

தோன்றுகின்றது. எப்படி யானாலும், இந்த மருள் ஈம்மை 

விட்டு அகலும் பொருட்டாகவே அருள் நிதியான ஆண்ட. 
வன் உயிர்களுக்கு ௮டுத்தடுத்து எண்ணிறந்த பிறவிகளைக் 
கொடுத்தருளி வருனெறார். இந்தப் பருவுடம்பை எடுக்கும் 
முன் பேரிருள்வடிவான மருளிலே ௮ழுந்திக்டெக்.த உயிர் 

இவ்வுடம்பை எடுத்தபின். சிறிது ௮றிவுவிளங்கப்பெறுதலை 

௮னுபவத்திற் றெளிவாய் ௮றிந்திருக்கின்றோம், இந்தப்பரு 

வுடம்பின் றி உயிர்க்கு அறிவு சிறிதும் விளக்குவதில், 

சிறிதறிவு விளங்குதற்கு இடக்கசருகன்ற இப்பருவுடம்பில் 
நின்றுகொண்டே நாம் இடையருது முயன்று, கமதறிவை 

மருளினின்றும் பிரித்து அருளிலே செல்லவிடவேண்டும், 

எவ்வுளவு விரைவாக நாம் ஈமதறிவை மருளினின்றும் ௮கற் 
நி ௮ுருளிற் படிவிக்கன்றனமோ, அவ்வளவு விரைவில் 

நாம் இப்பிறவித்துன்பக்தைப் போக்டுப் பேரின்பத்தின் 
முழு? நிலைபெயராது இருப்போம். இங்கனம் காம் ௮௬ 
ளிலே செல்லுதற்சு, ஒர் இன் நியமையாத் அணைக்கருவி 
யாச வாய்க்த இப்ங்வுடம்பின் பயனை மக்கள் ஒவ்வொரு 
வரும் நினைவில் இருத்தவேண்டும். இவவுடம்பாற் பெற்ற 

இப்பயனை வீணே இழந்து போகலாகாது, பொன்னும் 

பொருளும் பிறவும் நிலையல்ல. எல்லாம்வல்ல முதல்வன், 

நாமே முயன்று ௮வனது திருவருளின்பத்தைப் பெறுதற் 

கான எல்லாவசதிகளையும் ஈமச்கு ௮மைத்துக்கொடுத் 

திருக்கின்ரூர். காம் வசிப்பதற்கு இவ்வகன்ற உலகத்தைப் 
படைத்துக்கொடுத்தார்; உணவின் பொருட்டு எண்ணிறக்த 
பொருள்களை விளைவித்துத் கருகன்றார்; ஈமக்கு உடனிருக்



“ சுவாசம். ௧௯ 

இருக்அகொள்ளல்வேண்டும், இருந்தபின் ட.துகு கழுத்து 

முதலிய உறுப்புகள் சிறிதும் வளையாமல் நேராக நிற்கும் 

படிசெய்தலவேண்டும், அதன்பின் வலதகைப் பெருவிர 

லால் வலதுநாசியை ௮டைத்அ, இடதுராசியால் உள்ளி 

ருந்தவாயுவை வெளியே மெதுவாய்க்கழித் துவி, அங் 

கனங்கழித்தவுடனே ௮வ்விடது நாசியினலேயே வெளி 
யேயுள் எவாயுவை மெதுவாக உள்ளே இழுத்துப் பிறகு 

வலதுகை மோதிரவிரலால் இடதுராசியை அடைத்துக் 

கொண்டு வலராசியைத்திறக்.அ, உள்ளிழுத்,சவாயுவை 

அதன்வழியே மெல்லவெளிவிடுக, அவ்வாறு வெளிவிட்ட 

பின் மறுபடியும் ௮வ்வலது நாசியினாலேயே வெளிவாயு 

வை உள்ளிழுத்து இழுத்தவுடன் வலது காசியை முன் 

சொன்னவாறே அடைத்துக்கொண்டு, இடதுராசயைத் 
இறந்து உள்ளிழுத்தவாயுவை ௮ தன்வழியே மெல்லவெ 

ளிவீடுக. இங்கனம் Be ssrA dag வலது நர௫ிக்குப் 

போய்த் திரும்பவும் இடதுசாசியில்வஈதுமுடிவது ஒரு 

ச்வாச ஒட்டமாகும், இங்கேசொலலியவாறு மரறுபடர 

மல் ஏழுதரம் சுவாசிக்கவேண்டும், இவ்வப்பியாசத்தை 

விடியற்காலையில் உறக்கம் நீங்கி எழுக்சவுடனும், நீராடிய 

பின்னும், அந்திரோரத்திலும் வெறுவயிற்றில் முறைதவ 
ரூமற் செய்துவருக இவ்வப்பியாசத்தால் இரத்தம் சுத் 

தப்பட்டு உடம்பிலுள்ள அகக்கருவிகள் வலுப்படுவது 

டன், மனமும் தலைவிரிகோலமாய்ப் பலவாறு ஓடும் ஒட் 

டத்தினின்று மடங்கி அடங்கும், கோபமாவதுவேறுமன 

வருத்தமாவது கவலையாவது உண்டாகும்போதெல்லாம் 
மேற்சொல்லியவாறு ஏழுதரம் சுவாசித்தால் ௮வையெல் 
லாம் நீங்5ச் சிந்தை களங்கம்௮.ற்று அமைதியாய் நிற்கும், 

கோபம், வருத்தம், கவலை, ௮ச்சம், பொறாமை முத 
லான இழிகுணங்களுச்கு இடர்தருவதனால் உடம்பிலுள்



௨.௦ யோகநித்திரை. 

ள கக்கருவிகள் விரைவில் நிலைகுலைது அழி௫ன்றன; 

ஆயுள் குறைந்து போகின்றது. எந்நேரமும் இவலிழி 

குணங்களுக்கு ஆளாகி வருக்துபவர்களைக் கொள்ளை 

கொள்ள இயமன்வேண்டாம். இக்குணங்களேபோதும, 

இக்குணங்களாற் பற்றப்படாமல் ௮ மைதியாய் இருப்ப 

வர்கட்கு உள்ள வலியையும், இவறருற் பற்றபபட்டுக் 

கலங்குபவாகட்கு உள்ள வலிவின்மையையும் அனுபவத் 

திற் கண்டுகொள்க, ஆகல, இவ்விரிகுணங்கட்குச் சிறி 

தாயினும் இடஞ்செய்பவர்கள் திருவருளைச சார்நதிருத்தல் 

ஒருவாற்றுலும் கைகூடமாட்டாது, அதலால் இவை 

தோன்ற௮ுமென்பதுகண்டவுடனே ஏழுதரம் சுவாகக்கும் 

புூறையை வழுவாமல் ஆப்பியசித் துவருக, 

இங்ஙனம் சுவாசித்தமாத்திர த்தாலே மேற் சொல் 

லிய இழிகுணங்கள் தமது மும்மூரங்கெட்டு அமைதிபெ 

௮ம், அவ்வாறு அவை அமைதிபெரறாவிட்டால் அத்தல் 

குணங்களுக்குமாடுன நற்குணங்களைச் சிந்திப்பதோடு 

நாம் ௮வளிழிகுணவயப்பட்டு ஈடத்சல் பொருத்தக்தானு 

வென்று சிறிது ஆராயவுந்தலைப்படுக; ௮ங்ஙனம் ஆராயத் 

தலைப்பட்டவுடனே ௮வை இருந்தஇடழுரந் தெரியாமல் 

மறைக் அபோய்விடும், யால்கனமெனிற் காட்டுதும், 

கோபம்வரத்்துவங்குமானால் அதற்குமாமுன சாந்த 

குணத்தைப்பற்றிச் செதிழ்இிடுக, சாந்தகுணம் உடையவர் 

எவரையேலும் நினைத்துப்பார்த்து அவர்முன்னிலையில் 

எத்தகையோரும் ௮மைதிபெந்று அகம்ம௫ழ்தலைச் இரு 

இத்துப்பார்க்க, கோபழுடையவர் எவரையேனும் அத 

னை அடுத்து நினைத்துப்பார்த்து, அவர்முன்னிலையில்சிலர் 

௮ச்சம் ௮டைதலையும் வேறுசிலர் ௮வரைப்போலவே 

அவரோடு கோபித்துக் கலகம்இடுதலையும் எண்ணிக்கண்டு 

௮ தனால் வருர்திமைகளை உன்னுக: சோபம்வரப்பெற்ற



சுவாசம், ௨௧ 

வர்க்கு ௮வர் அறிவு நிலைகலங்ப்போதல் கண்கூடாய்க் 
காணப்பட்ட உண்மை அன்னோ? எல்லா ஈன்மைகளையும் 

செய்தற்கும் ௮டைதற்கும் ஒருபேருதவியாய் நிற்கும் 

அதிவு தன்கிலைகுலைந்துபோகுமானால் கோபம்உடையவர் 

பிச்தற்கொண்டவர்களைப்போல இன்னதுசெய்வதென்ற 

நியாமல் எதனையுஞ்செய்தற்கு முர்துவர். இதனாலேதான் 

கோபம் உள்ள பர் சோபம் மிகுர்தவேளையில் கொலைமுக 

லான சகொடியசெய்கைகளைச்செய்து, தமதுசினர்கணிந்த 
பிசகு தாம் அவற்றைச்செய்ததம்காகத் தம்மைக் தாமே 

கொந்துகொர௱கின்றனர். கோபு ள்ளவர்ம்குத் தமது 

உடம்பின் வலிமையும் வரவரக் குறைந்துபோகின்றது. 

எவவாறென்றால் கோபம்வரந்து தணிந்தபிறகு உடம்பிற் 

ஆயாசமும் இளைப்பும்உண்டாதலை ஒவவொருவரும்௮னு 

பவத்திறழ் கண்டுகொள்ளலாம். கோபம் என்னுநதியானது 

கொழுர்துவிட்ெெ. ரியும்போது, மீர்வடிவாப்கெ௫ழ்ந்திருக் 

கும் இரத்தமெல்லாம் ௮ தனால் உரிஞ்சப்படுகின்றது, (a) a5 

ருப்பின்சேர்க்கையால் தண்ணீர் சுவறிப்போதல்ப்பார்த் 

ததில்லையா 2 இது2பால?வ கோபக்இன் சேர்க்கையால் 

உடம்பின் வலிவும் உயிரின்வலிவும் குன்றிப்? பாகின்றன. 

இனி ஏதேனும் ஒருகாரணத்தால தம் அகத்தேவருத் 
தம் நிகழப்பெற்றவர் ௮ அங்கே வேர்ஊன் மம்முன் 

அதனை அவ்விடத்தினின்றும் அகற்றுதற்கு யலல் 
வேண்டும், மனம்மகிழ்தழ்கு உரிய செய்கைகளையும் மன 

மகிழ்ச்சியை விளககும் இனியவர் குணங்களையும உலகத் 

துப்பொருளகளையும உடனே ந்னைவுக்குக் சொண்டு வரு 

தல்வேண்டும், தாமே முன்னர் ௮னுபவியாதவற்றைப் 

பின்னர் மனத்தாற் பாவிப்பதென்றால் அது மன ததின் 

கட் புலப்பட்டுத் தோன்றி நில்லாது. மேலும் ௮துபொய்ப் 
பாவனையேயாகலின் அ௮தனால்வரும் பயனும் பொய்யாக



௨௨ யோகநீத்திரை, 

வேடுழியும். ஆனஅபற்றித் தாம் முன்னர்மெய்யாக ௮னு 

பவித்த ஒர் ஆனந்த DB Misa Sons நினைவுக்குக் சொண்டு 

வருதலை தாம் எய்தியவருத்தத்தை எளிதிலே போக்கு 
தற்கு உபாயமாகும், 

இனி இம்மக்கள் வாழ்க்கையில் கவலையென்பது 

இயல்பாகவேவந்து ஒவ்வொருவரையும் வருத்தும்பொல் 

லாத கொடியநோயாகும், தாம்தொடங்கய முயற்சி ஈன் 

மூய்முடியுமோ தீதாய்முடியுமோ என்றும் தம்மவர்கோய் 

கொண்டு துன்புறுதலைப்பார்த.து அ௮வர்சாவரோபிழைப் 

பரோ என்றும், தமக்கு மூதுமைவரும்போது தம்மைப் 

பாதுசாத்துக்கொளளுதற்கு மிகுரதபொருளைச சேர்த் 

அக்கொள்ளவில்லையே என்றும், தம்மனைவிமக்கள் முதலா 

யினார் ஈல்லொழுக்கமுடையவர்ரய்ச் சீர்திருக்துவரோ 

சிர்திருந்தாரோ என்றும இவ்வாறு இன்னும்பற்பலவகை 

யாய் ஒவ்வொருவரும் கவலையடைந்அ மனம் வேவுதலை 

நாம் கண்ணெதிரே காண்கின்றோம். இங்கன$”கவலைக்கு 

இடங்கொடுக்குந்தோறும் மனிதனுக்கு உள்ளக்கிளர்ச்சி 
யும் வரவரக் குறைந்வபோகின்றது, மூயற்சியுங்குன்றிப் 

போகின்றது, இவை குறையவே மனநோய் மிகுதிப்பட் 

டுப்பின் எவ்வகை மருஈதினும் தீராதாய் உயிரைக்கொள் 

ளைகொண்டு போய்விடுகின்றது, ஆசையால் இப்பொல் 
லாத கவலைகோய் உள்ளத்திற் றலைக்காட்டாதவாறுசெய் 
துகொள்ளவேண்டுவது யோகசத்தியைப் பெறவேண்டு 

வா iT ஓவ்வொருவர்க்கும் முதன்மையான கடமையாம், 

சிறிது ஆழ்ந்து சிந்தித்துப் பாரத்தால் எவரும் கவலை 

யடைய இடமேயில்லை. இருண்ட தர் இராக்காலத்து 

ஆகாயத்தை மேனிமிர்ந்துபார்மின்கள்! ஆற்றுமணலினலும் 
௮ளவிடப்படாத ஈட்சததிரக்கூட்டங்கள் காணப்படுகின் 
றனவல்லவோ? அர்ஈட்சத்திரங்களுள் ஒவ்வொன்றும்



சுவாசம், ௨௬ 

சாம் இருக்கும் இந்நிலவுலகத்தினும் எத்தனையோ மடங்கு 

பெரியனவாகும், ௮க்ஈட்சத் திர மண்டிலங்களி லிருந்து 

பார்ப்பவர்களுக்கு ஈமது நிலவுலகம் ஒருசிறு கடுகளவு 

கூடத்தோன்றுமோ என்பது சந்தேகம். இத் துணைச்சிறி 

தாகிய இக்நிலவுலகத்திலேயிருக்கும் எண்ணிறர்தகோடி 

உயிர்களில் நாமம் ஒருஇிற்றுயிர், இர்தச்சிற்றுபிரால் உல 

கத்தில் என்னபெரியகாரியஞ் சாதிக்கமுடியும்? இவன் 

ஓன்று கினைத்தால்மு£டி வதுவேறொன்றாய் இருக்கின்ற அ; 

இவன் ஒன்றும் நினையா திருக்கையில் எத்தனையோ இவனை 

வந்து சூழ்ந்துகொள்ளுகின்றன. நாகக்கு இது செய் 

வோம் என்றுஎண்ணிப்படுத்தவன் மறுநாள் உயிர்பெற்று 

எழுந்திருப்பதே நிசசயமாயில்லை. மனிதனுடைய அறிவால் 
எவ்வளவோ திறமையாகவும் ஒழுங்காகவும் அமைக்கப் 

பட்ட கட்டிடங்களும் சிறஈதரகரங்களும் ஓர் இமைப 

பொழுதில் நில அதிர்ச்சியினால் நறுங்கிக் &ீழ்விழுந்து 

அழிர்துபோகின்றன; இன்றைக்கு நிலமாயிருப்பது நா 

ளைக்கு நீரில் மூடப்படுகின்றது! நீர் நின்ற இடங்களில் 

நிலங்கள் தோன்றுகின்றன; காற்றினாலும் மழையினாலும் 

உண்டாகும்மாறுதல்கள் கணக்கற்றன, சூரியர் சந்திரர் 

இயக்கங்களால் உண்டாகும் மாறுதல்களும் எண்ணிறக் 

தன, இவற்றையெல்லாம் மனிதன் தன்சிற்றறிவால சிறி 

தேனும் மாற்றவல்லவனா;? இல்லையே, அ௮ங்ஙனமிருக்க 

மனிதன்பின்வருவசைக்குறித்துக் கவலைப்பட்டு மாய்வது 

ஏன்? இவனுடைய அற்றலுக்கு ௮டங்க நடவாத நிகழ்ச் 

சிகளைப்பற்றி இவன் கவலைப்பட்டு என்செய அப்படியா 

னால் சாம் முயற்சிசெய்வதற்கே இடம் இல்லாமல்வீணே 

நாட்கழிக்கவேண்டிவருமேயெனின்; அங்கனமன்று தர் 

ஈன்மையின் பொருட்டும் பிறர் ஈன்மையின் பொருட்டும் 

ஒவ்வொருவரும் ஈன்முயற்சி செய்யவேண்டியது இன்றி



௨௪ யோக்நீத்திரை. 

யமையாதகடமை3யேயாம், என்றாலும் அம்முயற்சியினால் 

வரும்பயன் ஈன்றுருமோ தீதாகுமோ என்று எண்ணி 
எண்ணி மனம் ஏங்குதல் சிறிதும் நலமுடைத்தன்று. 

'எண்ணித்துணிசகருமர் துணிந்தபின், எண் ணுவமென்ப 

திழுக்கு”” என்னும்திருவா க்சின்படி. ஒருகாரியத்தைச்செய் 

யத்தொடங்கும்போதே அதுதமக்கும் பிறர்க்கும் ஈன்று 

மாறுவைத்து நன்றாயப்ச்சிந்தித்சாச் செவவனே “டயலல் 

வேண்டும்; எடுத் அச்செய்த அர் Bom ly யற்சிபினால் இன் 

னதுவருமோவராதோ , என்று ஐயழுற்றும் கவலையடை 

தல் ஒன்றே யாரும் விரும்பற்பாலதன்றும், 8055 நிமி 

ஷத்தில்வருவது இன்னதென்று ஈம்மால் நிசசயிக்தல் அரி 

தாகலின் பின்ன! யாதுவருகோ, எனக்கருதி மனங் கல 

குதல் தக்கதன்று, தன் அறிவுக்கு எட்டியஅளவு தான்ஜொ 

டங்கியமுயற்சியினால் இத் தணைஈன்மைவரும் என றுசெவ 

வையாக ரஐயன்றுவந்தபின் தான் கருதியவாறுக நன்மை 

யேவரும். அல்லது அவ்வாறின்றித் தான் எண்ணியதற்கு 

முற்றம் மாரானது வரி னும்வரும். ௮வவா.று வக்தால் 

அதனை இவன் தன்குற்றமாக நினைநது கெஞ்சம புண்படு 

தல் ஆகாது. தன்னால குமட்டும் ஈன்மாயற்சியேசெய்த 

வன் ஆம் ழயறச பாழ்படக்கண்டால் அதனைக் தன்குற்ற 

மென நினையாமல் ௮.%து ஊழவலியின் பரன்மையென் 

௮ம் கடவுள்செயல் என்றும் உணார்து மன அ௮மைதிபெ 

அ.தலே தனது ஆன்மசத் இயைமி குதிப்படுத் த தற் த உரி 

யமெய்ச்நெதியாகும். ஏனெனில் மனங்கலங்குதற்கு உரிய 

நிகழ்ச்சிகள்வந்தகாலத்து அவற்றை ஒருபொருட்படுத்தா 
மல் மனத்திட்பத்தோடு நிற்றல் சாமானிய மனிதசுபாவத் 
திற்குமேற்பட்ட தெய்வசுபாவமேயாகுமன்றோ? வியா 

பாரதுட்பங்சள்எல்லாம் செவ்வையாகத் தெரிர்த வொரு 
வன் மலிந்த ஐரிடத்தினின் நு ஒருசரக்கைத் தன்கப்பலில்



சுவாசம். ௨௫ 

ஏற்றுவித்து மிகுந்த விலைப்படும் வேறொரு சாட்டுக்கு 

அதனைத் தக்ககாலத்தே அனுப்புவித்தான். இவன்செய்த 

இம்ாயற்சியில் ஏதும் பழுதேஇல்லை. கடலிற்செல்லும் 
இவனது கப்பல் இடையே எதிர்பாராது நேர்ந்த சூறைக் 

காற்றில் அகப்பட்டுக் உடலுள் அமிழ்ச்திப்போன தாயின் 

அதற்கு இவன் யாதுசெய்யமாட்டுவான்? தன்௮றிவாற்ற 

௮க்குமேற்ப. டுக் தோன்றிய அந்நிகழ்சு கடவுள்செய 

லால் ஆயகென எண்ணி மன அயைதி பெறுவனாயின் 

அவன் உலகவாழக்கையில் உழலுபவனாயினும் அவனே 

தேற்றக்துறக முழுத்துறவியாவான். மேலும், கான்வியா 

'பாரஞ்செய்யத் துவங்குள்காலகதும இது ஈன்ஞுய் முடியு 

ம்மா இதாய்யு, டியுமோ என்று ஐயழுற்றுக் கவலைபபடுவ 

னாயின் ௮வன் அ௮ம்முயற்சியைச செவவ$ன தொடங்கி 

நடத்தமாட்டாமல் இடை முறிரகதுபோவன்! அல்லது 

அம் முயறழ்சியைத்தொடங்காமலே வறிதுகாட்க(ிப்பன். 

ஆகவே ஈன்முயத்சியைத்துவங்கி நடத்தும் ஒருவன் ௮ம் 

முயற்சி யாதாய் மடியுமோ என்று கலங்காதிரு ததலேபல 

வகையாலும் இமமைம௮மைப் பயன்களைப் பெறுதற்கு 

ரிய உபாயமாகும், இவவுபாயத்தை நன்குணர்ந்த ஆங்கில 

அமெரிக்கவியா பாரிகள் தாம் துவங்கி நடத்தும் பெரிய 

வியாபாரங்களிலெல்லாம் ௮வை பின் எவவாஞய் முடியு 

மோ என்பதைப்பற்றிச் சிறிது ஞ் சிந்தியாமல தாம்செய் 

யும முயத்சிகளைமாத்திரம் திருத் தமாகச் செய்கின்முர்க 

ளெனவும், அதனால் ௮வர்கள் மற்றவியாபாரிகளைப் பார்க் 

கினும் மிகுந்த ஊதியத்தை ௮டைநது பெரிய செல்வர்க 

ளாய் இனிது வாழ்கின்றார்களெனவும் தெரிகின்றோம், 

இங்கனமேதம்மவர்கோயால்வருக்தும்போது அவர் 

எவ்வாருவரோ என்று கவலைபபட்டுக் கலங்காமல் ௮வ 

ரை அன்புடன்பாரர்த்து ஆறுதலான சொற்களைச் சொல் 

4



௨௬ யோகநீத்திரை, 

லித் தக்கபரிகாரஙகளையுஞ்செய்துவரல்வேண்டும், இவ்வா 

அசெய்வதைவிடுத்து இவர்க்குவச்தகோய் தருமோ தீரா 

தோ என்று கவலையுற் றுக்கலங்கியழுது ஆற்ருமைப்படு 

தல கோயுற்றவாக்கு ௮ர்மோயை மிகுதிப்படுத்துவதற்கே 

இடமாகுமல்லது வேறு ஈன்மையின்றாம். சோய்கொண்ட 

வர்க்கு ௮ருகேயருகது ஆற்முமைப்படுதல் மிகவுக் தீங்கு 

பயப்பதேயாகும். ஏனென்றால் தீம்பக்கத்2தயிருற் து ஆற் 

மூமைப்படுபவரை 3காயாளிகள் பார்க்குந்தோறும் தா 

பதம் ஆற்ருமைப்பட்டு மனங்கலங்குவர். மனங் கலங்கக் 

சுலங்சகப பிராணச த்இருறையும்; ௮து குறையவே நோய் 

பெருச அவரைக் கடிதல் இறக்கச செய்யும் ஆகையால், 

கோய்கொண்டவர் பச்சத்தே செல்வோர் அ௮ர்கோயின் 

கொடுமையை மிகுச்துப் பேசாமல், :இரநோய் எம்மாத் 

திரம்! இது நாளைக்கே இருந்த விடமுக் தெரியாமல் 

மறைந்துபோகும்? என்று உள்ளககிளர்ச்சி 'உண்டாகும் 

வண்ணம் தீரததோடு பேசல்வேண்டும்; ம௫உழ்சசியினை 

விளைவிக்கும் இசசொற்கள் செய்யும் ஈன்மையை மிக அரி 

யமருநதுகளும் செய்யமாட்டா, 

இங்ஙனமே முதுமைப்பருவம் வருஙகாலத்து என் 

செய்வோம் என்னுங் கவலையையும் அறவே ஒழித்து 

விடல் வேண்டும். ஈம்மால் இயன்றவரையில் ஈலவழியிற் 

பொருளதேட முயலல வேண்டும். நம்மு ய ற்சியினால் 

மிகுந்த பொருள் தொகுக்க ஏலாவிட்டால் கிடைத்த 

மட்டில் மனஅமைதி பெறுதலே பெரிதும் விரும்பத்தக்க 

தாம, இதனைவிடு தத (முதுமை வாதுவி$மே, இபபோது 

நமக்குள்ள பொருள போதாதே! என்று கவலைகொண்டு 
தம் By A OY EG; மிஞ்சி ௮ லலும்பகலும் இடைவிடாது 

பொருள் ஈட்ட முயல்குவராயின், அதனால் ௮வா உடம் 

பிலுள்ள கருவிகள் தேயர்து வலிகுறையத் தாம். இரட்டிய



சுவாகம். aa 

பொருளைத் தாம் அனுபவிக்கும் முன்னரே இறந்துபோ 

aur, இவ்வாறு தம்மளவுக்குமேல் (முயன்று விரைவில் 

அழிக்தொழிஈ்தவர் பலர். பாரமின்! மாம மாப்பொந்துக 
ளில் வூக்கும் பறவைகளும், காட்டிலும் மலையிலும்மலைக் 

குகைகளிலும் வசிக்கும் விலங்குகளும் காளைக்கு என் 

செய்வோம் என்னுங் கவலையுடையனவாய் இருக்கின்ற 

னவா? அவைகள் எல்லாம் தம் உயிர்வாழ் நாட்களை 

இனிது கழிக்கவில்லையாஜ எல்லா உயிர்களையும் வகுத்த 

இறைவன் ௮ுவைகட்செல்லாம் படியளவாமல் விடுசின் 

றனனா: அருட்பெரு ங்சடலான ஆண் டவன் எல்லாவு)ி7க 

ளாயு% தான் ருறிக்க ராலம் வமையிற காப்பாற்ற இருக் 

கையில், மனிதர்கள் மாத்ரம் அவன் அருட்பெருந் 
தமைமையை ஈம்பாபல் தமக்கு த குமமையே துணையாக 

நினைத்துக் கவலைய அதல் என்னையோ! இகனால நாம் 

பொருள் தேடும் மூயற்சியை விட்டிருக்க வேண்டுமென் 

பது கருத்தன்று, (யானை முதல் எ ஏம்பீறான உயிர அத்த 

ஊக்கும் படியளக்கும் ஐயன் என் முயற்ரியை யறிந்து 
எனக்கும் படியளவாது போகான்,” என்.று ஒவவொருவ 

ரம் உள்ளக இல் உறுதிகொண்டு மகிழ்ர்து முயல்வரா 

Wer gars பன்னூரமுண்டு பயன்பட இனி துவாழ்வர் ; 

அதனால் ௮வர் வாழ்ச்கையிற் கவலைகளுக் அன்பகங்களும் 

பாவங்களும் சிறிதும் இல்லாமல் ஒழிந்அபோகும. 

இனிச் தம்மனைவி மக்கள் முதலாயினாரிட$து மிச 

வும் ௮ன்புடன் ஒழுக அவர்க்கு ஈல்லறிவுகளையும் அடிக் 

கடிபுகட்டி ஈற்செய்கைகளிலும் அவர்களைப பழகச 

செய்து வர்தால அவர்களைப்பற்றிச் றிது்கவலையடைய 

வேண்டுவதேயில்லை. ஒரு குடும்பத்திற் றலைவனாயிருப்ப 

வன் எங்கனம் நற்குணத்துனும் ஈல்லொழுக்கத்தினும் 
மேம்பட்டுத் தோன்றுகன்றானோ, அங்ஙனமே அவனைச்



௨௮] யோகநீத்திரை, 

சார்ர்தவர்களும் அவற்றில் மேம்பட்டுத் தோன்றுகின்றார் 
கள், ௮வன் நல்லவனும் ஈற்செய்கை யுடையவனுமாய் 

இராவிட்டால் அவனைச் சார்ந்தவர்களும் அவனைப்?பால 

வே ஆய்விடுகிறார்கள். ஒரு குடும்பத்தில் முதல் வனாயிருப் 

பவன் இருடனாய் இருச்தால் ௮வன் மனைவி மக்களும் 

பெரும்பாலும் இருடர்களா கவே மாறிவிடுகிரர்கள், வேசி 

மார் வீட்டுக்குச் செல்லுர் தந்தர்தையரைப் பார்த்தக் 

தாமும் வேசியா் வீட்டுக்குச் சென்று கெட்ட புதல்வர் 

கள் எத்தனை பெயா! கள்ளையுஞ் சாராயத்தையுங் குடித் 

அப் பெருங்குடியாகளான தர் தந் கமாரைப் போலவே 

தாமு குடி.த்.துக்கெட்ட பிள்ளைகள் எத்தனை பெயர! 

வேட்டையாடிப பறவைகளையும் விலங்கினங்களையுங் 

ெரொன்று இவற்றின் இறைசசியை விழுங்கியும், பொய்யு 

ரைத்தும், பிறரைவஞூக் தும், சூதாடியுகதிரியும் தந்தகப் 

பன்மாரைப் பின்பற்றித் தாழும் ௮ங்ஙனமே தீநெநியில் 

நடர்து கெட்ட இளைஞர்கள் எத்தனைபெயர்! எந்நேரடுங் 

கடிகடுத்த ip BEC gr bd வன்சொற்களோ ம் தம்மீனை 

விமாரை வைதும் ௮டி ஏது கொடுமை செய்து, அவா 

கள் தம்மை வெறுத்து ௮ஈன்றுபோய்ப் பிறரைச சார்ந் 

தொழுகும்படி செய்யும் கணவன்மார்க்குங் கணக் 

குண்டோ? இ௫்கனமே தங்குடும்பத்திற் சோக்தவர்களை 

யெல்லாங் கெடுகதுச் கெட்டவழியிற் புகுத்துவசுற்கு 

அ௮க்குடும்பத்திற் றலைவனா.பிருப்பவன் தீக்குணமுர் Ka 

செய்கையுமே காரணமாமன்றி மற்றென்னை? அகவே, 

குடும்பமுதல்வனா யிருப்பவன் தான் செவ்வையாக 

நடந்து காட்டுவனாயின், அ௮வன்றன்னைச் சேர்க்தவர்க 

ளெல்லாரும் தாமே நல்லவர்களாய் நடந்து நலம்படுவர் ; 

அதன் பொருட்டு ௮வன்சிறிதுல் கவலையடைதல் வேண் 

டாம்,



சுவாசம். ௨௯ 

இனி அச்சம் என்னுங் கொடுந்சியுந் தன்னைவந்து 

பற்ருாமற் செய்துகொள்ளவேண்டும், ௮ச்சம் உள்ளவனுத் 

குச் சிறிய காரியங்களுங் கைகூடுவதிலலை, மனவலிமை 

யுளளவனுக்குப் பெரிய காரியக்களுங் கைகூடுகின்றன. 

அச்சம் உள்ளவனைக்கண்டு எல்லாரும் வெறுப்பு ௮டை 

கிருர்கள், தீரமுள்ளவனிடத தில எல்லாரும் விருப்பம் 

வைக்கிருர்கள், மனிகனிலுர் தாழ்க்த பிராணிகளுங்கூட 

அச்சம் உள்ளவனைக் ௩ண்டால் அவனுக்குத் கீங்குசெய்ய 

மூந்துகின்றன ; நைரியமுள்ளவ னிடத்திலோ டக்க 

ஒடுங்கிக் கிடக்கின்றன. குலைக்க நாய் ஒடுகிறவளைக்கண் 

டால் பின்னும் பின்னும் மிகுதியாய்க் குலைத்துகசொண் 

டே அ௮வனைப்பின்றொடர்ர்துகடிக்கப்போவதும், அதற்கு 

அஞ்சாமல் நின்று தன்னை உறுத்துப் பாரப்பவனுக்குத் 

தான் ௮டங்கப பின்வாங்கி ஐடுவதும் பார்த்ததிலலையா3 

எவ்வளவோ ipo ட்மித்தனமுள்ள ரூதிரைகளையெல்லாம் 

DC wAC ay பழக்குறெவாகளை நீங்கள் பார்த்ததுண்டா; 

அவர்கள் மிரக்கொடுமையான குதிரைகளையும் தன்னர் 

மீனியராகவே சென்று அடக்கி ஒடுக்குதலைப பார்ததால் 

அவர்களிடததில் ஏதோ மந்திரசத்தி இருக்கிறதென்று 
நீங்கள் நினைபபீர்கள். அனால் அப்படி. ஒன்றும் மில்லை , 

அவர்ஈளிடத்தில் இருக்கும் மந்திர சக்தியெல்லாம் மனோ 

தைரியமம யாகும் அாசம் உள்ளவனையும் அச்சம இல் 

லாது மலீனாதிட பாள்ளவனையும் பிராணிகள் மிகஎளிதி?ல 

தெரிர்துகொள்ள வலலனவாய் இருக்கின்றன, சிறிதும் 

அஞ்சாத நெஞ்சினனாய்த் தன்னை உறுத்துப் பார்ததுக் 

கொண்டே தன்பால் அமைதியோடுப அணுகுபவனைக் 

கண்டால் எத்தகைய பிராணியும் ௮வனு சகு ௮௦சப்பணி 

கின்றன, புலி கரடி சிங்கம் ஈசசுப்பாம்பு முதலிய கொடிய 

செந்துக்களைப் பழக்குகின்றவர்களுக் குள்ள மனவலிமை



fn) யேர்கநீத்திரை. 

இவ்வளவென்று வரையறுத்துச் சொல்லல் ஏலாது, ஆயி 

னும், மனிதனுக்குள்ள விசேட ௮ றிவில்லாச பிராணிகளை 

அடக்குவதற்கு வேண்டும் மனவலிவினும், விசேட அறி 

வோடு கூடிய மனிதர்களைத் தன்வயப்படுத் துவதற்குப் 

பன்மடங்கு மிகுந்த மனவலிவு வேண்டும், இனால், ௮ச் 

சம் உள்ள அளவும் மனத்திட்பம் உண்டாகாதாகலின் 
அவ்வச்சததை வே?ரோடுங்களைந்து விடுதலில் கருத் 

நூன்றுக, 

தன் மனச்சான்றுக்கு மாறபாடில்லாமல் ஈடக்கை 

யில் ஒருவனிடத்தில் ௮ச்ஈம் நிகழாது, தான் நீதிநெறி 
வழுவாமல் ஒழுகும் வரையில் ஒருவன் எதற்கும் அ.ச்ஈ 

வேண்டுவதில்லை. உண்மை பிறழாமல் நடபபவனிடச் 

திலே எவர்க்காயினும் வருத்தமனுங் கோபமேனும் உண் 

டாகுமோ எல்லாரும் அவனை அன்புடன் வியந்து 

பாராட்டுதலன்றோ செய்கின்றார் 2 ௮ங்னம் எல்லாரும் 
தன்னை விருப்பக்தோடு நேசித்துவருகையில் ௮வன் அவர் 

கள் எல்லாரிடத்திலும் மனம்ம௫ழ்ர்து ௮ளவளாவுவனே 

யன்றி, ௮வர்களைக்கண்டு கிறிதும் ௮ச்சம் உறுவான் அல் 

லனே; ஒரோவொருகால் தான உண்மைதெறி திறம்பா 

மல் ஈடத்தலைக்கண்டு தீயோர் சிலர் அவனுக்குத் இஈ்கி 

ழைக்க முயல்குவராயின், உண்மை வழுவாத ௮வன் குற் 

குச் சிறிதும் ௮ஞ்சானாய்த் தன் உண்மையை உலகம் ௮றி 

யும்படி தெருட்டி ௮வரைச் சீர்திருத் துதந்கே -நினைக்க 

வேண்டும், ஆண்டவனையன்றி ௮ணுவும் அசையாதாயின் 

பொய்யராகிய தியமக்கள் சிலர் ஈல்லோனுக்கு எங்கனம் 

தீது செய்யமாட்டுவார் ஜ உண்மை வடிவாய் விளங்குங் 

கடவுள் உண்மை திறம்பாதவன்மாட்டு மிக முனைத்து 

விளங்குமாதலின் ௮ர்நல்லோன்முன்னர்த் தியோர் திரண் 

டு செய்த தீயவையெல்லாம் பகலவன்முன்னர்ப் பாயி



சுவாசம், ௬௧ 

ருள் மாய்ந்தாற்போல முசலறக்கெட்டு ஒழியும், “Mars 

குப்புக இருள் மாய்ந்தாங்கொருவன், தவத்தின்முன் கில் 
லாதாம் பாவம்,” என்னும் நீதியுரையைக் கடைப்பிடித் 

துத் தீயோர்க்கு௮ஞ்சி நல்லவற்றை செகிழவிடா.து) 

அவற்றைக் களர்சசியோடும் சிககெனப்பிடித்தலே ஆன்ம 

சத்தியை மிகாசெய்வார்க்கு உரியதாகும், மலையுருண்டா 

லுங் கடல்புரண்டாலும் நிலன் அதிர்ந்தாலும் புயல்அடி.த் 

தாலும் ௮ச்சமஅடையாமல் உண்மைதெறியில் உறைத்து 

நிற்கவேண்டும், எல்லாம் வல்ல இறைவனையே ஒப்பற்ற 

அணையாக நாடி நிற்சப் பெறுகுவமாயின், நாம் எதற்கும் 

௮ஞ்சாத மனத்திட்பத்தை ௮டைவம். இதுவேதான் நாம் 
அ௮சசம் ௮டையாமல் இருத்தற்கு இலேசான வழியா 

மென்க. 

,இனித் தெய்வப்புலமைத் திருவள்ளுவ நாயனார் 

“அழுக்காறவா வெகுளி யின்னாச்சொல் நான்கும், 

இழுக்கா இயன்றதறம,"” என்று) தொகுத்துச சொல்லிய 

பாவங்கள் நான்கில் ௮ழுக்காறு என்னும் பொறாமையை 
முதலில் வைத்னச் சொல்லியிருப்பதனால், இதன் கொடு 

மை ஏனைஷூன்றினும் மிகப் பெரிதாமென்பது நன்கு 
புலப்படுகின்றது, மற்றைச் சாமானிய மனிதரிடத்திற் 
காணப்படும பொருமையைவிடக் சகல்வியநிவுடையோரி 
டத். தும் செல்வமுடையோ ரிடத்தும் இத்தீயகுணம் 

ரிரம்பவுங் கொழுந்துவிட்டு எரிகின்றது, 'இவர் இத்தனை 
கல்வியுடையரா யிருத்தலையும், இவர் அதனான் மிக்கபுகழ் 

எய் து தலையுங் கண்டு எம்வயிறுஎரிகின்றதே, இவர்தொலை 

யும் காள் எர்காளோ.” என்று கலவியுடையவர் மனம் 
புழுங்குகின்றனர், 4இவர்க்குள்ள பொருள் எமக்கில்லையே 

பாழுர்தெய்வமே இவர்க்கு மாத்திரம் இத்தனை பொருளை 

யும் செல்வாக்கினையுர் தந்தனையே, இவர் இவற்றை யெல்



௬௨ யோகநீத்திரை. 

லாம் இழர்அ வறியராய் அலையாரோ, இவர்க்குள்ள 

செல்வம் எல்லாம் யாம் அடையேமோ? என்று பலவாறு 

மனம்பேதுற்றுச் செல்வரும் பொழுமைப் படுகின்றனர். 

இங்கனம் பொருமைப் படுகிறவர்களைக் ரண்டால் இவர் 

களுடைய புன்மையைக்கண்டு ஈமச்கு இரக்கம் உண்டா 

காமற் போகாது, பிறரக்குள்ள பெருமையைக கண்டு 

மனம் புழுங்கும் இவர் கல்விகற்று என்பயன் ; செல்வம் 

உடையராய என்பயன் 2 இவர் எர்நேரமும் மனப்புழுக் 
கத் இலே கிடந்து புழுப்போல் அடி. அடித்து Dados Fi 

லேயே நிரயததுன்பத்தை எய்துச்ெறனர் ! அந்தோ ! 

இவர் தமக்குள்ள சல்வியானுஞ் செல்வச்தானும் தாழும் 

பயன்பெற்றுப் பிறரையும் பயன்படசசெய்ய நுதியாமல் 

தாம் எப்பொழுதுர் துன்பத்திற்கே அளாகிப் பிறரையும் 

வருத்திப் பேய்போல் அலைதல்பெரிதும் வருந்தத்தக்கதே 

யாம். இத தன்மைப் பட்டவர் மகத்தில் "அமைதியே 

இராது, மூதேவி குடி சொண்டிருப்பள், இவபைப் பார்ப் 

பவரெல்லாம் இயல்பிலே அருவருப் படைகன்றனா, 

இவர் சொற்களில் ஈயமே இருப்பதில்லை. இவா தமக்கு 

கெருங்கய உறவினராயுள்ள மனைவி மக்கள் பெற்ளார் உற் 

ரர் உடன்பிறக்தார் முதலியவர்களுங் கூட இவரைக்கண் 

டால் வெறுப்படைகின்றனர், இங்கனமானால் இவரைக் 

கண்டபிறர் இவரை வெறுப்பது சொல்லவும் வேண்டு 

மோ? இவர் தம்மையொத்த இழிகுணமுடைய சிலர் 

கூட்டத்திலே சிறிதுநேரம் மஓழ்ச்சிகொண்டாலும், ௮வ் 

விழிஞா கூட்டத்திலும். ஒருவர்மேல் ஒருவர் பொருமை 

யுத்.௮ு.ப்பழித்துக் கூறுதல் நடைபெறுதலால், அங்கும் 

௮வர் துன்பமே உழக்கின்றார், இவ்வாறு அ௮ழுக்காறுள் 

ளவர் ௮வ்வழுக்காற்றினாலேயே கேடு ௮டைதலை்இனி௮ 

உணர்ந்தன்றே திருவள்ளுவ நாயனார் அழுக்காறுடை



சுவாசம் ௩ 

யார்க் கதுசாலும் ஒன்னார், வழுக்கியுங் கேடீன்ப.து,"” என்று 

அருளிச் செய்தார். பசைவர் கேடுசெய்ய வேண்டாமல் தம் 

மிடத்துள்ள பொருமையே தம்மைக் கெடுத்து இம்மை 

மறுமை இன்பங்களை ஒருங்கு இழக்கச் செய்யுமாதலால், 

அழுக்காறுடையார் அவ்வழுக்காற்றினைத் தம்மிடத்தினின் 

௮ம் முதலறப் பெயர்த் தெறிந்து ௮மைதி பெறுதலே 

நன்ரும், 

பிறர்க்குவரும் உயாச்சிகண்டு மனம்புழுங்குதல் எத்த 

கையோரிடத்தும் சாதாரணமாய்ச் காணப்படுின்ற.து, ௮ம் 

மனப் புழுக்கம் தமதுள்ளத்து வேர்க்கொள்ளும் முன்னரே 

உடனே அதை மாற்றி வேறுவழியில் இருப்புதல் வேண்டும், 

யாங்கனமெனின் காட்டுதும் :; * இவர்ச்கு. வந்த இத்தனை 

உயர்ச்சியும் இவரிடத்.துக் காணப்படும் நல்லறிவு கற்குண 

நற்செய்கை ஈற்பொருள் கற்சல்வியால் வந்ததேயாகும் ; Qa 

ரிடத் துள்ள இக்கன்மை காரணமாசவே எல்லாம் வல்ல இறை 

வன்றிருவருள் இவரை இங்கனம் உயாத்தவதாயிற்.ற, இவர் 

உயர உயர உலகத்தவர்க்கு ஈன்மையே உண்டாகுமாதலின், 

இவாது உயர்ச்சியைப்பற்றி யாம் ௮கம் மரழச்சடவேம் ; 

இவரைப்போலவேயாமும் ஈன்னெறிபற்றி ஒழுகனால் அருட் 

களஞ்சியமான யன் எம்மையும் உயரச் செய்(ச வான் ) 

இதனைவிடுத்து இவரது உயர்ச்சிகண்டு யாம் மனம் புழுங் 

தியது எவ்வளவு பேதைமை? என்று கூர்ந்து ஆராய்ந்து 

அ. தனைமாற்றி ௮ன்பு ஊறும் உளளம் உடையராகுக. 

இதுகாறும் எடுத்துக்கூறிய தீய குணங்கள் தமதுள்ளத் 

இற் இறி.துந் தலைக்காட்டாதவாறு பழகவல்லார்க்கு ௮வர் தம் 

சிர்தையானது களங்கமற்ற தூயவானம்போல் தெளிவாய் 

இருக்கும் ; அதிற்றோன்றும் அவர்தம் ௮றிவிச்சை செயல்ச 

ளெல்லாம் ஒருங்குதாண்டு அவ்வானத்திற்றிகழமும் ஞாயிழ 

போல் ஒளிவிரிந்து துலங்காகிற்கும். ௮வை ௮க்கனகந் துலங் 

கவே அவற்றில் நிறைந்து புறப்படும் பிரரணச த்தி ௮ளவற்ற



tnd! யோக நீத்திரை. 

்றலுடையதாய் ௮வர் வேண்டி. பவெல்லாம் வேண்டிய 

வாறே பெறுமாறு எய்அவிக்கும், இவ்வியல்பினராய் உள்ள 

பெரியவரின் உயிர் மிகவும் பரிசுத்தம் உடையதாய்ப் பொ 

லியுமாகலின், அவவுயிரின் வழிப்பட்ட ௮வரதுடம்பும் மிக்க 

பரிசுத்தம் உடையதாகிப் பொன்னிறமாய் வலிவுற்று விளங்க 

ஒரு ,நாற்முண்டினும் மிகுந்த நாள அவவுயிர்க்கு இருப்பிட 

மாய் நிலவும். ஏனென்றால், மனிதனுடைய நினைவின்வழித் 

தாகவே ௮வனுடம்பும் ௮வவுடம்பில் ௮மைந்த கருவிகளும் 

இயங்கா நிற்கும், குடிகாரன் உடம்பையும் ௮வன் உறுப்புக் 

களையும் உற்றுப் பாருங்கள், குடியன் அல்லாத தூயோன் 

உடம்பையும் உறுப்புக்களையும் சிந்தித் துப்பாருங்கள் ; ௮வை 

இரண்டிற்கும் உள்ள வேற்றுமை எளிதிற் புலப்படும், இவ் 

வாறே எநர்கேரமும் செனங்கொள்பவன் முகத்தையும் செ 

மின்றி அமைதியே யுடையவன் முகத்தையுஞ் இறிது உற் 

௮ப்பார்த்தால் அவை தமக்குள்ள வேற்றுமை தெள்ளிதிற் 

புலப்படும், இன்னுந் அயரமாளளவன் முகக்குறியும், மன 

மூழ்ச்சியுள்ளவன் முசக்களையும் எளிதிலே சண்டுகொள்ள 

லாம். பொருளை நல்வழியிற் செலவிடாமல் இறுகப்பிடிக் 

கும் பிசுனனுடைய முகச்சுளிவையும், ௮தளை அருளோடு 

நல்வழியில் ஏராளமாய்க் கொடுக்கும் ஈகையாளன் முகத் 

தெளிவையும் எவரும் இனி தெரிந்துகொள்ளக் கூடும், 

இப்படியே உயிர்களின் ஈற்குண நிகழ்ச்சிக்கு இயைந்த உறுப் 

புக்களின் ௮மைவையும், தீக்குண நிகழ்ச்சிக்குப்பொருக்தின 

உறுப்பின் சுளிவுகளையும் உற்றுப்பார்திதுப் பழடிவரும் ௮னு 

பவத்தால் உளளங்கை நமெல்லிக்கனிபோல் தெளிவாய் உணர 
லாம். : அல்லது உறுப்படையாளங்களைக் கொண்டு ஒருவா 

உள்ளத்தின் உண்மைகளை நிச்சயித் துரைக்கும் உறுப்படை 

யாள நூலைக் கொண்டும் மனிதர் இயற்கைகளைப் பெரும் 

பாலும் ஈன்கறியலாம். அகவே, ஆன்ம சத்தியினையும் சரீர 

சத்தியினையும் ஒருங்கு பெருகச் செய்யவேண்டும் என்னலும்



அமைதி ௩௫ 

ஈல்விருப்பம் உடையவர்களெல்லாரும் மேற் கூறியவற்றை 

அலட்சியஞ் செய்துவிடாமல் நல்ல குணங்களிழ் பழகுவதற்கு 

இடையது முயன்றுவரல் வேண்டும். சிலர் நற்குணங்க 

ளிற் பழகுவது ௮ருமையாயிருத்தலின் ௮.து செய்தற்குக் 
கூடவில்லை என்று போக்குக் காட்டுகின்ருர்கள். திக்குணத் 

இற் பழகுவர் துன்பம், அதனால் வருவதுர் அன்பம், ௮த 
னால் இம்மை மறுமையிரண்டினலும் ௮லுபவிப்பதுர் துன்பம் ; 
இவவாறு எப்போதுக் அன்பத்திற்கே இடமாய் எல்லாரா 
ஓம் வெறுக்கப்படுவனவாகஇய தீக்குணங்களை ௮ நசரிப்பது 

கஷ்டயோ, பழகுதற்கும் ஈல்லனவாய்ப் பழூயபின் இன்பத் 

தை அ௮ளிப்பனவாய் இம்மைமறுமை யிரண்டிலும் மாருத 

சுகத்தை மேன்மேலும் விகாவிப்பனவாய் உளள ஈ௩ற்குணங 

களிற் பழகுவது கஷ்டமோ என்று சறுமகாரைக்கேட்பிலும் 

௮ வர் நற்குணப்பழக்கமே எளியதும் இனியதும் எனக் 
கூறுவராகலின் ௮ச்சிறுமகார்க்குள்ள ௮றிவுதானும் இல்லா 

மல் தம்மைப் பெரியவராய்க் கருதியிருப்பவர் நற்குணப் 

பழக்கம் கடுமையானதென்.று உரைக்கும் உரை ஈகைதீதற்கே 

இடமாவதாமென்க, 
team nes 

அமைதி. 

இனிமேற்கூறிய தயகுணங்களை விட்டு நற்குணங்களிற் 

பழகுவதற்கும் பிராண சத்தியை வீணே கழியவிடாமல் 

அதனைத் தடுத்து நிறுத்தித் தனக்கே உரிமையாக்கிக் கொள 

ளுவதற்கும் மி, இலேசான ஒரு வழி இருக்கின்றது. இஃது 

ஆத்றின் நீரோட்டத்தை உற்றுப் பார்த்து அறிய வல்லவா 

களுக்கு எளிஇலே புலப்படற்பாலதேயாம். ஆழமின்றிக் 

குறைந்த அளவுள்ள நீரோடும் ஆற்றினையும், ஆழம் மிக 

உடையதாய் மிகுக்தநீர் வெள்ளமாய்ப் பெருக ஓடும் ஆற்றி 

னையும் ஒப்பிட்டுப் பாருங்கள், ஆழமில்லாத சிறிய நீர் ஆர



௬௧ யோக நஇீத்திரை. 

வாரத்தோடும் மிக விரைவாய் ஓடுகின்ற ) ; ஆழமுள்ள 

மிகுந்த நீர் ஓசையின்றி ௮மைந்து செல்லும் ஒருவகை 

இனிய வேகமுள்ள தாய்ச் செல்லுின்றது, இனி இவவாற் 

ஜின் இவ்விருவகை நீரோட்ட இயல்பினையும் சபையில் நின் ௮ 
பேசும் புலவர் தன்மைகளோடு ஒப்பிட்டுப் பாருங்கள். 

ஒருவர் ஒரு நிமிஷத்தில் ஒன்பஇனாயிரஞ் சொற்களை 

நிறைத்து ௮திவேசமாய்ப் பரபரப்போடு பேசுகின்றார் ) 

இவர் பேசுவனவற்றைச் சபையிலிருந்து கேட்போரில் 

யாருமே தெரிந்துகொள்ள மாட்டாதவர்களா யிருக்கின்றனர், 

கேட்பவர்களில் அறிவுடையராயிருப்பவர் * ஓ. இவமென்ன 

பொருளின்றி வெஞ் சொற்களை வாரியிறைத்து விண் 

பொழு து போக்குனன்ரார் ! cory அவர் தன்மைக்கு இரக்க 

முற்று இரப்ப 7 கேட்பவர்சளில் அறிவில்லாத பேதைகள் 

௮ / இவர் இறமையை என்னவென்றுதான் சொல்லுகிறது! 

சும்மா மேகம்போற் பொழிகருா் | இவர் சொல்வதை நாம் 

அறிந்து கொள்ளச் சத்தியில்லையே ! ! என்று ௮இசயப்படு 

கிருர்கள்) அறிவுள்ளவர் அறிவில்லாசவர் என்னும் இரு 

இறத்தாரும் இங்கனம் பேசிக்கொள்வ திலிருந்தே இலகிரு 

இறத்தார்க்கும் இத்தகைய புலவோர் பிரசங்கம் சிறிதும் 

பயன்படுவதில்லை என்பதைத் தெளிந்து 9கொள்ின்மமும் 

இனி மற்றொரு புலவர் தாம்பேசும் விஷயத்திலே கருத்தைப் 

பதியவைத்து ௮வ்விஷயத்தை எல்லார்க்கும் இனி௮ விளக்கு 

வதற்கு எவ்வளவு சொற்கள் வேண்டுமோ அவ்வளவு சொற் 

களையுர் தேர்ந்தெடுத்து ஒரு வரிசைப்பட வைத்து ஆழ்ந்து 

அமைதியோடும் ௮ரவாரமின்றி அளவான வேகத்தோடும் 

பேசுசன்றார் ) இவர் பேசுவனவற்றைக் கேட்கும் ௮றிவுள்ள 

வர் அறிவில்லாதவர் ஆகிய எத்தறத்தவரும் இவர் தெளித் 

அப் பேசியவற்றைக் கேட்டு யாம் ௮றியப்பெருதனவெல் 

லாம் விளக்கமாய் ௮றியப்பெற்றேம் என்று மனம் ம௫ழ் 

கின்றார்கள், இன்னும் கோடைகாலத்து மேகத்தின் செயலை



அமைதி ௬௭ 

யும் கார்காலத்து மேசுத்தின் செயலையும் சிறிது பகுத்தறிந்து 

பாருங்கள், கோடைகாலத்து மேகம் சடுதியிற்றோன்றி ஒரு 

நொடிப்பொழுதிற் ௪டசடவென்று பல துளிகளை வாரி 

இறைத்து அடுத்த கொடியில் மறைந்து போூன்றது ; இம் 

மழையால் நிலத்திற்கும் உயிர்களுக்கும் எவ்வசையான பய 

னும் உண்டாகக் காணோம். மற்றுக் கார்காலத்து மழையோ 

வானமெங்குங்கறுத்து எங்குங் கவிந்து ஒரே நிலையாக ௮மிழ் 

ததாரையென மழைநீரைப் பொழிந்து நிலத்தை வளம்படுத் 

இப் பயிர்பச்சைகளைச் செழிக்சச்செய்து எல்லா மன்னுயிர் 

கட்கும் அளவற்ற பயனை விகாக்னெறது, இவ்வாறு எடுத் 

அுக்காட்டிய இப்பொருள் நிகழ்ச்சிகளைக்கொண்டு அவசர 

மும் ஆரவாரமும் உள்ள இடங்களிலே பயன்படுபொருளும் 

ஈன்மையும் காணப்படுவஇல்லை யென் தும், ௮வையில்லாமல் 

அமைதியும் ஆழமும் உளள இடங்களிலே பயன்றருபொரு 

ளும் பெரு நன்மையும் பொருந்திக் காணப்படுமென்பதும் 

நன்கு தெரிந்து கொள்ளல் வேண்டும். 

இனி அமைதியாக உள்ள ஆற்று வெள்ளம் மிகவும் 

அழமுடையதாயிருத்தல் போல, அமைதியாக இருப்பவர் 

அறிவான மிகவும் ஆழ்ர்து செல்லுக் தரத்ததாய்த் தெளி 

வாய் இருக்கு, அவசரமும் ஆரவாரமும் உளளவர்க்கு 

அறிவு ஆழ்ர்து செல்லாது தெளிவாயும் இராது) இவரு 

டைய பிராணசத்தி வீணே ௮ழிந்தொழிவதல்லாமல் ௮ஃது 
இவர்க்கும் பயன்படாது பிறர்க்கும் பயன்படாது, அ௮சவே, 

பிராணசத்தி மிகுதிப்பட்டு அறிவும் அ.ற்றலும் மேன்மேல் 

பெருகவேண்டுவார்க்கு எந்தச் காரியத்திலும் ௮மைதியோடி 

ருக்சப் பழகுதல் இன்றியமையாத தர் அரிய ௮ப்பியாசமா 

கும். அதனைப் பழகுமாறு யாங்கனம்எனிழ் காட்டுதும், 

சொல்லுக்குஞ் செயலுக்கும் மனம் முர்தியகாகையால் 

முதலில மன௮மைதிபெறக் கற்றுக்கொளளல் வேண்டும். 

ஒருவர் ஏதேனும் ஒரு ஈல்ல கா ரியத்தைப்பற்றி பம்முடன்



௬௩௮ யோக நித்திரை. 

வந்தா பேசும்போது, உடனே அதனை மனம் மகிழ்ந்து ஏற் 
அக்சொண்டு பேசுதலும், அல்லததனை வெறுத்து மறுத்துப் 
பேசுதலும், அல்லது அதனைப்பற்றிய நமது அபிப்பிராயத் 
தை உடனே சொல்லுதலுங் கூடாவாம்; ௮வர் சொல்வ 
தைக் கவனமாகக்கேட்டு ௮ல் விருப்பு வெறுப்புக்கொள் 

ளாமல் அதன் நன்மையை ஈமதுள்ளத்திலே நன்கு ஆராய்ந்து 

பார்த்து கம்மிடத்திலேயே அதன் முடிபை வைத்துக்கொள் 
ளல் வேண்டும், பிறகு அவர் ஈமது அபிப்பிராயத்தைக் 
கேட்க விரும்பினால் மாத்திரம் ஈமத உள்ளக்கருத்தை உள்ள 
வாறே வெளிவிடல்வேண்டும் ; ௮ு்கனம் வெளிவிடும் காலத் 

தும் விரையாமல் வெகுளாமல் ௮மைஇயோடும் ௮தனை வெளி 

விட்டுச் சொல்லல்வேண்டும். ஒருவார் நமது அபிப்பிராயத் 

தைக் கேளாஇருக்கையில் நாமே அதனை வலியச் சென்று 

கூறுதல் பெரிதும் இகழத்தக்கதொன்றாம். இனி மற்மொரு 
வர் பொல்லாத ஒரு காரியத்தை வச்து சொல்லும்போது 
அதனையும் கேட்க விருப்பம் இருந்தால் ௮மைதஇயோடும் 
கேட்டு அது தனச்கும் பிதர்ச்கும் தீங்கு பயப்பதாயிருந்தால் 

அதனை உள்ளத்தில் வையாது மறந்துபோகல் வேண்டும்; 

கூடமொானால் ௮து சொன்னவரை நயமாக நல்வழியில் திருப்பி 

௮ வரும் ௮தனை மறக்கும்படி. செய்தல்வேண்டும். ஓர் ஊர்ப் 

பயணம் போகவேண்டியிருந்தால், பயணம் புறப்படவேண் 
டிய காலத்துக்கு முன்னரே உடன் கொண்டு செல்லுதற் 
குரிய சாமான்களைச் சாவதானமாய் எடுத்து முறைப்படக்கட் 

டிச், செல்லுமிடத்தில் மு.ன்னே தமது வரவைத் தெரிவிக்க 
வேண்டியவர்களுக்குத் தெரிவித்துக் குறித்த காலத்தில் மன 

மகிழ்வோடு புறப்படல்வேண்டும் ; இங்கனஞ் செய்யாமல் 
பயணம் புறப்படுஞ் சமயத்தில் சாமான்கள் தேடித்தொகுத் 
தலும், அப்போதான் சொல்லவேண்டியவர்களுக்குச்சொல் 
லப்போதலும், குறித்தகாலம் ௮ணுக ௮ணுக எல்லாஞ் சத் 
தப்படுத்தப் படாமையால் மிக அவசரப்பட்டு இன்னது



அமைதி ௬௯ 

செய்வதெனத் தெரியாமல் திகைத்துக் சலங்குதலும், வண்டி 

புறப்படுஞ் சமயத்தில் மிக விரைந்து ஒதெலும், செல்லும் 

இடத்தில் முன்னாகத் தெரிவிக்கவேண்டியவர்களுக்கு அங்க 

னந் தெரிவியாமல் இடீரென அ௮வர்களிடஞ் செல்லுதலும், 

தெரிவித்த காலந்தவறி வேறு காலத்திற் செல்லுதலும் 

போன்றவை யெல்லாம் பார்ப்பவர் ஈகைத்தற்கு இடமாவ 

தோடு, தமது மன ௮மைஇ கெட்டுத் தாம் துன்புறுவதற் 

கும் பிறரைச் துன்புறுத்துவதற்குமே காரணமாய் முடியும் 

என்சு. இனித் தமக்கு அன்பராயுள்ளவர் ஒருவர் நோயாய் 

இருக்கக் கேட்டவிடத்து, அதற்காக மனம் வருந்துவது 

பொருத்தமே யாயினும், அவவருத்தத்தலேயே தமது ந் 

தையை முழுதும் அழியவிடாமல், அவர் கொண்ட கோயை 

நீக்க்தற்குரிய பரிகாரங்களை காடி அவற்றைச் செய்விக்க 

வேண்டும் ; இனி அவர்க்குள்ள கோய் எவ்வகையான பரி 

காரங்களினும் நீங்காதாப் ௮வருயிரைக் சொள்கசா கொண்டு 

போயவிடத்து, ௮தனான் மிக ஆரவாரஞ்செய்து கலங்காமல், 

அவ்வருத்தத்தைத் தம் உள்ளத்திலே ௮அமைதியோடும்வைத்து 

வருந்தி, அவவருத்தம் பின் ஆறுதற்குரிய காலவெல்லை 

யடையுமாு பிரிந்தவர் உயிரைச்சுக்குமசரீ ரத்திற் பார்த்தற் 

கும், ௮வர் சூச்கும சரிரத்தில் சுகம் பெற்றுச் செல்லுதற் 

கும் ௮ன்போடு இருவருளை இறைஞ்சி வேண்டிவருக ) இத 

னால், ஆற்அதற்கரிய அவவருத்தம் நீங்கப்பெறுதலோடு இறர் 

தவரைச் சூக்கும சரீ ரத்இற் சந்தித்தலுங் கைகூடும், இனித் 

தமக்கு இலாபமான ஒரு நிகழ்ச்சி நேர்ந்தவிடத்து அதனைப் 

பார்த்துச் தம்மை மரந்த மனம௫ழ்ச்சி ௮டைதலை ஒழித்து 

விடுக ) இங்கனம் அளவு கடந்த மூழ்ச்சி ௮டையப்பெற 

வர்க்கு உயிர் உடம்பைவிட்டுப் பிரிந்து போய்விடுமாதலின், 

அதற்கு இடந்தராமல் ஒருவாறு மகிழ்ந்து ௮மைதியோ 

டிருக்கவேண்டும் ; இவ்வளவு இலாபமும் எம்பெருமான் 

அருள் செய்ததாகும் ஏன்றுட்கொண்டால் மன ௮மைதி



ay) யோக நித்திரை. 

உண்டாகும். இதுபோலவே எதிர்பாராத பெரும்பொருள் 

கஷ்டம் வந்தால் ௮தனால் தயரமெய்தி ஏங்குதலை விடுதல் 

வேண்டும்) ஏனென்றால் இடீரென ஏக்கம் அடைந்தவர் 

களுக்கு உயிர் உடம்பைவிட்டு Baayen ; இப்பெரு 

ஈஷ்டம் ஏதோ ஒரு பெரு நன்மைக்கரீக எம் ஆண்டவன் 

௮ருளால் வந்ததாகுமெனக் கருதுதலே உள்ளம் அமைதி 

பெறுதற்கு எளிய வழியாகும், இங்கனமே கலக்சத்திற்கு 

ஏதுவாக வரும் நிகழ்ச்சிகளையும், அ௮க்காலங்களினெல்லாம் 

மனவமைஇ பெறவேண்டும் முறைகளையும் உரைக்கப் புகுந் 

தால் இது மிகவிரியுமாதலின் இங்கே கூறியவற்றைக்கொண்'' 

கூருதவற்றையும் உணர்ர்துகொளக. 

இனி இம்மனவமைதஇியின் வழித் தோன்றுவனவாச 

சொல்லமைதி செயலமைதஇிகளுள் சொல்லமைதியைப்ப தீர 
சிறிது கூறுகின்றோம். மக்கட் பிறவியில்வக்த உயிர்கள்செ 

களின் உதவி ஒன்றான் மாத்திரமே ஒருவரோடொருவர் ஃ 
அுறவாடி உயிர்வாழவேண்டி யிருத்தலின் சொல்லமை& 
னது ஏனை எல்லாவற்றினும் மேலதாகக் கைக்கொண் 
ஒழுகற்பாலதாம். சொல்லால் உலகம் நிற்பினும் நிற்கும், 
அழியினும் அழியும். சொல்லமைஇ இங்கனம் மிகச் இறந்த 

தாயிருத்தல் பற்றியே தெய்வப் புலவர் *' யாகாவாராயினும் 
நாகாக்க காவாக்கால், சோகாப்பர் சொல்லிழுக்குப்பட்டு,'! 

என்று திருவாய் மலர்ந்தருளினார். ஏனென்றால் தீயினாற் 

சுட்டபுண் காட் சென்றாலும் உள்ளாறிவிடும்  காவிஞற் ௬டு 
வதபோற் சொல்லிய சொல்லால் உண்டான மனப்புண்ணோே 
சூக்குமமாதலின் எத்தளைகாலஞ் சென்றாலும் இருது நிலை 

பெந்திருக்குமாதலின் cas, இத்துணை வலிதாயய சொல் 
லின் தன்மையுணர்ஈ்து, ௮தனை அமைதிபெதச் செய்தலில் 

கருத்தை சாட்டவேண்டுவது எல்லார்க்கும் இன்றியமையாத 
கடமையாம் ) அ௮வருளளும் யோக நித்திரையைப் பழக 
விரும்புவார்க்கு அதன் இன்றியமையாமை இவ்வளவென்று 
வரையறுத்துச் சொல்லற்பாலதன்று,



வ்மைதி. ச்க் 

ஒருவரிடத்தே பேசப்புகுங்காலத்துத் தான் பேசப்போ 
வது இன்ன விஷயமென்று தெளியவுணர்ந்து, அதனைத் தெ 

ளியப் பேசுவதற்கு எவ்வளவு சொற்கள் வேண்டுமோ ௮வ் 

வளவு சொற்களை மாத்திரம் நிறுத்து ௮ளந்துபார்த்துச் செவ் 

வையாகப் பேசவேண்டும், தான் பேசுவதில் பயனற்றசொல் 
ஒன்ரு.பிலனும் இருத்தல் ஆகாது, உண்மையல்லாதது ஒன் 

றைப் பேசப்புகுந்தால் ௮தனை மெப்யென ராட்டுதற்குப் 

பயனற்ற பறபல சொற்களைப் பேச2?வண்டி வருமாதலால், 

பொய்யான விஷயத்தை என்றும் பேசலாகாது, பயனற்ற 
செய்இகளையும் பேசிச்கொண் டிருத்தலாகாது, நம்முடைய 

பிராண சத்தியானது ஓசையை நிலைக்களனாகக்கொண்டு ஈடை 

பெறுன்றது, உரத்த ஓசையோடு பேசுமவனைக் கண்டு 

இவன் மிகுக்த வலிவுடையவன் என்றும், மிகமெலிந்த குர 

லோடு பேசுமவனைச்கண்டு இவன் உலிவிழந்தவன் என்றும் 

சொலஇூன்றேறமம் ௮ல்லேமோ ? மேலும், நெடுநேரம் பேசி 

யிருந்தவன் அதனால் இளைப்புங்களைப்பும் ௮டைதலைக் காண் 

இன்றேம் ௮ல்லேமோ£ ஆகையால் பேச்சுககா ஒடுக்க 
ஒடுக்கப் பிராணசத்தி வீணே செலவுசெய்யப்படாமல் உள் 

ளட?) நிறைந்து மிக்க ஆற்றலை உடம்புக்கும் உயிருக்கும் 
தீரும், இன்னுஞ் சிந்தையை அ௮ழுந்தவைத்துப் பேசாமல் 

மெலிதாக வைத்து வேறு காட்டத்தோடு பேசும்போது 

சொற்களின் வழியே பிராணசத்தி மிகக்கழிர்து களைப்பினை 
விகவிக்குமாதலால், பேசுஞ் சொற்கள் ஒவ்வொன்றினும் 

மனம்பற்றி நிற்குமாறு நின்று உமை நிகழ்த்தல் வேண்டும், 

இனி மனக் சளர்ச்சிக்கு உரியவற்றைப் பேசுகையில் மிக்க 

மனக்கிளர்ச்சியையும், வருத்தம் பயப்பனவற்றைப் பேசுகை 

யில் மிக்க வருத்ததிதையும், சினம் மிகுதற்குரியவற்றைச் 

சொல்லுகையில் மிகுந்த சினத்தையும், இகழ்வானவற்றைப் 
பேசும்போது மிக்க இகழ்ச்சிபினையும், துயரந்தருதற்குரிய



#2, யோகநீத்திரை, 

வற்றைக் குறித்துச் சொல்லுகையில் மிக்க தயரத்இளையும், 

௮ன்பிற்குரியவற்றைப் பேசுங்கால் மிகுக்ச மனஉருக்கத் இனை 

யுந் தோற்றுவிக்கும் வலிய சொற்களைத் தெரிந்தெடுத்துப் 
பேசுதல் வேண்டும் ; இங்கனம் பேசுவது இயற்கையாகவே 

எல்லா மக்களிடதீதுங் காணப்படினும், அவ்வியற்சை வழுவா 

மற் பேசுவது கற்றவரிடத்தே அரிதினும் அரிதாய்ப் போ 

கன்று. பல திறப்பட்ட உணர்வுகளையும் அவ்வுணர்வுகளைத் 

தோ த்றுவிக்குஞ் சொற்களையும் இனிதறிந்து ௮ச்சொற்களை 

ஏடுத்து வழங்குக் இறத்தினல் அவற்றைக் கேட்பவர்களுக் 

கும் ௮வ்வுணராவுகள் தோன்றுமாறு செய்யவல்ல இறமை ரால் 

கள் எழுதும் புலவர்களுக்கும், சபையில் நின்று கோவைப் 

படப்பேசுகிறவர்களுக்கும், மனிதவசியம் யோகநித்திரை 

முதலிய வித்தைகளைக் கற்று வல்லுநராக வேண்டுஇறவர்க 

ளுக்கும் அவசியமாக வேண்டப்படுவதாம். ஆகையால் 

எந்த விஷயத்தைப்பற்றிப் பேசத்துவங்கனாலும் ௮ல்விஷ 

யத்திற்குரிய உணர்வு பிறக்குமாறு பேசுதலைப் பலகாலுல் 
கவனித்துப் பழூவருக. 

இனிச் செயலமைதியைப்பற்றிய சில அவசியமான 

குறிப்புகளையும் இங்கேளடுத்துப் பேசுகின்றோம். எத்தொ 

ழிலைச் செய்தாலும் ௮த்தொழில் மனத்தோகூடியே ஈடை 
பெறுமாறு செய்தல்வேண்டும். மனம ஒன்றதனைகாடக் கை 

முதலிய அவயவங்கள் வேரமொன்றனைச் செய்யுமாறு ஒழுகு 

தல் பிராணசத்தி விண்கழிந்து போவதற்கே ஏ௫வாம். ௮ங் 

கனமாயின் மனத்இன்சேர்க்கையின்றி உடம்பில் உள்ள 

உறுப்புகள் தாமாகவே ௮சையப்பெறுமோவெனின்; war 

வியல்பினை ஒருசிறிது விளக்கக்காட்டுவாம். குழந்தையா 

பிருந்த பருவத்தில் உயிர்கள் தம் உடம்புகளில் உள்ள உறுப் 

புகளை ௮சைக்கத்துவங்கியபோது மனத்தை அவறத்றிழ் பதிய 

வைத்தே அவற்றைத் தமது கருத்துப்போல் கையாளத்



அமைதி. ௪௩ 

தெரிக்துகொண்டன ) அவ்வாறு அடுத்தடுத்து அவற்றைக் 

கையாண்டுவந்த பழக்கத்தால் பின்னா அவற்றை அசைக்கும் 
காலங்களினெல்லாம் கருத்.அு ஊன்றாமலே அங்கனஞ்செய்து 

வரலாயின, முதன்முதல் ஒரு றுபிள்ளை சலத்திலிட்ட 

சோற்றைக் கையில் ௮ள்ளி வாயிற்கொண்டுபோய் வைப்ப 

தீற்குள் எத்தனைமுறை தவறுகிறது / எத்தனைமுறை இரும் 

பத்திரும்ப அதனிற் கருத் தூன்றி முயல்கின்றது / Roms 

ளில் அதனைக் கற்றுத்தேறியபிறகு, அப்புறம் ௮இற் கருத்து 

வையாமலே அதனை இலேசாகச்செய்து முடித்தலையும் 

பாருங்கள், சிறு பிள்ளைகளினிடத்துக் காணப்படும் இச் 

செயல், வேறு பல இறப்பட்ட முயற்செளிற் பெரியவர்க 

ளிடத்துங் காணப்படுகின்றது. திருமுருகாற்றுப்படைபோன்ற 

பெரிய பாட்டை நெட்டுருப் பண்ணு,றவர்கள் எவராயிருப் 

பினும், ௮து நினைவில் ஏறும்வரையில் எவ்வளவு கருத் தான் 

றிப் படிக்கிறார்கள் ! பின்னர் அது நன்ராக நினைவில் அழுத் 

இயவுடன் மனஞ்செ ஓதீதாமலே அவர்கள வாய்ப்பாடமாசத் 

தீங்கு தடையின்றி ஓதுவதையும் பார்த்திருக்கின்டேம் 

அன்னோ $ இன்னும் வீணை முழவு முதலான இசைக்கருவி 

களிற் பழகுகின்றவர்களைப்பார்த்தாலும் இம்முறை ஈன்கு 

விளங்கும்; தொடங்கும்போது மிகவும் வருத்தப்பட்டுப் 

பயிலுதலையும், பயின்ரானபின் பார்ப்பவர்கள் வியக்கும்படி 

யாக அவற்றை வா௫த்தலையும், சாம் ஈம் கண்எதிரேகாண்கன் 

ஹோம் / பயிலத்துவங்யெபோது அவர்களுடைய மனம் அப் 

பயிற்சியில் முனைத்துகின்ற அளவுக்குப், பயின்று பழக்கம் 

ஏறியபின் அதன்கண் அது முனைதீதுகில்லாமை நாம் விளக்க 

மாக ௮.திந்த உண்மையேயாம். இங்கனமே தொடக்கத்தில் 

அறிதற்கும் செய்தற்கும் மிக அருமையாகத் தோன்றிய 

பெரும்பெருங் காரியங்களெல்லாம் பின்னர்ச் சிலகாள் ௮வற் 
மிழ் பழயெதும் ௮றிதற்கும் செய்தற்கும் மிசவும் எனிதாதலை



wy யோக்நித்திரை. 

ஈமதலுபவத்திற் செவவையாகத் தெரிந்திருக்கனெறோம். என 
மே, மனமானது ஒன்றை முதன்முதல் அறியத் தவக் முயல் 

கையில் ௮றிவோடு முனைத்.துநின்று வலிவுற்று விளங்குசன்ற 
தென்றும், அதனையறிந்து தேறியபின் அறிவுகுறைந்து 

முனைப்பின்றி ௮தனைச் செய்துபோசன்றதென்றும் தெளிந்து 

கொள்ளல்வேண்டும். ௮ங்கனர் தெளியவே, அறிந்து பழ 
இயெவற்றில் மூனைப்பில்லாத நிலையிலும், புதிதாக ௮றிய 

வேண்டுவனவற்றில் முனைப்போடுகூடிய நிலையிலும் ஆக 
இருதிறப்பட்ட நிலையில் இயங்க எல்லா அவயவங்களையும் 
இயக்கும் இயல்பினது மனம் என்பது பெறப்பட்டது. 

முனைப்பின்றி இயங்கும் மனத்இன் நிகழ்ச்சியையே பழக்கம்! 
என்றும், முனைப்புற்று இயங்கும் மனத்தன்றொழிலையே 

£ அறிவு நிகழ்ச்சி! என்றும் வழங்கி வருன்றோம். பழக் 
கத்தால் ௮றிவுமழுங்கெ மனத்தின் சேர்க்கை உடம்பிலுள்ள 

எல்லா உறுப்புகளிலும் இருத்தலால், புதிதாக ஒன்றிலே 

மனத்தின் ஓட்டத்தைத் இருப்பும்போதும், முன்னமே பழ 

இய இடங்களிற்சேர்ந்து அவற்றையும் ௮ஃது அசைத்துக் 

கொண்டிருக்கின்றது, 

மேலும், மனம் என்னும் நுண்ணியகருவி சூக்கும சரீர 

மாகிய முண்ணுடம்பிற் பொருந்தி யிருக்கின்ற த; ௮து 
தாலசரீரமாகய பருவுடம்பில் மூளையைப் பற்றிக்கொண்டு 
இயக்கப் புறப்பொருள்களை அறிந்தபிறகுதான் விளக்கமு 

டையதாகன்றது, அங்கன் தூலதேகத்தின்வழியே இயல் 
காமற் சூக்குமதேகத்தில்மாத்திரம் நிற்குமாயின் ௮.து மழுக்க 
மடைக்து மலினமுற்றுப் போகுமென்பது உயிர்களின் அறிவு 

நிகழ்ச்? யைப் பகுதது ஆராயுங்கால் இனிது புலப்படுகின் 

ஐது. பிறந்த மகவின்பால்உள்ள மன உணர்ச்சியானது கண் 

முதலான 8ம்பொறிகளின் வழியாகப் புறப்பொருள்களை 

௮ தியாமலே இடர்துகிடுமாயின் ௮தற்கு அறிவு சிறிதும்



அமைதி. ௪௫ 

உண்டாகாதென்பதை யாம் சொல்லவும் வேண்டுமோ? 
சாணையில் வைத அத் தேயாவிட்டால் விலையுயர்ந்த வைரக் 

கல்லிற்கும் கூழாங்கல்லிற்கும் ஏதேலும் வேற்றுமைதோன் 
௮மா? அதுபோலவே, உயிர்களின் ௮றிவு துலங்குதற்குக் 
கருவியான மனம் பருவுடம்பிலே முனைத்துநின்று வெளிப் 

பொருள்களை அறிய 2 Su அறிவொளி மிகப்பெறுகன்ற.து. 
இஃது இங்கனம் அறிவொளி கொள்ளக்கொளள இஃது 

இயற்கையாகவே பொருந்தயிருக்கும் அண்ணுடம்பில் ௮வ் 

வொளி பரவுகின்றது, சூக்குமசரீரம் ௮றிவொளி மிகப் 
பெறுதலும் ௮௮௪, மனத்தின் முனைப்பான சேர்க்கையில் 

லாத தூலதேக உறுப்புகளை ௮சைத்துவருகன்றது. இதனை 

ஓர் உதாரணமுகத்தால் இனிதுவிளக்கொ்காட்டுகின்றாம்: yea 

பிற்சிறந்த ஈண்பர் இருவர் பல உயர்ந்த விஷயங்களைப்பற்றிப் 

பேசிக்கொண்டு ஐரிடத்துருந்து உணவு அருகந்துகையில், 

அவர்தம் மனமானது அ௮வ்விஷயங்களிமீலயே அழுரந்திகிற்க, 
அவர்களின் கையும் வாயும் சிறிதுந்தவருமல் உணவெடுத் 
அண்ணும் தொழிலைச் செய்துகொண்டிருக்கின்றன ; ண் 

டி.ற்பெரிய இவர்கள் இங்கனஞ் செய்வதைப்போல ஆண்டிற் 

சிறிய இளங்குழவிகள் ஒரேகாலத்தில் ௮ங்ஙனம் இருவகைப் 

பட்ட தொழில்களைச் செய்யமாட்டாதனவாகும்) ௮ஃதே 
னென்முல், மழுங்கக்கடந்த குழந்தைகளின் மனவுணர்வு அப் 
போதுதான் முதன்முதல் வெளிப்பொருள்களையும் பருவுடம் 
பின் உறுப்புக்களையும் கையாளத் அுவங்குகன்றமையாலும், 

௮:௮0 இயைர்துரித்கும் அண்ணுடம்பும் அவ்வாறே 

  

பன்றி he pc pd செய்தற்குரிய விரிவும் வலிவும் அலக் 
கமும் இஞ்லாசனவா யிருக்ெறன, இனி இங்கே உணவ 

ருக்தும் ஆண்டிற்பெரிய ஈண்பர்களுச்கோ குழச்தைப்பருவ 
முதல் அடுத்தடுத்து நிகழ்ந்த பழக்கத்தால், அ௮வாதம் மனவு



௪௬ யோகநீத்திரை. 

ணர்வானது விரிவும் வலிவும் துல்க்கமும் உடையதாூத் தன் 

ஜெடு இயைபுடைய நுண்ணுடம்பையும் விளக்கமுடைய 
தாகச் செய்தமையால், ௮து வேறுவிஷபக்களில் அழுந்த 
நித்கும்போதும், ௮வர் கையும் வாயும் நுண்ணுடம்பால் 

இயக்கப்பட்டு அடில் உண்ணுக்தொழிலைச் செய்துகொண் 

ஒருப்பவாயின. அாலதெகத்துல் முனைத்து நின்றறியும் 

௮றிவை இழந்தமனம் ௮வவறிவைச் சூக்குமதேகத்தில் 

நடைபெறவைத்து, அதனாற் பழக்கப்பட்ட தொழில்களை 

நாம் அறியாமலே செய்துசொண்டு, நாம் பழகவேண்டுவன 

வற்றில் மாறிமாறி ஒஇடகின்றது, அவ்வாஞுயின், முனைப் 

பின்றி நுண்ணுடம்பில்கின்று பழகயவற்றை இயக்குவதும், 

பழகாதவற்றைப் பருவுடம்பில்கின்று முனைப்புடன் இயக்கு 

வதுமாகியமனம் ஒன்றோ அல்லது இரண்டோவெனின் 

ஈரிடத்தும் இயங்குவதும் இயக்குவதும் ஒருமனமேதான் , 

மனத்தினுடையவேகம் .சணக்கிடுவதற்கு அ.ிிதாயிருத்தலின் 

௮து நுண்ணுடம்பில்கின்று பழக்கமாய்ச் செய்வனவற்றை 

யும் பருவுடம்பில்நின்று முனைந்து செய்வனவற்றையும் ௮இ 

வேகமாய் மாறிமாறி ஐடிச்செய்கன்றது, ஆகவே, மனத் 

இன் சேர்க்சையினாலேதான், ராம் வேறொன்றை நினைந்திருக் 

கையிலும், நம் கைவாய்முதலிய உறுப்புகள் ௮சைகின்றன 

வென்னும் உண்மை தெளிர் அகொள்ளப்படும், 

.... ுக்கனமாயின், பழக்கமாய்ச் செய்துவருவனவற்றை 

நாம் உற்றுசகோக்காமலே ஈம்மனமானதுநுண்ணுடம்பில்கின்.று 

செப்அவருதலும், நாம் ௮ச்சமயங்களில் கவணிக்கவேண்டிய 

வே௮விஆபங்களைக் கவனித் வருதலும் நமக்கு வருத்தமில் 

லாத எளிய நிகழ்ச்சியாயிருத்தலோடு அ௮சனால் இருவகைப் 

பயன்களும் விளரையச்காண்டவின் அவ் விருவசைப்பட்ட 
நிகழ்ச்சி ஆகாதென்று சொல்லுவது என்னையென்றால், ஒன் 

றில் உளளத்தைப் பஇியவைக்கும்போ௪, ௮தேசமயத்இல்



அமைதி. ௪௯ 

காம் செய்துவரும் தொழில்ககாயெல்லாம் பழக்கமாப்க் 

FOOD NSF OFU Gia HF od றனர். HU DD ty ay AVF 

உதாரணங்கள் எடுத்துக்காட்டி அவற்றலைத்குருகது உணர் 

டன் root Ou ud Orisa ந்குமாறு ப நாட் மிவாம். 

நமதுடம்பைப் பாறுகாத்கம்மூ. இனறியமையாககான 

p FON BN Ih GIB தொழிலைபப றி முதலிய CLI ar MILO, Rie வூர் 

பலசோடி (ர ந்து உண்ணுகால் ப ல கியபபட் டட பொ ரூ A do 

(2பசிக்கொண்டே. ௮வா இது மனத்தைச் செல்லவி, அவர் 

கம் கையும் வாயும் ௨ ணவுகொளி ளூ கொழிலை 9 ெப்சின் 

DED ; ௮வ்வாறன் 3 ஆ வா் தீ னிியபி௫் வண்ணுப்கரல் 

அங்கனமே தம் மனம் பல பொழுள் சள நாடி சிம்ப மூவர் 

கையும் வாயூம் லுக் தகொழிலைப புரிசின்டுன. இங்ஙன் உ பவ 2] 

பட்ட இருவகைகிலையில் காதுள்ளத்தகை நடை பெறுவிிகலி 

ஞுற்ரான் மக்களிற பெரும் பாலார் உண். அுசெரியாபல் பல 

வகை சோய்களால் வரும்துின்் றனர்) சினைவு உணவரும் நுக் 
தொழிலைவிட்டு வேனொன்றைப் பறறுக- ஈம் ரிசாரைச த்திய 

வீணே கழிந்து போகின்ற. நமத அுடிவு ஐன் மூனை த்ர 

தின்று அறியும்போது மிஈவும் வலிவடையதா?ூ விய ஙு ரிலி 

றது என்பதனை பேலேகாட்டினாா? அதனோடு அுறியபபட்। 

பொருளினியற்கையம் கெளிவாகப் புலப்பரிகின்ற து ் அனுப 

விக்கப்பட்ட பொருளும் aie gt ர்பினும் உயிரினும் ஒனறு 

பட்டி மகிழ்ச்சியைத் துன் பது. ENT, உண் ஆப 

பாது சிந்தையை வேறிட ங்களிற் செல்லவிடாமல், ஈவைக் 

she உணவினிடதக் 2க கிழத்தி செல்வையா; 

மென்று இன்போமானால் மிகச்சிறந்த பயன்களை அடைய 

லாம். இத்திபபு Bian) மூகலான நவைகளையுடை 

பண்டங்களை த் தெரிக்தெடுத்து நாவிலிட்டு ௮ி2 வாட 

உ வைத்து மென்று பாருங்கள் 7 அுவை சிரம்புச் 2 வைய டை 

பனவாய் இன்பந்தருதலைக் கண்டுமொள்வீர்கள் ; அங்கன ஞ் 

சவைத்து மெதுவாக உண்ணும்போது ுளவுக்குமிஞ்டுத் 

இன்ன இடமுண்டாகாஅ இனனப்பட்ட. பண்ட ங்களா 

வாயிலுள் நன்ரய் ௮ரை KHIM DE குழம்பாய் இற ங்கு 

மாதலின், அதனை ஏற்றுக்கொள்ளுக தீனிப்பையும். அதனை



@w போகநீத்திரை, 

விசைவிலே சீரணஞ்செய் துலிம.ம். அறிவோடு சேர்த்துச் 

இன்னப்பாட்ட.. ௮வ்வுணாவால் இன்பம் மிகுகலோடு, அறிவின் 

வசப்பட்டு உள்ளிறங்கின அப்பண்ட மும் வலிவு நிறைந்து 

இசத்தத்துல் கஃர்து உடம்பைப் பெரிதும் சுத்தமான நிலை 

யில் உறுஇப்பட வைக்கும். அறிவின்றி உண்ணப்படுர் 

உணவுப்பொ a BW மெல்லப்பாடாமல் விளைவில் விழுங்கப் 

பூசலால் அவை அள வக்குபமேல் உட்கொள்ளப்படு தலோடு 

mor! ௮சைச்சப்படாமையால் இனிப்பையில் கிறைந்து 

அதற்குக் கருமையான வேலையையும் தருகின்றன. முன்னுண் 
டது செரிப் ,தற்ருன பின்னும் பின்னும் உணவை யுட் 

கொண்டு தீனிப்பையைக் கெடுத்து விூகிருர்கள் ) அனு 

கெடவே, உண்ட. உணவு அழுகி ஈஞ்சாகி இரத்தத்இற் 

கலந்து பலதிறப்பட்ட கோப்க&ா வருவிக்கின் ॥து. இவ்வள 

வக்குங்காரணம் என்னை யெனில், மனவறிவோடு சேர்ந்து 

ன்று உணவருக்காமையேதான். உண௮ கொள்ளும்போது 

எவரோடும் பேரதலாகாது) முன்றி அவசியமாசப், பேச 

வேண்டியிருந்தால் பேச்ச மடியும் வரையில் உணவெடுத்து 
அருந்தாமல் ஈம்மா இருந்து பசு தல் வேண்மிம் ) இன்னும், 

அப்போது கைகால் முூசலான 'உறுப்புகளை வேறுவகைபில் 

அ௮சைத்தலும் ஆகாது, பனத்தால் வேறொல்றனை நினைத்த 

லும் ஆகாது. இர்த வகையான பழக்கத்தை உணர்வோடு 

தடி க்கொள்வார்களாயின், மக்கள் இப்போது உண்ணும் 
உணவிம் பாதிதான் உண்பார்களொன்பது இண்ணம், அக்க 

னம் பாஇ உண்பசாயினும் அது முன்னுண்ட பேருணவினஞ் : 

சிறந்ததாய் உடம்புக்கு நன்மையையும் வலிவையும் சுத்தத் 

தையும் தந்து உயிர்க்கும் உயர்க்த இன்பச் தனையும் விளைவிக் 

கும். 

் இனி நடத்தற்றொழிலைப்பற்றிச் சிறிது சிந்திப்போம். 
பெரும்பாலார் ஈடந்து செல்லும்போது தாம் நடப்பதாகவே 

உணர்வ இல்லை. தம் உள்ளமானது பலவகைப்பட்ட பொருள் 

களைச் ஈேர்இத்தவண்ணமாயிருக்கத் தாம் ௮சைர்தசைந்து 
தளர்ந்தகடையிற செல்கின்றார்கள். இவ்வாறு நினவொரு 
பக்கமும் நடக்கும் முயற்சி மற்றொரு பக்கமூமாய்ப் பிளவு



அமைதி. ௫௧ 

படப் போவதனால் பிராணசத்தி பெரிதும் Paras gi 
விடுகின் றது. நடக்குக்தொழி.ங் உ.மபுஸ்கு (கிச்சவலிவினை 

யும் உயிர்க்கு மிகுக்து கெளர்ச்சியினையுர் தருக்கு wv Auer 

பிருக்கவும், அதனிடத்தே மனத்தைப் பொருக்தவையாமல் 

பலவழியே ஓடவிட்டுச் செல்வதும், ௮கனாுல் கோப் வர்தபின் 

ாயின்காரணம் இங்ஙனம் மிக எளிதாயிு குத்தலை உணரா 

[றல் அளவில்லாமல் மருந்து துண்டு அன்பு றுகலும் ol GUA aT ay 

2பதைமை !/ நமதுட.ம்பை கோயணுகாமல் வைத்து வளர்க் 

கும் டலவகை மயற்சிகளுள் கடக்கும். Cy UV பைளவிட.ச்சி பற் 

கது வேறிலலையென்று தேசதத்துவதூலை யுனார்ட்த புலவர் 

களும் வைத்திய தா? பண்டி தர்களும் வர்புறுத்இச் சொல்கின் 

ர்கள். உடம்பை வலில ச் செய்வதம்கு ல்ஐர்சன். பெய் 

பும் பழக்கங்ககாவிட நடப்பகாகிய பழக்கமே மிகமேலான 

தென்றும், மல்லர் செய்யும் பழக்கங்கள் இயற்கைக்கு மாறு 

பட்டனவாயிருத்தலால் அவற்னால் தீமையே உண்டாகின்றன 

(வென் அம், ஈடை.்ப்பழக்கமானது இயற்கையிலுள்ள தாா)ர.த 

தலின் அ௮ஃதொன்று OTS BISi0 டம்பை இனிழு வளர்த்த 

குரிய ஈற்பழக்கமாகுமென்றும் பிசாஞ்சதேசத்துக் கலாவிம். 
பன்னர்களும் பகருகின்றார்கள். இவ்வளவு பிறமத தாகிய 

ஈடைப்பழக்க மும் Sear De நிகழாதாயின் அது சிறி 

அம் பயன்படாது போவ? தபன்றி உடம்பின் வளிவையும் 

(GO LILI FTG) HH fi. ஆகையால், அடுத் துவைக்கும். ஐவ் 

வார் அடியிலும் நினைவு ௮ழுரதுமாறு alll «(pts (தீ. தாடு 

செய்தல் வேண்டும்; பவேண்டவெறுப்பாய்ச் செய்கலும 

ஆகாது., நினைவோடிம் விருப்பத2தாடுங் கூடிச்செய்யும் 

காரியங்கள் செய்வார்க்குங் காண்பார்க்கும் எவ்வளவு உபர்ம் 

DOT GUM Wty LD மகிழ்ச்சிதருவனவாயுமிருக்கின், டன ர LN OO ay CI ர் 

ESC SIO wor aon TFA Sut Din ஒறாவன் செய்து முடிக்க 

ஒரு காரியத் இனையும், ௮வையிசண்டு மில்லாதவன ஓருவன 

வேண்டாவெறுப்பாய்ச் செய்து மடிக்க மற்றொருகாரியத் 
இனையும் ஒப்பிட்டுப்பார்க்தால் சாம் சொல்வசன் உண்மை 

தெளிவாய் விளங்கும். முன்னவன் செய்தது இருத்தமாயும் 

அழகாயும் பார்க்கப் பார்க்க ம௫ழ்ச்சிதருவதாயும் இருக்கும்.



௫௨ யோகநீத்திரை. 

பின்னவன் செப்கது பிழையுள்ளதாயும் அழகன்றி ௮௬ 

வருப்புக் தோற்றுலிப்பதாயும் இருக்கும். இங்கனமே. 

நினைவோடும் விருப்பத்தோடும் ஈடரந்து செல்வோன் நடை 

பின் அழகையும், அவையின்றித் தளர்ந்து செல்வோன 

நடையின் இழிவையுங் கண்டுகொள்க. அதனால் நினைவும் 

விருப்பமம்வைகத்.து நட.க்மூம் நடையின்மேன்மை நன்கு 

புலப்படும். 

இனிக் கையாற் செய்யுர் தொழிலைப்பற்றிச் சிறிது பேசு 
வோம். கையாற் செய்யப்படும் தொழில்கள் பெரும்பாலும் 

மனத்தின் சேர்க்கையின்றி நடை. பெறுவஇல்லை. காலின் 

On PwrGus நடத்தல் குழவிப்பருவம் முதற்கொண்டே 

பழகியதாகலின், தம் உணர்வை மிகுதியுஞ் செலுத்தாமல் 

அனைவரும் அதனைச் செய்து வருூன்ரார். மேலும், காலி 

Op செய்யப்படுர் தொழில்கள் நடத்தல், ஓடல், இருத்தல், 
தலான சிலவேயன் நிப்பலவில்லை. கையினாற் செய்யப்படுந் 

தொழில்களோ ஒருவனது அறிவின் வளர்ச்சிக்கு கற்ப 

நாடோறும் புதியனபு தியனவாய்த் தோன்றும்' இயல்பை 

உடையன. புதிது புதிசாய்க் தோன்றும் செய்கை ஓவ 

வொன்றும் மனவுணர்வோடு கூடியே ஈடைபெற வேண்டி 

ரர க்தலிற் பெரும்பாலும் சைகளின் ரொழிலெல்லாம் மன 

வுணர்வோடு ஒருங்கியைந்கே நடைபெற்று வருகின்றன. 

யாழ், :ஒழவு, புல்லாங்குழல் முதலான இசைக்கருவிகளை 
வாசிப்பதில் எவ்வளவு சான் பழக்கம் ஏறப்பெற்றவர்களாய் 

இருந்தாலும், அவற்றினிடத்தே பலவகை இசைகளை எழுப் 
பிப்பாடுங்காலங்களிலெல்லாம் அவர்கள் தமது கருத்தைத் தம் 

கையிலும் ககைவிரல்களிலும் பொருந்தவைச்சே அவற்றை 

இயக்கி வருகின்றார். பலவகை உணவுப் பொருள்களைச் 

சமைப்பதில் எவ்வளவுதான் இறமை வாப்ந்தவர்களாய் 

இருக்தாலும் சமையல் செய்யுங் காலங்களிலெல்லாம் சமையம் 
காசர் கம் கைகளில் தம.து சாட்டத்தை முழுதும் வைத்தே 

அ௮ச்தொழிலைச் செய்து போதருகன்றார். படம் எழுதுவ இற் 
கைதேர்ச்த ஒவியக்காரர் நிலத்தின் பலவகைத் தோற்றங்களை: 
யும், உயிர்களின் உருவங்களையுக் திட்டுகையில் அவர்கள்



அமைதி, ௫௩. 

எவ்வளவு உன்னிப்போடு தமது சையை இயக்குகின்றாசென் 

பை அருகிருந்து கோக்கும் எவரும் எளிஇற்றெரிக்து 

கொள்ளலாம். சிலம்பவித்தையிந் பழகினவர்களும் கோல் 

களைக் கையிலெடுத்துச் சுழற்றுஞ்சமயங்களில் அவர்களின் 
கைய கருத்தும் ஒன்றுபட்டு ஈடத்தலைக் கண்டுவியவா தவர் 
யாருமிலர். இவை போன்ற நிகழ்ச்சிகள் இன்னும் பலவம் 

ரூ.ற் கையின்றொழிலெல்லாம் மிகுஇயாய்க் கருக் இன் ரொழிலை 
ஒட்டியே இயங்கும் மறை ஈன்கு தெளியப்படும். 

இனம் ஒருவனஅ அறிவை ஒரு முகப்படுச்தஇி ௮தனை 

நட்பமாக வளர்த்து வருதற்கண் கையின் ஜொழில் கிசம்ப 

வுஞ் சிற் துகிற்கக் காண்குின்ரோமாதலால், இத்துணைச் இறந்த 
தாகிய இக்கையின் ஜொழிலைக் சுருத்தின்றி விண்செயல்கல் 
செய்யும்படி.ஏவிப் பழக்குதல் சிறிதும் ஆகாது. ஒருவர் 

௪ திரிலிருக்கும்போகாவ*;, தனியே யிருக்கும்போதாவது 

கையில் துரும்பு வெற்றிலைக்காம்பு மு.தலியவற்றை எடுத்துக் 

சிள்ளுகலும், கையாற் றலையைச் சொரிதலும், மறற உதுப்பு 
களைத்தடவுதலும், புத்ககங்களைஎடுத்து மடக்கு தலும் பல 
ரிடத்தில் வழக்கமாய்க் காணப்படுகின்றன. இன்னோசன்ன 

விண்செயல்கள £ற் கருத்தின் வழியே நடக்குஙி கையானது 

அ.தனை லிட்டு முக்கால்வாசி பிரிந்து இயங்குதலால், பிசாண 

சக்தியானது asses கழிந்து போகின்றது; அ௮றிவின 

வளர்ச்சியையும் இவை றிது. சிறிதாத் தடைசெய்து 

நிற்தின்றன. 

இது போலவே, வேது இலர் பிநர் முனனிலையிற காலை 

யும் தொடையையும் ஆட்டுஇன்றனர். மற்றுஞ்சலர் தனியே 
பிருக்கும்போ துர் தம்மை மறந்து இதழைக்குவித்து BOE chi 

சன்றனர். பின்னுஞ் இலர் நிற்கும்போதும் இருக்கும் 

போதும் ஆடிக்கொண்டும், ௮சைந்துகொண்டும் இருக்கின் 

றனர். இன்னுஞ்சிலர் விரல்களை ஒன்றோடொன்.று சேர்க் 

அத் தேய்க்்றனர். மேலுஞ்சிலர், பிறர் எதிசே செய்யத் 
தகாத ஏல சது செயல்களைப் புரிகின்றனர். இன்னோசன்ன 
"ண் று செயல்கள் மன அமைஇயைப் பெறவேண்டு 

1ர்க்கு இடையிடையே தடைகளாய இருத்தலின் இவற்றை



௫௪ யோகநீத்திரை, 

ஊன்றிப் பார்த்து இவை தங்கண்ணே Dairies 8௧௫௮ 
கொள்ளுதல் அவர் தமக்கு இன் ியமையாக கடமையாம். . 

இனிக்கை கால் தலான உறுப்புகள் தெர்தில் இயற 

லுங் கருவிகளேயல்லாமல், பொருள்களை அறியும் கருவிகள் 

BOR. ஆகையால், உயிரின் மனஉணர்ச்சியானது கண், 

செவி மு.தலான நானேந்திரியங்களில் விவங்கிக்தோன் று.தல் 

போலக், கருமேந்திரியங்களான கைகால் ,மழூதலானவழ்றில் 

)ளங்கிக்கோன்றுதல் இல்லை. ஆக'2ீவ, கைகால் (தலான 
உறுப்புகளை எவ்வசையான தொழில் செய்யும்போதும் 

மனவுனார் வோடு ஈட்டி நடத்துதலே ஈலமுடைத்தாம். 

அவ தொழில் புரியாக காலங்களிலெல்லாம் மனவுணர்வு 

தாகைவே முவ௱றின்கண் னையாது : வறு பிரிற்து கிற்ச 

வல்ைலைதாம். ஆனும், கண் செவி pews ஞாேனேர்தரியல் 

களிலோ மனவுணர்வு விளங்கிக் கான்று, தன்மைத்தா 
பிருத்சலின் ௮லை ஒரு பொருளைச் அி.ரிு நோக்கினாலும் 

ஓர் ஓசையைச சிறிது சநட்ட லும் உப மின அவற்றின் 

கண் wera sta வர்து சின்று விளங்கித் தோன் றம். 

ஆனதுபறறிக் சண்ணுளஞ் செவியும் புறப்பொருல் களையும் 

புறத்து ஓசைசளையும் எக்ேர தம் உற்றியும்படி LI PHF GH 

ஆகாது; அன்றி அங்ஙனம் பழக்கினால் ௮ஃறு எப்போதும் 

பருப்பொருளுணர்ச்சி மிகுந்து (ப றப்பொருள்ச மே சாடிச் 

செல்லும் அல்லாமல், இந்த ஞானேர்இரியங்களை விட்டு 

வேறு (ரிந்து கிற்கவும், அங்வளம் (ரித்து அக மூகமாப்த் 

இரும்பி உயிரின் சிலையும் உிர்ச்குயிசாம இறைவன் 

௮ருள் நிலையும் ஆராய்ந்துரைவும் மாட்ட ஈதாகும். ஆத 

லால், உற்றுகோக்குதறகும் உற்றுக்கேட்டற்கும் உரிய 

காலங்களிலன் றி, மற்றக்காலங்களிலெல்லாம் மனவுணர்ச்சுயா 

ன த. கண்ணிலுஞ்செவியிலுங் கலந்துகி கும்படி விடலாகாது: 

எந்தம் அ௮கத்தேகின் று பொருளினியல்புகளையும் உயி 

ரினியல்புகளையும் முதல்வனியல்புகளையும் ஆசாய்க கறியுமாறு 

அதனைத் தன்கிலையில்கிறுத்திப் 'பழக்குதல் வேண்டும். 
. . s . டி ட . . . உ rd ௩ 

மேலும், உற்றுப்தபார்த்தற்குங் கேட்டற்கும் உரிய தேரங்க 

ளில் மாத்துரம் மனனுணர்வு கண்செவிகளில் நின்றால், அகி



நரம்பு (க்கம். ௫௫ 

கருவிகள் வலிமையுக் துலக்கமும் அடையும் | அவ்வாறன்றி 

௮ஃது எப்பொழுதும் ௮வைகளில் நின்று அவற்றை இயக்கு 
மாயின் அவை ஓய்வில்லாத இயக்கக்கார்பழுதுபட்டுக்கெட் 

டுவிடும், அவைகெடவே, மனவுணர்ச்சியும் குறைவபடும். 

ஆதலால், மனனுணர்வுதன்னிலையில் நிற்கும்படி பயிற்றிக், 

கண்செவியு.தலாயின புறப்பொருள்களை ஸமுனைப்பின்றிப 

பொ கோக்காற் பார்க்கும்படி, விடுதலே செயட்பாலதாம். 
கைகால்கள் எக்கேரமும் மனனொகடியே ஈடத்தல்வேண் 
டும் என்று நாம்சொன்னதுகொண்டு, கண் செவிகளும் அங் 

கனமே ௮தனொடுகூடி நடைபெறல் வேண்டும்போலும் என 
சாண்ணி மாணாக்கர் மயங்காதிருத்தற்பொருட்டுக், கால்கை 

களின்ொழில்கிலைகளைப்பற்றி ஓதவர்த இவ்விடக்இிற் கண் 
செவிகளின் இயக்கழமுறைகளையம் சிறிதெடுத்துக்காட்டி 
சேம எனக, 

௮ங்கனமாயின், பிறிதொன்றை நினைக்குமிடத்தும் பிறர் 
ஒருவசோடு பேசமிடத்தும் மனவுணர்வை அக்சினைப்பிலும் 

பேச்சிலும் ' ஒருமுகப்படுத்தி கிறுத்துதலே முயையாயினுர் 
இவற்றிற்காகக் சால்கைகளைச் சிறிதும் ஆட்டாமல் அசையா 

மல் கட்டை மீபாலவுங் கபோலவுங் கிடக்கவிடுதல் மிகவும் 

வருத்தமான பழக்கமாய்முடி.யுமேயெனின் ; நமது கருத்து 

YS முன்று. ஒன்றை நினைக்குமிடத்தும் ஒருவசோடு 

பேசுமிடத்தும் நினைவுகலையா இருக்கும் பொருட்டு அந்தே 

ரங்கவில் உடம்பின் உறுப்புககா ஆட்டாமலும் ௮சையாமலும் 

வைத்துக்கொள்ள வேண்டு மென்றதேயன்றி , வறிதேயிருக் 

கும் மற்றச்சமயங்களில் ௮ங்வனம் அவறறை வைத்திருக்க 

வேண்டுமென்று கூறினோமில்லை . ஆடாமலும் ௮சையாமலும் 

உறுப்புகளை எப்பொழுதும் வைத்திருத்தல் , அவவுறுப்புக 
ரின் வலிவைசக் குறைக்குமா தலால், சும்மாஇருக்குஞ் FLD Wil 

களில் அவற்றிற்கு நலம் உண்டாகும் பொருட்டு அவற்றை 

நினைவோடு கூடி ஆட்டுகலும் அசைத்தலும் (2வண்டும். 

P| Gib] DH. 

நரம்பு இளக்கம். 

இன்னும் மன ௮மைதியை மிகுதஇப்படுத்திக் கொள்ளு



௫௬ போகநீத்திரை, 

தற்கு நமதுடம்பிலுள்ள ஈரம்புகளை எளிதாக இளக்கிக்கொள் 

ளும் முறையினை நாம் நன்கு தெரிந்து பழகல்வேண்டும். 
உடம்பிலுள்ள பல்லாயிரம் ஈரம்புகளும் ௮வ்வுடம்பிற் பொருந் 

திய பலவகைஉறுப்புகளையும் இயக்குகற் பொருட்டாகவே 
௮மைக்கப்பட்டிருக்கன்றன. அவை அவ்வுறுப்புகளை இயக் 

ம்போது மாத்இரம் இறுக்கமாய் கிறஞும்; அவை இறுக்க 

மாய் நிற்கையில் அவற்றின் வழியே உயிரின் பிராணசத்து 
யானது செலவழிந்துகொண்டே. போம். பிராணசத்தி 

யானது உறுப்புகளை ௮சைத்துத் தொழில் இபயற்றுங்காலங் 

களில் மாத்திரம் செலவாதல் நன்று; ௮ஃது ஏதொரு 

தொழிலுஞ் செய்யாஇருக்கையிலும், ௮ஃது ங்கனம் 
செலவுற்றுக்கழியும்படி விடுதல் ஈன்றாகாது, ஒருவன் ஒரு 

கடிதம் எழுதும் முயற்சியில் இருக்கும்போது, அவன் 

செவ்வனே தரிட த்தில் அமர்ந்து எழுதுகோலைக் கையிற் 

பற்றிக்கொண்டு கண்ணுங்கருத்தும் எழுதும் எழுத்திலும் 

பொருளிலும் ஊன்றி சிற்க அுத்தொழிலைப் புகிகின்றான் ) 

இத்தொழிலைச் செய்து மடித்தற்குக் கருவியாவன : அவன் 

தனது உடம்பை நிமிர்த்து யி நுத்தலும், எழுதுகோலைக் 

கையிர் பறறியி நக்தலும், பட்றிய ௮தனால் கண்ணுங்ககுத் 

தும் ஊன்றி ஈழுதுதலுமே யாகும்) இம்மூன்று தொழிலும் 
செய்தம்குக் கருவிகளான உ ம்பும், கையும், கண்ணும் 

மாத்திரமே ஈரம்புகளினால் இயக்கப்பட வேண்டி யிருத்தலின் 

இவ்வுப்புறுகளோடு தொடர்புபட்டிருக்கும் ஈசம்புகளே 

இறுகிய நிலையில் சிரறல்வேண்டும்) மற்றைக் கால், 

காது, மூக்கு, வாய் மதலான உறுப்புகளுக்கு MFFWUS 

இல் வேறு கொழில் இல்லாமையால் அவறழஹோடு தொடர் 

பூற்.து நிற்கும் நரம்புகள் இறுக்கமாய் நில்லாமல் தளர்ந்து 
நிற்றல் வேண்டும். ௮து மாத்திமோ! எழுதுதற்குக் 
கருவிகளான உறுப்புகளின் நரம்புகளும் எழுது முயற் 

க்குத் தக்க௮ளவு இறுககிற்றல் வேண்டுமே யல்லா 

மல், அவ்வளவிற்கு மலும் இறுக்கமாயிருத்கல் பழு 
அடைத்தாம். எழுதுங்காலத்இற் சிலர் இலகுவாய் அமர்ந் 

இருத்தலைவிடுக்து உடம்பை மிககிமிர்த்தி மு.துகை வளைத்து



நாம்பு. இளக்கம். ௫௭ 

விருப்புடன் உட்காருதலால், ஈரம்புகல் ௮ளவுக்குமிஞ்சி இறு 

திப் பிராணசக் தியை மிகுஇியாய்க் சுழியவிடுன் ப. வேறு 

சர் எழத சோலை விரல்களி ௨ இஃ கூவாய் PRs Gast 

Gr, BEDARD த் ரா Dra Os துக் மாகப். ப EG ST ட னர்; இகல் 

நனம் ஓுளவுர் பம். இறக்கிப்படிபபதனுஃ விசைச்து 

ஏழசு இலா போவதுடன் விரல்களைக்தொடர்ச் துள்ள 

தசம் /சளினறும பி. ராணசத்தி மிகுஇியாய்க் es து 2 பாடின் 

ம. அன்டி பாழுதுழயட்சியை இலகுவாய்ச்செப் கானும், 
Art Jom Cu சிறிதும் ஐய்வின்றி நெடுேே ரம் 2 ரமூச்சா 

॥ரிரந்து எராதுகின்றனர். இடை பொழிவு FN gin Gres 5 

நரப்பை aor ொடர்பார இழுத்தஅபபிடி த் ௮ கொண்டு 

கண்ட்னயுங் ௪ ரக்தையும் புறபபொருள்களி் ௮௩ தலைப் 

பதை பிராணைத்து அுவவுக் கு2டற் கழிர் து போாதலில், 

Art wri உழைப்பெடுப்பவர் நீண்டநாவ உபிர்வாழார்; பல 

வசைப்ப ப... ோய்க நக்கு இசையாக இறபபர். மூரிப பெரி 
று ச ‘fy 2 Sot SOFT AGS சாழுதும்்2 போற. இவை ய பொறல்க 

யிடை. அப ரஷி து இளை பபாறிக்கொண்டு எ ழதல வண்டும். 

இளைபபாறுத... என்பது எடுத்த ழபறசிபை விரகு இலகு 

வரன் வேெரன்றனைச்செய்வதன் று; “ரமபுகை ழு gS Bort 

சவிட்டு ஒன்றையும் சினைபாம முபயர்ந்துகி. கதம்கயாகும். 

இளைப்பாறுவது இன்னதென் 2. செரியாதார். ரிலர் மெல் 

லியபஞ்ச&னகள் சமம் பெத்துக்கொண்ு? கால பாடடுவதும 
கைபையாட வதும் புசகரவதும் வீண் எண்ணாப்களைக் 

கோட சோடியாக கினைவவுப செப்ன்னர்.. பூத்தாலுர் 

இருக்கரீறும் ரம்புகளை இறு வலித்துக், சொண்டு பண்ணா 

களைப ப. தபாக mM Aha g AD gre Qos pS MF 

Lot.) TH. we rvancutrer Zerit ge 5) sod gar _y 

உனர வேண்டின், Burl roar தீதுச்சக$வெய்லில Clad: 

தூசப ROU th Cha GOLD தூக்சிச்சென் ஈவன் ௬.௫ ஈறுமனாட் 

பூஞ் 2சாலையை அடைந்து அதன்சண்உள்ள குளத்து இனி 
யதண்ணில விடாய்தீரப்பருகிச் சரைபருங்கின் அடர்ந்து 

நிற்கும் ம. ரத்தின் குளிர்கிழம€ழ்ப் புன் 2மஃ gut» gi Bu 

கும் கீலைபை எண்ணிப்பாருங்கள் 2? py wT yy Bid Hee aden



௫௮ யோகநிீத்திரை, 

௮ணுகு ௮வன் நையை மெல்லெனத்தாக்சக்சழ்கிரிவீர்களா 

யின் அது துவண்டு நிலத் 2தவிழர் ; புவன் காலையும் ௮ங்ங 

னமே பிறிது தூக்கிவிடுவீர்களாயின் ௮ுதுவும் அவ்வாறே 

அவண்ூு முப்புன் 2ம் விழும்; இவ்வா ஈஃ ௨ம் ௮வன 

உடம்பின்௧ண் உள்ள உறுப்புகள் அ௮வன் வசம் இன்றிக் இ 

டப்ப; அவன பிரம்பவும் ௮மைஇபாப் இருக்கும் நிலை2ப 

உண்மையான இளைப்பாறுத.டாகும்.  இளைப்பாறுதங்கெல் 

லாம் தூக்கம் இன்றியமையாது வேண்டப்பரிவதன் று; தூக் 

கம் இன் இியும் இப்பா ஈகம், தூக்கத் தாம் இப்பாற 

லாம்? ஆனால், தூக்கு எழுவகானஅ மிகுர்ச  இரைபபாறு கலைத் 

தீரும்) நிரம்ப அயர்ந்து தூரி எழர்சுவ ௮ர்கு மிக்க ௬ ௫ 

சப்பும் மனக்கிளர்ச்சிபும் உண்டாகும். BTSs or முழு 

அம் இளக்கி ஒன்றும் நினையாமல் ௮மை அஃயாடி ருக்கக் சற 

றுச்கொண்டவனுக்கு இனிப தூக்கமானது sya கினைத்த 

போதெல்லாம்வரும்.  2மல்காட்டில் Marin Burts 

னென்று பலராலும் பெ ரிதம்பாராட்டப்பட்டுவர்க கெப்போ 

லியன் என்னும் மன்னர் மன்னன், தன்படைவீரர் பிரங்கி 

வெடி. தீர்த்துக் கத்தியும் வல்லைய ழங்கொண்டு பெரு முழக்கத் 
தோடம் தம்பசைவரோடெதிர்த்து சரம்ப (வம் முரமாப்ப் 

போர் இபற்றுங்காலங்களில், அவர்களின் இடையே கான் 
நினைத்தபோதெல்லாம் பத்துகிமி;மேனும் கால்மணி ர 
மலும் ௮மைஇயபோூம் ஈன்ராகத்தாள்கி விழித்து ழவனாப. 

இங்கன மே தமக்கு அல்லும் பகலு௦ இடை விடாதிருகசு பல 

௮லுவல்களின் ஈடுடுவே தாம்கினைத்தபோதெல்லாம் ஈன்று 
கச் சிறிதுநேரம் அ௮யர்வுதீரக்.தாங்கியெழுக்து, ன்னர் வ் 

வலுவல்களை ரண்ணறிவேோூிம் மனக்களர்ச்சீயோூம் செப் 
Spy SH புக?ீமூடு 8ண்டகாள் உயிர்வாழ்ர்திரூச்.த 
௮சர்பஃர் சரித்திசக்களையும் ௮மைச்சர்பலர் சரித்தரப்ககா 

யூம் படி த்தறிந் தருக்வெறோம். ௮து டக்க. 

இனித் தாம் நினைத்தபோது ஈஃ௰ல இனியதூக்கத்திற் 

செல்லும்வகை உயர்ந்த செல்வகிலையிலிஞுக்கும் மக்களிற் 
பெரும்பாலார் உணசவேமாட்டார்; ௮வெல்லாம் படுக்கையிற் 
சென்றால் தூக்கம்வாப்பொமல் மெத்தைமேல் ' அப்புறமும்



நரம்பு இளக்கம். ௫௯ 

இப்புறமுமாய்ப் புரண்டுகொண்டே. 4 தூக்கம் பிடிக்கவில் 

லையே! தூக்கம் பிடிக்கவில்லை 2ய 7” என்று எண்ணியெண்ணி 

ஏக்க முறுஇன் றனர் ; தூக்கம் இன்மையால் வரவர உடம்பு 

மெலிந்து பருவம் (முதிரா. முன்ன உயிர்துமக்கின் றனர். 

அவர்களுக்குக் தாக்கம் வராமை எதனால்என்றால், தம் 

உடம்பிலுள்ள ஈரமபுகளை இளக்கி அமைதியாயிருக்கும் 

pes yout தெரியாமையினாலேதான். மேலும், அவர்கள் 
உடம்பு வருந்த உழையாமல் இருப்பவர்களாதலால், உடம் 

பின் உடகருவிகள் செவ்வனேழறுசையாமம் கெட்டுப்போ 

கின்றன? அசையாயலிருக்கும் லர் இருப்புஇயக்திசம் தரு 

வேறிப் பமுதாப்பமீபாதலபோல, அசைவிஃலாத உடம்பின் 

உறுபபுகளும் கொழுப்படைந்து பழதாகிளிடும் ; Qari goa 

குழாய்களி.ல இரத்தம் செவ்வையாய்ஓட.ர.த, நீனிப்பை 

உண்டஉணவைச் சிரணஞ்செய்யாது ) உண்டவுணவு செமி 

யாவிட்டால் உடம்பி பலதிறப்பட்டகோய்களும் வந்து 

கிளைக்கும். செல்வம் உடையவர்கள் நசம்பிளக்கம் செய்யும் 

முறை தெரீபாமையாலும், உழைப்பில்லா இருத்தலாலும் 

BMS oH Mai ihr gre wo yo சென்றால், அங்ஙனமே நரம்பி 

ளக்கஞ்செப்யும்வகை யின்னதென்றறியாக ஏழை எளியவர் 
கள் மாத்திரம பூத்தவுடன் உறங்குதல் எனனையெனின, 
அவ் வேழை மக்கள் தம் வயிற்றின்கொடுபை.பால் நாள் மழு 

தும் நெற்றிச்கண்ணீர் கிலக்இல்விழப் பாரிபட்டிவந தலால், 
அவர்களுடம்பின் உறுப்புகள் மிகவும் ௮லுப்படைந்து படுத் 

தவுடன முயர்ர்சு தூக்கச்சை அவர்கள் பால் வருவிக்கின் 

றன. அஸ்றுனமாயின், ஈரம்பிலக்சத்தால் மனவமைதியா 

டிருந்து இனிய தாக்கத்தை வருவித்துக்கொள்ளல் வேண்டு 

மென்று இங்கே கூறியதென்னை? ஈன்ராய் உழைப்பவர்களுக்கு 

BAN gris தானாவே வருதல் கண்டோமேயெனின், 

மிகுந்த உழைப்பினுல் வ.நம் தாக்கம் உயிரைப் பெரியதோர் 

இருளித சொண்டு போய் ௮மழுத்திவியொதலால், ௮து விரும் 

பற்பாதைன் று. மேன்மேலும் அுறிவுவிளங்கப் பெறுதலே 
இம்மனிசப்பி_வி யெடுத்ததமர்குப் பயனாம். ஈனவின்கண் 

விளங்கி ப அறிவு BO UBT LD OG gb GNSS BH G68 Qj HO DH BI



௬ யோகநீத்திரை. 

மழுங்கிப்? போவதால், ௮லுப்பால் பர் கதூச்கம் உள்ளல் 

லுக்கு மறதி மிகு தியாய்க் காணப்படுகின்றது. ஆதலால், 

மறதி வராமைப்பொருட்டுத் தன்னை மறர்ததூக்சத்தை நிக் 

கல் வேண்டும், தன்னைமரந்ததூக்கம் வராமைப்பொருட்டு 
அலுப்பினை நீச்சல் வேண்டும், இனி அப்பு வசாமைப் 

பொருட்டுக் கடுக உழைக்தலை நீக்கவேண்டும். 
அங்ஙனமாயின், கடுகிய உழைப்பினால் ஆக'2வண்டும் 

முயற்சிகள் பின்னை எவ்வாறு ஈடைபெறுவதெனின்; இதா 

Mars. சொல்லப்படிவன ௮ஜிவால் CB inser ann . =f 31 1] 

விரும்புவாரை கோக்க வேயல்லாம், ௮ிவுகுறை ப 

மாரிபோல் உழைப்பவரளை 2சக்னெ ௮அ௫்லாமையால் of Foor 

இங்கே ஆராயவேண்டுவ இல்லை. மேலும், மக்களிற் பதுக் 

பலஇறப்பட்ட இயற்கைபுடைபவர்களாய்ப் பிறவிசகடோ 

றும் சிறிது இறிதாக அுறிவுவிரியப்பெற் நுவருவ கனாலும், 

எல்லாரூம் ஓஒ ?சகாலத்இல் ஓ'சீசவகையான அறிவு பெறுதல் 
காணப்படாமையாலும், ௮வரவர் தமதுஇயர்கைச்கு ,இசை 

war பொருள்களையும் அ௮வங்றைஉணர்த்தும் தால்களையும் 

விரும்ரிவருதலாலும், உழைப்பு ஒன்றிலேமாக்திரம் கருத்து 

வைத்தவர்கள் அதனைக் கடச்து அ௮றிவுகிலைக் கவர இன்னும் 

பலபிநவிககளை யெிக்கசேவண்டுமாதலாலும் இங்கே சொல் 
லப்படிவன அுறிவுகிலையில் உள்ளார்க்சச இணந்கமாவன 

வாம் என்க, இன்னும் உழைப்புகிலைபில் உள்ளவர்கள் அரி 

வு. ழதஇச ழதஇரப் பலவகைஇபர் தரங்களை அமைத்து ௮வ) 

றின் உதவியாம் கடுமுபற்சிகளைச்செய்து மூடிக்கமாட் 8 வார் 

கள்) ௮ப்போது அவர்கட்கு அலுப்பு உண்டாகாமற்போம். 

மிகுந்கஉழைப்புள்ள தொழில்களைச் செய்தற்கு யானை குத 
ச எருமை எருது கழுதை முதலான மிருகங்களிருக் வம், 
அவற்றைப் பயன்படுத் தஇக்கொள்.ராமல் ஏழைமக்களிம் பலர் 
வண்டியிழுத்தல் பெருஞ்சுமை ஈமத்தல் முதலான கடுந் 
தொழில்களைத் தாமாகவேசெய்து "தம்மை விலங்கினங்களி 
னுந் தாழ்ந்தவராகச் செய்துகொள்கின் தனர்? யானை குதிசை 

எரு. முதலியவை வாங்கவும் ௮வற்திற்குத் தினிகொடுத்அப் 
பாதுகாக்கவுங் கையிற் பொருள்இல்லாமையால், அவர்கள்



நரம்பு இளக்கம், ௬௧ 

அங்கன ச்தாமாசவே கடந்தொழிஙம் செப்கன்றனராதலால் 
அது பற்றி அவர் குறறஞ்சொஃலப்படாரரெனின் ; அது 
பொருந்தாது, சிழ்சிஙமாதங்கள் தயன்று தா் 2 கரிம்பொரு 

னில் ஒரு கூறு Db வர்தாலும் அவர்க a gor wed 

prAud- ajar crofl gr Mins 6s 11d; ௮துதா 
pin Gen giGara mem wow Carin) Big yar 

றன்றுகடைத்தபொரளைக் கள்கரு GHG Sp Wr Hib வேறு 

ப. தீபவஜிகட்கும் செலவழித்து மிருசஙய்களினுக்கடைப் 
பட்டவர்களாப் வாணாளை விணாப்ச்சழி 'இன்றனர்; ஆதலால், 
அவர்கள் த/ஈ வாழ்க ௮ங்சனம் பாழாஃகும்படி இடா 

STO ESTE BP. இதக்தகைப ” 2சாம் 2பறிசவ இழுக்கும் 

வண்டிகளில் ஏறுவதும், ௮வப்ிற பொதிகளை ஏம்றுவதும், 

அவர்களாம் சமககப்படிம் பல்லக்குகளில் அமர்ந்து செல்வ 
தும், அவர்களின் தலைகளிலும் முதுகிலும் தாங்குதங்குவருத் 
தமான பெருஞ்சுமைகளைக் தாக்கிவைப்பனறும் அறிவுடை 

யேரருக்குச் சிறிதும்ஆகாதனவாம். இத்தகைப கூந்தொ 
ழில்களிலேயே அவர்கள் தமதுகாலத்தைக் சழிக்கும்படி 
பழக்கப்பரித்திவர்தால் ௮கனல் அவர்கள் கிகுர்கறுலுப்பும் 

உறக்க ழம் ௮டையப்பெற்றவசாகி அறிவு வளராது விலங்க 

னங்களைப்போலவே யிருப்பர். அதுவல்லாமலும், கடுதிய 

உழைப்பால் HUT BH) உடம்பும்இறுகிக் ச நங்கழ்உபால் வலி 

வுடைபதாகும். அறிவின்வார்ச்சந்கு உடம்பிறுள்ள கருளி 
கள் மெல்லிய இயலஓபும் துவஞர்கன் பு உடை எனவாயி 

ருத்தல்வேண்டும் ; கருங்கழ்போல் இறுகிப௨ ம்பு வலியு 

யதாயிருக்காலும், மெல்லிபஇபஃபுடை ப  உடர்புபோல் 

மேன்மபைஉடைய தாகாது; இறுபயெஉடம்பு தான் வலிவு 
மிக்கதென்றும், மெல்லிய உடம்பு HOB DANT 5A GH _piib 

கினைத்தலும்பமுகாகும். கருங்கல் வலறிவுடைபதாயிலும் 

அதனையும் அப்பாற்பெயர்த்தெறியும் மெஃ்லியகா நின ஆற் 
றலை நினைத்துப்பாருங்கள் ! கருங்கல் சி-காலத்தில் துகளாக 
Spee ௮ழியிலும் அழியும், காற்று அங்ஙனம் அழி 

யுமோ ? இதுபோலவே, இதுகயவுடம்பு பருவம் ம.இிசாமுன் 
னசே பழுதுடட்டொழியினும் ஆழியும், மெல்லியவுடம்போ



௬௨ போகநீத்தி ர. 

௮ங்ஙனம் இறந்தொழிவதல்லை. இழுகியவுடம்பு நண்ணிய 

sr Pais செய்யமாட்டாது, மெல்லியவுடம்போ gap 
றையும் வேறுபல வற்றையும் எளிஇற்செய்யவல்லதாகும். 

இறுகயவடம்புக்கு Crain etm ௮து கசைநர்௫ு தேரு, 

மெல்லியவுடம்புக்குப் பீணிவர்தால் ௮து அ.தனினின்றும் 

cto ApS ppd. கல்யரனை பருத்தவஃ்லுடம்பு உடையதா 
பினும், மெல்லுடம்புவாய்க்த மானின்ஒட்டத்தைப்பிடி க்கு 
மா ? மேலும், தண்ணி பவுடம்புடைய "நாட்டுப்புறத்தவர்க 

ளிற் பெரும்பாலார் ௮றிவிற்றாழ்க்தவராய் இருக்க, aT SHH 
வாழும் மெல்லியவுடம்புடையார் அறிவுர்இருத்தமும் வாய்ந் 
தவ. சாய்க்காணப்படிகின்ற௯ர். இவற்றையேல்லாங் கூர்மை 

பாச நினைந் துபார்க்குங்கால் இறுகபவுடம்பும், அதனை உண் 

டாக்கும் கடுகிய உழைப்பும் அறிவுவளர்ச்சியினை விரும்பு 

வார்க்கு வேண்டப்படுவன அல்ல என்று அறிகின்றோம். 

இன்னும், மனிதன் தான் உடம்பால் வருர்இஉழைக்த 

லைக்குறைக்து அறிவின் முயற்சியால் ௮ரிய பெரிய தொழில் 
களபெல்லாம் செப்து முடித்தற்கு முர்கவேண்டும். பாருக் 

கள்? வெள்ளைக்காரர் சமது நுண்ணறிவு ழ.பற்சியால் எவ்வ 
ளவு அருமையான இயர் இசங்களையெல்லாம் அமைத்து, 

௮வறறினுகவிபால எத்துணை அருமையான தெதொழில்களை 

பெல்லாம் விரைவிஈசெய்து முடிக்கிறார்கள் ! எத்தனை மனி 

தீர் வருந்து உமைத்து இழுத்தாலும் இழுத்துச்செல்ல இய 

லாக வண்டிக்தொடர்களையெல்லாம் நீராவியியக் இரத்தால் 

விசைவில் ஓடச்செய்து அ௮ளவிடக்கூடாச ஈன்மைகளையெல் 
ஈம் அவர்கள் எளிதில் விஃவித்துவருகினமுர்கள். எத் 

சனையோ ஆபிசம்மைல் ௮௧௮ மள்ள கடலுக்கு அப்பாலுள்ள 

நரரிகளுக்கெல்லாம் பண்டங்களும் மக்களும் எளிதஇிற்போய் 

வரும்படி காற்றுக்குஞ் ௬ழலுர்கும் அலைக்கும் அஞ்சாத கப் 
பலிகளை அச்நீராவியிபக்இசங்களால் ஓட்டி அ௮வர்கள்' உலகத் 

இம்குச்செய்துவரும் ஈன்மைகளைக் கணக்கிட்டுச் சொல்ல 
இ.பலுமா? இவைகள் எல்லாம் மக்கள் தமது உடம்பி 

னுமழைப்பால்மாத இரசம் செய்துமுடிக்கக்கூடியன ஆகுமா ? 

பல்காயிரம்மைல் ரம் விரிந்த கடலின் இசண்டுபக்கத்.தும்
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உ பரிர்வா மும்மக்கள தாம aR fir a3 இருப்பதுபோல் 

அரும்பெருங்காரிபற்கை எளி) பேரி. சொள்ள உதவி 

(செய்யூம் கர்தித்தபால் so BY Ya 7 ச்சகபாலெ > Sin இவ் 

ரின் ஈன்மையை ston lero oy gp Samir! இவையெல் 

- ரம் மக்கள்௮றிவின் நட்பக்தாஃ உண்டாயின வய “லாமல், 

அவர்தம் உடம்பின் உழைப்பால் உண்டாயின வே ! 

இவ்விய*தச இபர்த்ரளால் பக்கரை கு எவவளவ உழைப் 

பக குறைந்தது! எவ்வவவுயொநட்செஃவும் அன்ப பம காக க் 
கழிவுங் HO vs Re! GTM MATA TAL, வ Aamo, இன்ப 

நூகர்ச்சீகள் 2மஷஸோரப்கி௫ 7 இவ டை பெ. ம எண்ணிப் 

ச ரர்பபவர்ச் ஐ உடலுழைப னும் YO) pus ROW UOT 

பிசம் மடங்கு சறகததென்பறும், அ௮றிவுமுபமசியொன் GC» 

உடலுழைப்பினையம் ௮தனால்வ ரும் இளைப்பினையு துன்பத் B 

னையுங் குறைத்து உயிர்களுக்கு ௮மைஅயின்பத்தைக் தரு 

மென்பதும் தெற்றெனவிளங்கும. ஆசவே, கல்லதார்கத்தை 
வருவித்தற்பொருட்டு உடற்வருஈதி யூழைக்கும் முறையைக் 

கைக்கொள்ளுதல் ஆகாது. ஈரமபுகா இழுத்துப் பிடியா 

மல் தளரவிட்டு ௮மைதியோரி ஏதொனறும கினையாமம் 

UD Ss AHS ST Q) Ps gr Bas BT GC) BS oi வரும். 

இனி, அ௮சைவில்லாத கருவிகள் பழுதுபடடுப்போகு 

மென்பது மேலே சொல்வப்பட்டமையாஉ. மிழுர்த உழைப 

பில்லாமல் தத்தம் உடம்பின் அவவுக்குவட்பச் Fi oA _y 

pu paaan செய்து வருவது a Day ipl Fu ores, 5 
. . உட அஷ * . . 

இன்றியமையாததாஞும். அறிவுமபர்சுியூம் உடம்பு ஓயழ்சி 

பும் உடை யார்க்கு வாழ்காள் நீழரம், சோப் ௮ணுசாது, மான 

வலிமைமிகும். அறிவு ஒயற்சியுடையார்க் த நாடோறும் 

சிறிது தூரம் ஈடந்துபோய் வரும்பழக்கம் மிகச்சி )ச்ததாம் 
என்பசை மேலே குறித்திருக்கன்றோம். அதனோடு, விடி 
பற்காலையில் தோட்டவேலையும் செய்யப்பழகுகஃ் அவர்க்கு 
மேலான ஈன்மையைத்த ரத்தக்கதொன்றாம். கதிரவன் புரிக 
காலையிட் பொன்னொளி பரப்பிக்கொண்டு தளதளவெனக் 
£ழ்த்திசையில் எழும்பேரது, பறவைகள் மரநிறைந்த 
தோட்டங்களிலுக் தோப்புகளிலும் மிகுக்க ௬ ௬௬ ரப்போடு



௬௪ பபோகநீத்திரை, 

க்ச்சலிட்கி ப ொஷஜ்டி கொக்ளக்கிா பாய்வறும் மீதாட்டக் 

சரரர்கள் ஏ ,ப்பரா் அிப்பாடிபபடி ப ஏறறம் பித்தும் ணெ 

NEMS 5S HI HOON ரர் றை ந அச் BR tiger Lp LIL. ர்ந்து 

கால்களின் வழி'2 , சென் நு வாழை தென்னை பாக்கு மா பலா 

புதலியவப்றிறகும். பூஞ்செடி ௪௭, ழம் ப 1ரய்வதும், தோட் 

ட.ங்களிலுள்ள அர் '2ரரரர ஈ நவி மா 5 லிகை மல்லை ௪ம் 

பக்கி பிச்சு of Gaus Ldn MODI Ly HO FI) BT) Bel 

oy BUI II] Qaiattar நீலா 0 oh ott ip > TOT பல. ப்பட 

ட் DEE B ot VDT) HOMO HAT SHI வகையரக மகர் + we 

men Su pe Gir, பரஞ்செடிகொடிசவெஃவாம.. பச்சைப் 

பசேல் என்ட இலைகவால 
8 
தகமை 3 Monro) wary காற்றால் 

மகிழ்வுடன். ௮ரைவனும் ௮ன இப, கைப்பொருள் சின் 

பொலிவையு SS HT DBO Buse 2ீதாட்டங்களிலுஞ் சோலை 

ளிலும் go ரமல் வெப் 2சகாணக்கூடும் ? கவலையுக்தூன் 

பஸ்மம் இன்றி Ko MoT Yi Harr அரைபபைப்பெத்து Lp 

BatOin 1S ipSar Dir Bx iain a_uvitsatlar தோம்றப்பொலி 

om இளபசக்நாவின்கண்உள்ள rT GhOF I. பொடி களிலன் நி 

Ca ye os சானா முடியும் ? சோரபாலும் வறுமையாலும் 

பனக்கவங்சுயாறும் பாழ்கும் Quid at பரப்பினிடையே 

டைந்து துன்பத்திவ உழன் றவர்கள் அத்துன்பம் நீங்கி ஆற 

அ Os val LOLS eI) YY GBT GBB nA உண்மையன்பர் 

ச பாஞ் செடி செரடிசரிவன்றி வேழெங்கே காண இப 

கு பம சர ரபர் கம்ம £லியன்ற இலை ஷ் காய் கனி 

வழங்கு. முதலிய பரிசுஙாச சிறிதுப் கைம்மாறு கருதா 

yer 2 

பகிழ்ந்து ஈபும இவ 2வாரறிவுயிர்களினுஞ் சிறந்த Sy uit son 

பற்களிலும் ப பை உயிர்சனிறு.* பெ )றுக்கொள்ள இசைய 

மார? ௮கஃர ', களங்கம் ௮. மு. இன்பவடி வாய்த் இகழும் 

Quartus உயிர்களினிடம் பழகும் வகையைப் பினபற்றுதல் 

௮ிவும் இன்ப ழம் ஆற்றலும் மிக2வண்டுவார்க்கு முசன் 

பை பான சகடமையாம். விடி ய ம்காலை$லெழுக்தவுடனே 

தோட்டங்களுக்குஞ் சோலைசளுக்குஞ் சென்று இவ்வுயிர் 
களின் wuts தோட்றப்பொலிவைக்கண்டால் aon Kar 

குளிரும், உள்ளம் இளர்ச்ே அடையும், கவலையுந்துன்பழு



நாகிபு இளக்கம், ௬௫ 

மான நிசைவுகள் இருக்சுவிடமுர் தெரியாமல் மறைந்தொழி 

யும். அம் ப.ரஞ் செடி கொடிகளுக்கு நீர் பாய்ச்சுவழம், அவறி 

றைச் சுற்றியுள்ள மண் ஷக் இளறி அவற்றிற்கு எரு ஊட்டு 
வதும், பயன்படாது மூளை தீது ௮வற்றின் வளர்ச்சிக்குக் தடை 

யாய் இருக்கும் பூண்டுசளைக் களைர்தெறிவதும் எவ்வளவு 
இனிப்பான வேலைகள 1 இவ்வேலைகளைச்செய்யும் I OCH EG, 

அறிவும் உடம்புஞ் செழிக்குமாதலால் இஃது அவர்களால் 

உறுதியாகச் செயற்பால தொன்றும். கவலையற்ற பயிர்த்தொ 
மிலிற் பழகும் குடியானவர்கள் நீண்டநாள் கோயின்றி உயிர் 

வாழக் காண்கின 2௫ மாகையாம், ௮றிவாடு இனியவாழ் 
நாளும் பெற விழைபவர்கள் பயிர்த்தொழில பார்ப்பதை இழி 
வாக கினைத்தலாகாது. 

இனித்தாம் இருக்கும் இல்லங்களில் உள்ள தளவாடங் 

களைச் செவ்வையாகவும் PY PST Kay 5 தாமே ஒழுங்குசெய்து 

வைத்தலாலும், தாம் கற்கும் ஏட்டு௪ சுவடிகளையும் ௮ச்-ப் 
புத்தகங்களையும் அடிக்கடி யெரிகலுத் தூசிபடியாமல் தட்டி 
ஒழுங்காக அடுக்கவைத்தலாலும, தாம் வழிபடுல் கடவுளின் 
இருவுருவக்இற்குப் பூசசாத்திச சாந்தம் அப்பி இன்னிசை 

யோடும் வாழ்த்துச செய்யுள் பாடிப் பூசை ஆற்றுதலாலும் 

தமதுடப பிறகு வேண்டுமளவான ஈன்முபற்சுயை அறிவுடை 

யோர் வருவித்துக் கொளளலாம. எத்துணை தான் ச வியறி 
விவ மேம்பட்டோராயினும தம் இலைகுளிலுள்ள தட்டு மட 

டூகளை அ௮ழகுபெற வையாமல் தாறுபாருசக் இெக்கவிட்டி ரப 

பதும், தாம் கற்கு நாூஃ கண்ப பாதுகாவாமல அவையெல் 

உரம் புழுஇபடிக்தும் செல்கரிக்கப்பட்டும் அங்கொன்றும் இங் 

கொள் றுமீயும் குப்பை கூளங்களாயும் கீழது மேலதாயும் 
அலத்கோலப் பட்டுப் இடக்சப்பார் த்திருப்பலும், தமது தெய் 

வத்த. மெய்வணர்கிக் கைகுளித்து வாயிசைத்து வழுத்தா 

மல் உடம்பால் வண௫ஙபெபயனென்னை ? மனதச்தால் கினைத் 

SE” அனடையாதேர 7 வெனச் சேோம்பழ பேச்சுக்களைப் பேக் 
கொண்டு உடல் வளையாமழ் காலங்க ழிப்வதும் அவர்க்குச், இறி 

அம், ஆகாவாம் 7, இங்கன மெல்லாம் நடப்பது, அவா் இழிரி 

சயம் அழுத்குக்கள்மையிளையும், சோம்பேறித் ,சனத்திரை



௬௬ வபோகநீத்திரை. 

பு.ம் ஒளிப்பின்றிக் காட்டூம் ௮டைமாளமாகும். ௮றிவொளியும் 

சருசுருப்பும் ௮ழகய உயர்க்த கோக்கமும் கிரம்பியகல்வியும் 
உயனிடத்துண்மையான அன்பும் வாப்ந்த நல்லோரைக் கண் 

டவுடனே அைது உடம்பின் (30 DDS AD gir, saudi ne 

கும் இடங்களின் புனிகக்கன்ையிறனைம் அ௮வசது அறிவின் 

மேன்மையையும் அவர் கம் உள்ளத்தூப்மையினை பும் தெளி 

வாக அ௮றிர்துகொள்ளலாம். இவ்வியல்புடையோச் விலையுயா்க்த 

ஆடை அணிக ன்களைப் பகட்டாக மஅணிந்துகொள்வஇல் 

விருப்பம் இலசாயினும், விலைகுறைந்தகானைவலும் ஈறுவியவான 

உடைகளையும் இல மணிக்கலன்களையும் BOE H ஏட்றவகையா 

கத் திருத்தமாகவும் அப்புரவாகவும் மேப்கொண்டிருப்பர் ) 

குளித்து முழுகி நேர்த்தியான உடம்பின் ஸனோற் றமும் முகவெட் 

டூம் உடையசாயிருப்பர். இத்தகைய புனிதத்தன்மையில்லாத 

பிறர் செல்வக் திலயர்ர் காசாயிலும் பகட்டான ஆடையணி 

கலன்கன பூண்டி நர்காராயிலும், woul go CsI DOs Buy ld 

அவறரிருக்கும இடத்தையும்சிறிது உற்று நோக்கனால அவர்தம் 
Di UCHLI LY தன்மையை எளிதிற் கண்டுணசகாம. உயர்ந்த 

Carb உடம்பின்பயிறசியும் ௮ுடையவேண்டுகின் றவர்காம் 

மேற்கூறிய முறைகளை எவவளவு கருத்தாய்ப் பின்பற்றக் கட 

மைப் பட்டிருக்கின்றார்க ள் / இத்கனை எளிய இன்றியமையாத 

முறைகளையுல் கைப்பற் றுகின்' ப வர்க்கு&. டம்பிலுள்ள க ருவிகள் 

முற்றும் வேண்டுமளவுக்கு ௮சைந்து தத்தம் நிலமையிற தெவ் 
வையாய் இருக்குமாகையா.. , ௮வை பருவம் வரும் முன்னே 

பழுதுறமாட்டா. இக்கிலை பில நிற்பவர் தமது கரம்பை இறுகப் 

பிடியாமல் இளகடி அ௮மைதியாய்க் இடந்தமாத்தியையா 2ன, 
ay ay மழுங்காமல் இனபழும் ஆறுதலும் பயக்கும் ௮மைதுி 

யான தாக்கம் உண்டாகும் என்க. . 

இனி ஈசம்பிளக்கத்தால் ௮மைதித்தன்மை உண்டாதல் 

போலவே, அ௮மைஇத் தன்மையால் ஈசம்பிளக்கம் உண்டா 
மென்பதும் உணரல்வேண்டும். ௮மைதஇயோடிருக் கும்போது 

நமதுடம்பிலுள்ள கருவிகளும் ௮வற்றை ஒன்றோ டொன்று 
இணைக்கும் ஈரம்புகளும் இறுகிய கிலையில் இல்லாமல் இளய 

நிலையிலிருக்கன் றன. ஆனால், கோபம் பகைமை முதலான



நரம்பு இளக்கம். ௬௭ 

கொடுக்குணங்கள் தோன்றியவுடனே வை இறுகிய நிலையை 

யடைஇன்றன. கோபங்்கொண்டவன் கையை நிலத்தில் ௮றை 
வதும், மார்பில் தட்டுவதும். பஃலைச் கடிப்பதும், உதட்டை 

மப்பும், கண்ணைப் பரக்கத் இறப்ப அங், கு௫ப்பதும் பாருங் 

sor! ௮ப்போதவன் உடம்பிலுள்ள ஈரம்புகளெல்லாம் எவ்வ 

ளவு வலுவாய் இறுகி யெழுக்துநிற்தின்்றன ! பின் இக்கொடுங் 

குணங்கள் அவிந்து இளைப்புங் களைப்பும் வந்தால் இர்சரம்பு 

கள் பெரிது BON TH bi வலிகுன்றிப் போகின்ற. இங்ஙனங் 

கொதிங்குணத் தோற்றத்தால் மிக இறுகுசலும், இளைப்புக் 

குணத் தோரறறத்தால் மிகத் தளர்தலும் ஈசம்புசளினிடத்தே 

காணப்படிதரல் இவையிசண்டிற்கும் நடுத்தரமான அமைக் 

குணம் உள்ள காலங்களி2லதாம் அவை இயற்கையான pr 
இளக்க நிலைமையில் இருக்குமென்ப த உணசப்படும். எல்கரக் 

குழா கதைகளும் பெரும்பாலும் மன் றுவயஅ வரையில் மிகவும் 

அமை இயரன குணத்தையன்றி வறு எவ்வகையான கொழிங் 

குணங்களும், ௮க்கொறிங் குணங்களின் பிற்றோன் றும இளைப் 

புசி HT HB நம் அறியா தன வாயிரு கதலால), வற், டின் 

உடம் லுள்ள ஈசம்புகள் ௦ வெல்லப்பா ௬ 2 2 பாற றுவளுக் தன்மை 

(மி HEB காணப்படுகின்றன ; அதனால், அவற்றிலுடம்பு 

தொூித NHR) காண்டற்கும் இனிய (HBO LP DY GLI SOT GUT LI 

இகழகின்றன. குழந்தைகள் சே நிலத்தில் வழுக்கிவிழ் தால் 

மிகுதியாய்க் காபம்படாமைக்கும் ௮.படாமைக்குள காரணம் 

இது 2வ ; கெகிழ்ந்த பிசின்உருண்டையை * நிலத்தில் எறிர் 

தால ௮ஃது அத னினின்றும் YO HH BI Ap wy போலக், 

குழந்தைகள் கீழ்விம்க்கால் ௮வை பெ நம்பான்மையுங் காயம் 

டைவ இல்லை. மற்று வப இல் Lp BT; கவர் உடம்பு வன்குணப் 

பழக்கத்தால் நரம்புகள் இறுகியிருத்தலின், அழுத்தமான கண் 

ணுடி உருண்டை 1 கீழ்வி ழந்தால நூறுக்கு உடைந்துபோ கல் 
போல, அ௮வையுங் கீழ் விழுந்தாற் பெரிறம் புண்படுகின்றன, 

பழுதுபட்டும் போகின்றன, ஆகவே, ௮மைதிக்குண முடை 

யார்க்கு ௮வருடம்பும் ௮ தஇிலமைக்த கருவிகளும் மென்பத 

மூற்.று நிற்குமாகலின் அவர் அதனாற் பல சிறந்த ஈன்மைக 

ஆர்க்க ரப்ம்ன நவி. ர் கதத 0.



௬௮ யோகநீத்திரை, 

ளைப் பெறுவர் என்பது நன்கு பெறப்பரிம் என்க, ஆகவே. 

ஈரம்பு இளக்கத்தால் ௮மைஇயையும், ௮மை தியால் ஈரம்பிளக் 

கத்தையும் வருவித்தக்கொள்ளும் ுறைகளை BHO MUS 

கூர்ந்து MT GBI பழகிக்கொள் aM BW Car sir BLD. 

நினைவை முனைக்க நிறுத்தல் 
இங்கனம் அுமைதியாயி நக்கப் பழகிய பின்னர், நினைவை 

முனைத்துகிற கபபடி படிக்கக் துவங்க வண்டு. ஓன்றனைச 

செய்தற்குரிய மூயற்ச யாடு நினைவு முன்வந்து கிரறலை ய 

நினைவு முனைத்து கிற்றல்” என்று கூறுகின் 20ம். கல்லியில 

வல்லார் ஒருவர் அவை ஏறிப் 2ப2 கையில் அவர் தம் அறிவு 

எவ்வளவு முய யோ? [Poor OUI Fl கிபகின் ,தென்பதனை 

௮வருடையபார் வையிலும் சொலலிலும் சை மெப் ழகம் முத 

லிய உறுப்பு களின் ௮சைவுகளிலும் hon BML Oo rn, 

இவ்வாறு முனைத்துகின்றா vxawricd அுவர் காம் சொல்ல 

நினை த்தவைகளை ஒருவழிக் கொணர்ம்று இமம்படப் போதல் 

ஏலாது. காம் கூற வெடித்த பொருளில் அவச 3 3 அறிவு எவ 

வளவுக்கு முனைக்கு து கின்று விளங்குகின் மீதா, ௮வவளவுக்கு 

அவர் கூறும் பொருள் விளக்க ழடையதாகிக் கேட்பார்க்.க 

அறிவையும் இன்பத்தைபுர் தரும். இன்னும் இந்நினைவு 

முனைப்பின் அருமையையும் அற்டிலையும் புலக்கொள்க் காணல் 

வேண்டின், உயர்ந்த வெள்ளிப சலவைக்கல்லில் அழகன். மிக்க 

ஒருபெண்மகள் ௨. நவத்ைச் செதுக்குங் கமறச்சலும், பலைய 

டுத்த பள்ளத்தாக்கின்கண் உள்ள ஒருகானகத்தின் இடை 

யிலே இளைய ஓர் ௮சசலும் டியும் ஒரு மான்கன்றிற்குப் 

புல் ஊட்டும் கவர்ச்சிமிக்க கோறத்தை pt இரட்டுத் அணி 
யின்மேல் வரையும் இதவியக்காச லும், வீணைபின் BT LDL] Ba த் 

தெறித்துச் தேனினுல் கரும்பிலும் இனிக்கும் இசைகளை 
மிழற்றுல் கைவல் பாடினியும் தங் கண்ணுங் கருத்துவ் கையும் 
ஒருமுகமாய் நிற்க நினைவு முளைத்து முயலுர் தஇறத்தஇன்சண் 

வைத்துச் தெளியக் கண்டுணரலாம். 2 நினைவு முனைத்து 
நிற்கப் பெறுவார்க்கு இம்மையிலும் மறுமையினும் Wars 

தொன்றில்லை. உலக வாழ்க்கையிற் பல பகுப்பாய் நின்ற துமை
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களிலும் மேம்பட்டு விளக்கிய மேஷோசெஃடாம் தம்தறிவை 
முனைக்க நிறுத்தும் ஆற்றலிற் சிறக்கவர்களையாமபென்பது அவ 

ருடைய வரலாறுகளை யுணர்வார் கு ரன்கு விளங் கப 

அ௮ங்கனமாயின் நினைவை முக DS GH MF Hid 

தினை வை ஒருவழிநிறு க் BIG Fir \o மேவ ற் OT யாதென்னால் ; ; 

டள்ளம் பல கினைவுசளால இழுக்கப்பட்டு அரிமா Qe 

பாய்ச் சிதர்ந்து 2 ரகவிடாம*, ௮ஃது மரு நினைவோ? நி BG 

பாறு Deus 6 So கினைவை @ map £ று) கவறும்) பங்கு 

னம நின்ற நினைவு ஒரு முயற்சி ப டையதாப் ஸர பய னைக தக 5 

மாறு முன்கிற்கசசெய்கலே கின்வை முளைக்க 8 wy 5H) a0 
கும். ஒருவன் தொலைவிலுள்ள கன் ஈண்பன் பநவனை நிக் 

BIG கொண்டிருந்தது நினைவை ஓவி நிறு அகலாகும் ; 

(ராகு, ௮ர்ஈண்பன் தனக்கு உடனை BD IBY GIN oF மழ Hs ome 

பக் கடவன் என்று ழயலும் நினை வாடி ருந்த நிலைய கிளை 

வை ஸூனைக்க நிறுகிதுதலாகும். ஒருவழி நின்ற கினை௮ அவன் 

தான் .கருஇய பயன்கலா விக£வியா ந, முனைத் நு நின்ற 

நினைவோ அவன் விருர்பிய பயன்களைபெல் ரம விளைனிச்கும் 

இயல்பின தாம். தொலைவிடக்திலுள்ள ஈண்பன் தனக்றாக் கடி 

தம் எழுதல் சீவ ண் ிமபென்னும முளைத்த நினை 2வாடும ஒரு 

வன் பலகாலும விரும்பி வரு நவனாயின் அவன் சினைத்தபடி யே 

கடி தம் வரக்காண௨ாம். 

௮ஃ%துண்மையாபின், 2 வர் நினைத்தபடி ல்லாம் 

ுடைபெறல் 2வண்டிம; அவ்வாறு நடப்பக்காணா மாயா லும், 

ஆன்று நினைக்க மறறொன் று ஐடி கலானும, கினையாததொன்று 

வந்து எதிர்நிற்பதும் உண்டாக௨ானும் ௮ஃவண்மையாவ து 

யாக்கனமெனின் ; Nora முனைத்து நின்றாலும் அது மேலு 
மலும் விருப்பத்தானும் ௮ன்பானுங் காதலானும் உந்தப் 

பட்ச உசம்பெற்று,கின்ரூலல்லாமல், கோபம் வருத்தங் கவலை 

அச்சம் பொறாமை முதலாக மேலெடுத்து விளக்கிய இழி 

குணங்களால் அது சிறிதும் பழுதுபடாமல் நின்றாலல்காமல் 

தான் நினைத்த பயன்களைத் தான் நினைத்தபடியே தரமாட்டா 

தாகும். எரிவது விறகேயானாலும் ௮௮ மிகுந்த ஈரங்கலந்த 

வழி எரியுமோ ? ஞாயிற மினொளி எல்லையற்ற விளக்கமுடை௰



evu) யோகநித்திரை, 

காயினும் முழுதும் அடைப்பான ஓர் இ௱ட்டறையிஓ ட் 

புகுக்து விளங்குமோ ? இங்கனமே நினைவின் வலிமையைக் 
குறைத்து அதற்குப் பெருந்தடைகளாய்க்கிடக்கும் மாறுபட்ட 

குணங்களால் உள்ளம் பறறப்பட்டிருக்குங் காறும் கினைந்தவை 
நினைந்தபடி நின ஈவேரு. இனி, இம் மாறுபாடுகள் ஒழிய, ஈல் 

விருப்பமும் இனிய ௮ன்பம் உண்மைப் பெருங்காதலுமாகய 

உயர்குணங்கள் கிளர்ந்து விளங்குங்கால கினைத்தவை நினைத்த 

படியே நகிறைவேறுமென்ப௫ திண்ணம். 

அவவாரளுபின். விருப்பமும் ௮ன்புக காகலும் உயர்ந்தன 

வாய் ஈல்வனவாய்தி தஇகழல் எதனாஷெனின் ; சன்னோடு 

கொடர்புடையார்க்கு வரும் உன்மையை முன்வைத்துச் தனது 

கன்மையைப் பின்வைச்து உயர்ந்த நோக்கத்தோடும் உயர்ந்த 

எண்ணத்தோடும் ஒழுகுர் தன்மையினாவேயே அவையும் 

உயர்ந்த ஈல்லவ௱ப் விளங்குசன்றன என்று கடைப்பிடித்தல் 

வேண்டும். இதனை ஓர் எடுத்.துக் சாட்டால் விளச்குவாம். 

தனக்கு ஈண்பராயினார் ஒருவர் வறுமையால் மிக ரைத்த மனை 

வி மக்களோட வாடுவசைக்கண்டு வருந்தும் ஈல்லோன் ஒரு 

வன், yar ayeon திர உதவீசெய்தற்குப் போதுமான 

பொருள் தன்கையில இல்லாமையால், தனியே ௮மைதியாக 

ஒரிடத்திற் சென்றிருந்து “என் ஈண்பர் வறுமைதீர்ர்து வாழல் 
வெண்டும் ; அவர்க்கு கான் ஏராளமான உ தவிககச் செய்யு 
மாறு எனககு மிகுந்த பொருள் கிடைக்கவேண்டும்.” என்று 

விரும்பித் தனது நினைவை அடுத்தடுத்து முனைக்க கிறுத்து 

வருகுவனாயின் ௮வன் நினைந்தவாேே சிலரகாட்களில ௮வலுச்கு 

மிகுர்தபொருள் வருதற்கான வழிகள் திறக்கும ; *௮வ்வறிக 

ளில் ௮ட்போ.து அவன் சிறிது முயல்குவனாயின் பெரும்பொ 
ருள் பெறுவன் ; பெற்ற அப்பொருள் தன் நண்பர் வறுபை 
இர்த்தற்கும் தனக்கும் பயன்படிம. இவ்வாறு தன் நினைவை 

முனைக்க நிறுத்௮ு,௪ ல ஈஃவிருப்பமும் உயர்ந்த அன்புமாகும். 

இவ்வாறன்றி யான் ஒருவனுமே நன்கு வாழலவேண்டும், 

எனக்கே எல்லாப் பொருளும் வேண்டும், பிழர் எங்கனங் 
கெட்டாலும் யான் வருந்தித் தேடிய பொருளில் எள்ளளவும் 
பிறர்க்கு ஈயேன்,” என்னும் வன்னெஞ்சத்தோடு ஒருவன்
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எண்ணும் எண்ணம் ஈடேறாஅ ; ௮வ்வெண்ணம் எல்லாசாலுபர் 

அருவருக்கத் தக்கதேயாம். ஆகவே. கிளைக்கும் நினைவு உரப 

பெற்று நினைந்த பயன்க த் தருதற் பொருட்டு, அக்கினைவினை 

உந்தும் விருப்பம் தாயதாயும்£ கன் 2.3 தொடர்புடையார் 

நலத்தை முதலிற் கருதுவகாயும் இருத்தல் வேண்ம௰ம், அங் 

BIT UTE), ஓருவன் தனக்குக் தொடர்புடைய ஈண்பர் பல 

ருள் ஒருவர்க்கு ஈன்மைசெய்ய விரும்பினால் ௮து மற்றொரு 

வர்க்கத் திமையாகவும் முடியக் காண்கின் மீருமாகலால, பிறர் 

OT OA TSH நன்மையே செய்ய வேண்டுமென்றல் யாங்கனய் 

கூடிமெனின் ; ஒருவர்க்கு ஈன்மை செய்புங்கால மற் வர்க்கு 

௮.தனால் இமை வருவதுபோற் Cag am றுமாயினும் yous out 

நிலைமைகளைச் செவ்வனே ஆசாய்ந்துபார்த் வ நடுவ நிலைமைக்கு 

ஏற்றபடி செய்தால் ௮கலை ஒருவர்க்கு நன்மையும் மற்ெெஈரு 

வர்க்குத் தீமையும் வருமாயினும் அதுபற்றி அவர் இகழப் 

படார். பத்தாயிரம் பொன் பெறுதற்குரிய ஒருவர் வறுமை 

யால் நலிய, ௮தபகு உண்மையில உரிபரல்ரைத மற்றொருவர் 

௮ப்பொன் முழுமையும் கா2ம கவரக் அகொண்டு அதனை மற்ற 

வர்க்குக் கொடா.து வன்கண்மை செய்தால், ஈடுவு தீர்க்குமொரு 

வர் ௮ப்பொன்னை அ௮வரிடத்தினின்றும் பிடுங்கி மட்றவர்க்குக் 

கொடுக்குங்கால் ௮ஃது ஒருவர்க்கு ஈன்மையும் மறறொருவர்க் 
குத் தீமையுஞ் செய்வது 2பாற் னோன்றுமாயினும், அதனை 

உண்மையால் ஆசாய்கதுபார்ப்பவர்க்கு த அங்ஙனம் தகா 

மை ஈன்குவிளங்கும். ஆகவே, ஒருவர்க்குண்டையிலுரிய தன் 

ரூய்ப் பயன்படாததொன்றைப் பயன்பெறுதற்குரிய பிபசொரு 

வர்க்குச் சேர்ப்பித்தல் ஈடிவுகிலைமைக்குப் பழுதாமா றில்லை. 

இம்முறையால் கோக்குமிடத்து ஈடுவுகிலைமை வழுவாத பிறர் 

நிலைமைகளை ஆராய்ந்து அவ்வவர்க்கு ஏற்றபடியாக ஈன்மை 
செய்தற்கு நினைவை ஸுனைக்க நிறுத். அதல் சறர்த கெறியேயா 

மென்க. 

அங்கன் மாயினும், நினைவை வலிவேற்றுவதற்கும் பிற 

சத ஈன்மையைக்கருதுவதற்கும் உள்ள இயைபு என்னையோ 

வெனின் ; பிறரதுனமையைக் கருதுவோரிடத்தெல்லாம் 

இறைவனருள் முனைத்து விளங்கும். முழுமுதற் பொருளான



௭௨ யோகநித்திரை, 

சடவுள் எக்காலும் உயிர்களின் ஈன்மையை3.பு கருஇப் பல 

வேறுகைங்களையும் ௮வவுகைத்துப் பொருள்களையும் பலஇரப் 

பட்ட உயிர்சளுக்கும் ப. இறப்பட்ட. உடம்புசளையும் OT BFL 

நிறைந்து நின்று ஓயாது அச்: சபவராயிருக்கேன்றார். அவரு 

டைய முன்பிற்கும் அவருடைய முருளுக்கும் தர் ௮ளமீவ 

யில்லை. ௮வருடைய அ௮றிவும வலலமையும எலலையற் ॥ பெரு 

மையுடைபனவாய் இருக்கின் றன. ௮வர்க்கு ஒப்பானதும் 

௮வர்க்கு மேற்பட்டதும் இல்லை. இத்ககைய முழுமுதற் 

பொருளின் வல்லபைய9ல ஒரு சிறிதாயினும் தான் அடையப் 

பெற்றா லல்லாமல் எவலும் வலிமையிழ் இறந்து விளங்கல் 

முடியாது. கடவுளின் அருளைப் பெரவேண்டுகிறவர்கள் அக் 

கடவுளின் செயலை ஒக்த செய்கை சிறிதாயினும் உடையசாய் 
இருக்கவேண்டுமன்றோ $ எல்லாம் வல்ல முதல்வன் பிறரது 

நன்மையையே சுர.இ எல்லாஞ் செய்தல்போல இவர்களும் 

பிறசது ஈன்பையையே கருதி உழைப்பார்களாயின் எங்கு 

மூள இறைவன் இவர்கள் உள்ளத்தில விளக்கித் தோன்று 

வான் அுல்கனோ ? ௮ங்கனம். எல்வாம் வல்ல பொருளின் 

௮ருள் சிறிதாபிலும் விளம்கபபெற்றால். அுகனைப் பெற்றவர் 

நினைவு மிக்க வலிவுடையதாய்த் தான் நினைந்ததை நினைந்த 

படியே நிரறைவேற்றுமென்பது திண்ணம். ஆகவே, பிறரது 

ஈன்மையைக் கருதுதல் கடவுளருளைப் பெறுவிக்குமாதலால், 

நினைவை cl Seip wis Did GT mae) கருஅதற்கும் இயைபு 
மிகுஇயும் உண்டென்பது பெப்படும் என்க. 

இக்கன மெல்லாம் பிறர் ஈலங் க:நஇ கினைவை முனைக்க 
நிறுத்துங்கால், மேலு மேலும் வளரும் ௮வாவினால் ௮.தனை 

உந்துதல் வேண்டும். தான் பெறுதற்கு நினைந்தபயனைப் பிழை 

பாது விரைந்து பெறல் வேண்டுமென்னும் ௮வா முறுகிவள 

CRS Cet gD HEN SHRI நினைவு நிறைந்தவலி 

வுடைத்தாய்த தான் வேண்டியபயனை உ அியாசத்தர் விடும். 

விருப்பத்தின் மிக்கது ௮வா ; அன்பின் மிக்கது கரல. காதல் 

வயப்பட்டவர் நினைவின் வலிவைச் சிறிது கோக்கினாலும் இவ் 

வுண்மை தெளிவாய் விள 58 க்கும். ௮மெரிக்கா நாட்டிலிருர்த 

ழே பெண்மகள் ஒருத் ் இ. அற்செயலாய் அழகே ஓர் ஆண்



நீனைவைசின்க்கநிறுத்தல் “tre, 
DET ei sos வார்க்க Caras gi. னைப் பாத்த அர் 

சேம் முதல் அப்பெண்ணின் எண்ணமெல்லாம் Speier dtr 

மக sous AseCu usigdaps. வேறெதசனையேலும் 
Cadpis ஆடவசையேலும் அவள் நகினைச்கமாட்டாகவளா 

னாள். அப்படத்திலுள்ள அஆண்மகளையே தான் மண்ந்து 
சொள்ள வேண்டுமென கிழைக்தாள். ஆனால், அவனிருக்கும் 

ஊர், பேர் முதலானவற்றைத் தெரிர் துகொள்ளும் பொருட்டு 
௮வள் பலசைக் கேட்டுப்பார்த்தும் ௮ல் தொன்றுமே புலப் 

பட்டிலது. படத்திற் கண்ட அ௮வவாண்மகளையன் றி CarQ nev 

சையும் ௮வள் மணக்க இசையாமைகண்டு, அவளுக்கு நெருங் 

இய உறவினசாய் உள்ளோர் (படத்திற் கண்ட ௮வ்வாண்மகன் 

ஒருவன் உண்மையில் இருக்கின்றான் என்பதைக் தெரிதற்கு 
ஏதொரு வழியும் இல்லாஇருக்கையில், நீ இங்கனல் காதல் 

கொண்டு வருந்துதல் ஆகாது, ௮தனை விட்டு உண்மையில் 

உயிர்வாழும் வேறோர் ஆண்மகனை மணக்க இசை.” என்று 

எவ்வளவோ சொல்லியும் ௮வள் மனக் இரும்பாமல், தான் 

கண்ட் உறாவத்தையே முல்லும் பகலுங் காதலித்து வந்தாள். 
இஃதிப்படியிருக்க, இவள்படத்திற் கண்ட உருவத்இற்கு 

உரியவனை ஆண்மகன் பதென்னாப்பிரிக்காவில் உண்மை 

யாகவே உயிசோடிருக்தான். ௮வனுக்கோ கனவின்சண் தர் 
௮ழ௫ய பெண் மகளின் உருவம் அடிக்கடி தோன்றியது. அவ்வு 

ருவத்தையே ௮வனுங் காதலிப்பானானான். கனவிற் Copa go 
அப்பெண் பணி யா.ராயிருக்கலாம் என்று கண்டறியத் தனக்கு 

நெருங்கிய உறவினரி லும் ஈண்பர்களிலும் அறிமுகமான வர்களி 
௮ம் தேடித்தேடிப்பார்த்தான் ) அத்தகையாள் ஒருத்தியை 
அவன் அவர்களுள் எவரிடத்துங் காணவில்லை. அதன்பின் 

தொலைவான தேயங்களிலுள்ள பெண்மக்கள் பலப்பலரின் 

உருவப்படங்களை வரவலழைத்தப்பார்த்தான் ) அவைகளுள் 

ளூம் ௮வள் உருவத்தைக் கண்டிலன், மிகவுஞ் சேய இடங் 

களில் இருந் துவருவோர் பலரிடமுச் தான் கனவிற் கண்ட 

பெண்ணின் அடையாளங்களைச் தெளிவாய் எடுத்துச் 
சொல்லி. அ.த்தகையளான் கருவாடர்தையைக் சண்ட அண் 

டேோடுவன இடைவிடாது உசரிவி வர்தான் ) அதுவும் பயன்பட



oe யோகநீத்திரை, 

வில்லை. கடைசியாகத் தன் உறாவப்படத்தைப் பலசேயப்-பத் 

இரிசைகளிலும் பஇப்பித்து, ௮தன் சழ்.த: தன்பெயர் ஊச் 
இருப்பிடம் மு.தலியவற்றைபுங் கண்டு, கான் கனவிற் கண்ட 

மாதின் உருவ ௮டையாளங்களையுங் குறிப்பிட்டு வந்தான். 
இவனது படமும் sso கீழ் எழுதப்பட்ட குறிப்புகளும் 

அமெரிக்காவில் உள்ள ஒரூ சிறந்த பத்இரிகையிலும் பதிப் 
பிடப்பட்ட வெளியாயின. இவனைப்? பாலவே றுமெரிக்கா 
தேயத்தற் காதல் கொண்டு வருக்தும் ௮ப்பெண்ணின் உறவி 

கருள் ஒருவர் அ௮ப்பத்இரிகை ஒன்ன ௦ ௮ப்பெண்ணின் கையிற் 
கொண்டவெந்து கொடுக்க, ௮.இல் உள்ள ௮வ்வாண்மகனுருவம் 

தான் முன் படத்திற் கண்ட ௮ண்பகளுருவத்தை ஓத்திருக்க 

வும், ௮வன் கனவிற் சண்ட பெண்ணின் உருவ அடையாளங் 
கள் தனஅருவ அடையாளங்களை ஒத்திருக்கவுங் கண்டு பெரு 
மகழ்ச்சி ௮டைந்கவளாய், உடனே ஒருகடி.தம் எழுதி ௮த 
மனாடு தன் படத்தையும் வைத்துத் தென்னாப்பிீரிக்காவில் 
உள்ள அத்துளைமகனுக்கு அனுப்பினாள். ௮வலும் ௮வள 

படத்தைக்கண்டு அதிலுள்ள உருவழும் தான் ,கனவிற்' கண்ட 
மடந்தையின உருவமும் ஒத்திருக்கப்பார்த்து அ௮ளவுக்கடய் 

காக் களிப்புடையனாய்ப் பின்னர்சலல காளில் ௮வளை மணந்து 
கொண்டான். இருவரும் உயிரும் உடலும்போற் பூவும் மண 

மூம்போற் காதலன்பிற் பிணந்து இனிது வாழ்க்தார்கள். 

உண்மை.பாக நடந்தேறிய இந்நிகழ்ச்சியை உற்ரா.சாயுங்கால், 
உலகத்தின்கண் எல்லாவற்றினுஞ் சிறக்த காதலன்பால் உந்தப் 

பட்ட கினைவு அ௮ளவுக்கடங்கா வலிவுடையதாய்த் தான் 
நினைக்த பயனைத் தான் நினைந்தபடியே பயக்கவல்ல தா.தல் 
உள்ளங்கை நெல்லிக்கனிபோல் - இனிது விளங்குகின்ற 
தன்றோ ? 

இனி, உண்மைக் காதலனீபிழ்கு அடுத்த: நிலையில் வைத் 
தீற் குரிய அன்பும் விருப்பமும் ஆவலும்: அங்களமே நினைவை 
வலிவேற்றுவனவாய் இருக்தலால், ஆன்றை நிழறைவேற்றுதற் 
பொருட்டு முனைக்க'கிறுத்அம் நினைவை இவ்வுள்ள .கிகழ்ச்கெ 
ரல் கிசம்பவும் உசப்படுத் தல் வேண்டும். ஒன் தனை ஆவடு 
செய்யுங்கால் ௮து செய்வோலுக்கு இன்பத்ைதம் . தரூதுது!



நீனைனை ழனைக்கறிறுத்தல் ௭௫ 
டன், அவன் செய்யும் அதுவலையும் செவ்வையாய் எளிஇல் 
இனி முடிப்பிக்கும். தான் எடுத்த ஒரு செயலை அவலோடு 

செய்யாகவலுக்கு அது பெருக் துன்பத்தை விளைப்பதும் 

௮வன் செய்யும் ௮லுவலைப் பமுஅபடத்துவதும் எங்கும் எளி 
இற் காணலாம். வந்த விருந்இனர்க்கு உணவு சமைத்து இடும் 
வீட்டார் இருவரில், ஒருவர் ௮க-ழம் முகமும் மலர்ந்து வ 

லோடும் விருந்துசெய்ய, மற்றவர் வெறுங்கடமைக்காக அன் 

பின்ஜிச்செய்ய, இங்கனம் இருஇறமாய் அமைந்த அவ்விருக்து 
உணாவை அருந்துவோர் ஒன்றிலுள்ள மேன்மையையும் மற் 
றொன்றிலுள்ள தாழ்மையையும் ஈன்கு உணரப் பெறுவர். இன் 

BiG, கல்விகற்குஞ் சிருர் இருவரில் ஒருவன் தான் உணச 
வேண்டிய நால்களை அக்கசை யோடு பயில, மற்றவன் ஆசிரிய 
னிடத்துள்ள ௮ச்சத்தானும் தாய்தர்தையர் ஓவாது செய்யுந் 

அண்டுதலானும் தன் பாடங்களை வேண்டாவெறுப்டாய்ப் 

பயில, இவ்வாறு ஈடைபெறும் இருவகைப்பயிற்டுயின் இயல்பு 

களையும் உற்றுநோக்குவேமாயின் முன்னைய பெரும்பயன் 

தருவதாயும் பின்னையது சிறுபயனுர் கராததாயும் இருப்பதை 

எளிதிற் கண்டறியலாம். ஆகலால், நினைவை முனைக்க நிறுத்தி 
அதனை உசமேற்றுதற்கு ௮தனை ஆவல் அன்பு முதலியவற் 
ரோடு செய்தல் இன்தியமையாத சாதம் என்க. 

இனி, இங்கனமெல்லாம் அறிவை முனைக்க நிறுத்தும் 
வகை தெரிர்தாலன்றித் தன்னை மேன்மைப்படுத்தவும், பிறசை 
garg ஈன்மையின்பொருட்டு ௮டக்கயாளவும் எவனாலும் 
சிறிதும் ஏலாது. அறிவை முனைக்கு நிறுத்தத் தெரியாதவர் 
மக்சளினுரந் தாழ்ந்த விலங்கெங்களைப் போற் காலங்கழிக்க 

சேரும். விலங்குகளுங்கூடச் தமக்குப் பசிபெழுரந்த கேரங்க 
ளில் தமதறிவை முனைச்க நிஅத்தித் தாம் வேண்டிய இளை 

யைப் பெறுகின்றன. சுவரிலிருக்கும் பல்லியின் செயலைச் 

சிறித உற்றுப்பாருங்கள் ; தனக்கு இரைவேண்டிச் தேடித் 
இரிவதம், இசையாதற்குரிய ஒரு பூச்சியைத் தொலைவிற் 
கண்ட பதுளகிலே தன் லீம்புலன்களையும் ஒடுக்கக்கொண்டு 

நினைவைக் சண்ணிலேமுனைக்ககிறுத் இ, எவ்வளவு en. Bue 
சவும் உன்னிப்போடும் மெல்ல மெல்ல ஈகர்ர்துசென்று,



௭௬. போகதித்திகை.. 

Ske Go gap ilu தொல்வில் வந்தவுடன் கெடுரேசம், 
HOF UM DHE Bs பிறகு குறிதவராமல் இ சேயாய்ச்சலாய்ப் 

பரய்ர்து அதனைத். சன் வாயிம் கெளவிக்கொள்கன்றது.! அவ் 
விசையைப் பீடிக்குமட்டும் ௮ப்டல்லியினிடத்ுக் காணப்படும் 

ஒடுக்கமும் உன்னிப்பும் கினைவுமுனைப்பும் ௮மைஇயும் என் 

அல் அசியசெயல்களில் ஆயிசத்தில் ஒரு கூழேலும் நம்மக்க 

ளிடச் இல் உண்டாகுமாயின் அவர்கள் எவ்வளவோ மேன 
நிலமையை அடைவார்கள் | உணவின்பொருட்டுத காம் செய் 
யும் மூயற்சிகளிலேலும் ௮வர்கள் கரத்து ஒன்றுபட்டு கிற்குன் 

ரூர்களா: வென்று ஆராய்ந்து பார்த்தால் ௮வற்றை அவர்கள் 
மூக்கால் ௮ழு.அகொண்டே வேண்டா:வெறுப்பாய்ச் செய்யக் 

காண்கின்றோம் ! மக்களினும் மிகவுர் தாழ்ந்சனவாகக் கருதப் 

படும் பல்லிமு,சஉான சிற் றுயிர்களிற காணப்படும் நினைவொரு 
மைதாலம் மக்களிடத்துற் காணப்படுவது அ௮ரிதாயிழ் பின்னை 

இவர்கள் தம்மை அவற்றிலும் உயர்க்தவசாக எண்ணி இறு 

மார் இருத்தல் எவ்வளவு Sue sours gs தோன் றுகின் ற௮:. ! 

பசியெடுத்த வேளைகளிற்செய்யும் முயற்சியிற் கருத்தை 
சிறு ச் துதலன்றி, வேறுபல ஈன் (தயற்சிகளைச் செய்ய வேலும் 

அவற்றிற் கருத்தை நி.ழ,த்தவேனும் ௮றியாத விலங்கெவ் 

களைக் காட்டினும் மக்கள் உயர்ந்தவசாகல் வேண்டின்) 

அவ்வுயர்வு பலசன்முயற்சிகளிற் கருத்த முனைக்கு கிறுத்த 
ஆவலோடு ௮வற்மைச௪ செய்யும் வழியாலல்லாமல் வேறெவ் 
வழியாலும் பெறுதல் இயலாது. மற்று எத்தகைய முயற்சி 

செய்தாலும் அதன்கண் நினைவைமுனைக்க கிறுத்து அதனை 

ஆவலோடு செய்யக் கற்றுக்கொண்டவன் கல்வியில் வல்ல 
ஞுகைலாம், கைத்தொழிலிற் நிறமைமிகலாம், அசசியலில் 

முதன்மைபெறலாம், அரும்பெருஞ் செலவத்தை அடைய 
லசம், கோயின்றி யூயிர்வாழலாம், மூருண்டு உயிர் பிழைக்க 

லாம், இன்னுர் தனக்குர் தன்னைச் சார்ந்தார்க்கும். எவ்வள வேர் 
நன்மைகளையெல்லரல் வருவித்.து.க்கொள்ளலாம். 

இன்னுக்,கரு த்தை முனைச்கரிலு த்தப் பழடனவர்கட்கு,. 

அவர்தம் கினைலின் ஈன்மைக்கு, , ஏற்ப அவர் அம், உடம்பும் 
உடம்பிலுள்ள உறுப்புகளும் சர்திழுக்கம் அடர் அ. வொஜி



நீனைனை மு£ன்க்குறிழுத்தல் எள 

வுடன் விளவ்குமாசலால், எங்கேசென்றாலும் அவர்கட்கு 

சிருஞ் சிறப்பும் உண்டாம். அவரைச் கண்டமாத்திசத்தே எத் 

தகையினரும் அவர்பால் வணக்கவொடுக்கமுடையசாய் அன் 

புடன் ஒழுகுவர் ) ௮வர் கினைத்தபடியெல்லாஞ் செய்குவர். 

நினைவின் வல்லமை வாய்க்? தார்க்கு ௮வச௮ உடம்பும் உடம்பி 

இறுப்புகளும் பொலிவுபெற்றிருத்தலையும், அவர் கினைக்தபடி. 

பும் சொல்லுகிறபடியும் எல்லாம் நடைபெறுதலையும் சாம் 

சிறித ஆரசாய்ர்துபார்.த்தாலும் செவ்வனே தெரிஈ்துகொள்ள 

லாம், உள்ளத் இலே மகிழ்ச்சி தோன்றுங்கால்), ௮து தோன்றப் 

பெற்றவர் முசுமும் உடம்பும் எவ்வளவு களர்ச்சியுடைய 

வாகின்றன : அங்கன மல்லாமல் ஒரு கொடுக்துயரம் உண்டா 
கும் கால். ௮வசது முகம் எவ்வளவு வாடி. உடம்பு மெலிஈது 
போடின்றது ! இடையிடையே தோன்றும் இவ்வுள்ள நிகழ்ச்சி 

கள தத்தம் இயல்புகளைத் தாஞ் சார்ந்த உடம்பினும் உடமபி 
லுறுப்புகளிலும் பஇயவைக்கின்றனவென்றால், என்றும் நிலை 

யாக ஈடைபெறும் உள்ள நிகழ்ச்சிகள் தம் பயனைத் தவருமல் 
விளைக்குமென்பகசை ராம் சொல்லுதலும் வேண்டுமோ / ஆத 
லால், உள்ளத்இன்சட் டீ.யநிகழ்ச்சிகள் உண்டாகாமல் விலக் 

இத் தூய நிகழ்ச்சகெளே கிகழுமாறு கடைப்பிடியாகச் செய்து 
நினைவையும் அவ்வழியிலே வைத்து முனைக்க நிறுத்திவர் 

தால், இப்பழக்கம் நிலையானபயனைத் தருமென்ப.து இண்ணம். 
இன்னும், நினைவின்வன்மை வாய்ந்தவர்கள் அடுத்தடுத்து ஒரு 

செய்இயைச் சொல்லிவருவார்களானால், கேட்பவர் அதனைச் 
அவக்கத்இல் நம்பாரா.பினும் பின்னர் ௮தனை ஈம்பத் தலைப்படு 

வார்களென்பதும் ௮றிதல்வேண்டும். அடுத்தமித்து உரைக் 
கும் உசை கேட்டார்க்கு நம்பிக்கையினை வருவித்துத் தன் 

பயனைத் பதர்தேவிரிம் என்னும் உண்மையினை ஒருகால் கான்கு 

பெயர் ஒன்றுகூடித் தம் ஈண்பர் ஒருவரிடத்தே செய்அபார்க்க 
லாளர்கள்?) ஏதொரு குற்றமும் இன்றி ஊடம்பும் உள்ளமும் 

மிசவுஞ் செவ்வையாக நிலைமையிலிருர்த ௮ர் ஈண்பரிடத் இல் 
முதலில் ஒருவர் பார்க்கவர்தார் ) வக்தவர் முதலிற் சிறிது 
கேசம் அவரை உற்றுப்பார்ததார் ) அ௮கண்டு அக்ஈண்பர் *ஏன் 
என்னை ,வற்றுய்யார்கிடறீச் ?" என்று கேட்க, வந்தவர்



et gj பாகநீத்தினை, 

“வேறொன்றுமில்லை ; இக்சளைரசாளாக யான பாராத ஏரு டக 
வாட்டமும் உடம்பின் மெலிவும் உம்மிடத்'2,க காணப்படுஇன் 
றன; அதற்குக் காரணம் யாது ?? என்றார். உடனே அவர் 

என்னிடத்தில் அப்படிப்பட்ட மாறுதல் சிறிதும் இல்லையே ; 

யான் நன்றாகத்தானேயிருக்கின்றேன்.” என்று விடை கூறி 
னார். வர்தவர் ௮ச்சொற்களைக் கேட்டுப் பின்னும் அப்படியா 
னால் மிகவும் ஈல்லதே ; ஆனாலுல். என் கண்களுக்கு உங்க 
ளிடத்தில் ஏ?தா ஒரு வர்ட்டம் இருப்பதுபோற் ரோன்ழு 
கின்றது ; ஆனலும் உடம்பைக் கருத்தாய்ப் பார்த்துக் கொள் 

ளுங்கள் என்று ௮வ்வளவோடு அுப்பேச்சை கிறுத்இக் 
கொண்டு, வேறுபல நல்லவற்றைப் பேசிப் போனார். பின்னர்ச் 
சிலநாட் கழித்து மற்னொருவர் இவரைப்பார்க்கவக்தார் ; வந்து 
சிறிது நோம் பேசிக்கொண்டிருக்து (யான் தங்களை நாலைந்து 

வாரங்களுக் கழுன் பார்த்தபோது நீங்கள் மிகவுஞ் செவ்வை 
யான நிலைமையிற் சாணப்பட்டீர்கள் ; இப்போதோ தங்கள் 

மூகம் ஓடுங்கி வருவ?தா௫ி உடம்பு மெலிந்து தோன்றுகன் 

Ps, குரஷொலிபும வேறுபட்டிருக்கின்ற து. ஏதோ 

பொல்லாதநோய் உங்களுடம்பில் மறைவாயிருக்து உருக்வெரு 
இன்றது. உடம்பைச் செம்மையாய்ப் பார்த்துக் கொள்ளுங்கள்" 

என்றார். சல காட்களுக்குமுன் பூ.தலிற் காணவந்தவர் சொல் 
லிப சொற்களால் ஏற்கெனவே மனக்சுவற்சி யடைந் இருந்த 

gest இபபோ௮ வந்தவர் சொல்லியவற்றையுங் கேட்ட 
அளவானே். அக்கவற்கி மிகப் Qupparrugs தம்முடம்பில் 

ஏதே, ஒரு கோய் மறைவாக இருக்கத்தான்வேண்டுமென்று 
ஈம்பத் தலைப்பட்டு (ஒம் சிலராட்களாக என் ஆடம்பில் இன்ன 

தென் நறியப்படாத ஒரு கோய் இருப்பதாகத்தான் தெரி௫ன் 
தது. ௮சனைலேதான் இந்த வாட்டமும் மெலிவும். இதற்குச் 
தங்க மருந்து உண்டு இதனைத் திர்த்துக்கொள்ளல் வேண்டும்." 

என அவர் சொற்களுக்கு உடன்பட்டு விடைகூறிஞர். மார்க்க 
வகு.தவரும் உடம்பைச் செவ்வையாகப் பார்த்தக் கொள்ளும் 
படி. சொல்லிகிட்டுப் போயினார். இதற்குப் பின் இர் ஈண்ப 
ருடம்பு உண்மையாகவே மெலிர்் அ வரலாயிற்று. வர்ரது பஸ 

அரிய மருக்துகளை் தக்க மருத்துவர் சொற்கொண்டு வால்



நீனைவை முனைக்கநீறுத்தல் ௭௯ 

உண்டும், அர்கோய். இ.சாமல் நாளுக்கு காள மிகுந்து வரலா 

பிற். இங்கனமாகி வருகையில் மூன்றாம் முறை மற்றொரு 
வர் இவரைப் பார்க்கவந்தார். வந்தவர் இவரைப் பார்த்தமாத் 

இிச,த்தே வியப்புக் துயரமும் ௮டைக்தவசாய் ஆ / ஈதென்ன ! 
யான் இசண்டு மூன்று இங்களுக்கு முன் தங்களைப் பார்த்த 
போது தாங்கள் மிகவுஞ் செவ்வையான நிலைமையில் இருக்கிர 
கசீள 1! இப்போது இவ்வளவு மெலிக்த கிலைமையை ௮டைத 5 

குக் காரணம் யாது?” என்று வினவினார். இச்சொற்களைக் 

கேட்ட ௮ர் ஈண்பர் மிக மலிந்த குரலில், 4ஆம். எத்தனையோ 
மருத்துவர்களைக் கொண்டு அராய்ந்து பார்த்தும், அவர்கள் 

சொல்லிய எத்தனையோவகையான் உயர்ந்த மருந்துகளை 

வாங்கு உண்டுபார்த்தும் இந்நோய் தரவில்லை. இர்கோயின் 
தன்மையும் மருத்துவர் எவர்க்கும் புலப்படவில்லை.” ஊனறு 

விடை கூறினார். அதன் மல், வந்தவர் கூறுவார் “ஈது ஏது! 

மருக்திழ் 8ீசாச டொல்லாக கோயாய் இருக்கின். ! ன் 

பிற் இறந்த உங்களை இந்த நிலைமையிம் பார்க்க என் மனம் 

நீராய்” உ GSP IC a! இனித தங்கலா உயிசோடு பார்ப் 
! என்செய் 2வன்! ' என்று மிக மனம் கைக் பேனோ, இஃலை யா ! 

தார் போற் கூறிவிட்டுப் போனார். இவர் சென்றபின் இவர் 
பசிய சொற்கள் கோயாய்க்டெக்கும் ௮ர்ஈண்பர் உள்ளத் இல் 
Apu Msg sass பெரிதுக் கலங்கச்செய்று, அவர்க்கு 

௮ந்கோயைப் பின்னும் மிகுதிப்படுத்திவிட்டன. பின்னுஞ் 
சிலகாட்களில் இவர் எழுந்து கடக்கவும் மாட்டாதவராஞார். 
௮.தன்பின் ரநாலாந்தரமாக மற்றொருவர் ௮வரைக் காணவந் 
தார்) வந்தவா ௮ர்நண்பரைக் ௪ண்டு ௮வர் பேசவும் வலியறற 

வராயிருத்தலாழ் சிறிதுசேரம் ஆறுதல் மொழிகளைப் பேசி 
விட்டுப் போய் மற்ற மூவசையும் அழைத்து *இனி ஈம் ஈண்ப 
மிடச் இல் இவ்வா. ராய்ச்சியைகிறு ச் இக்கொள்ளல் வேண்டும். 

உருக்கச்தோடும் நினைவு முனைப்போடும் நாம் பலமுறையிற் 
றனித்தனியேசென்று சொல்லிய சொற்கள் அவரை மிகவுங் 
கடுமையான நோயில் ௮மிழ்த்இவிட்டன. இனிகாம் முன்டுறை 

கஸிற்பேசலவே தனித்தனியே சென்று ௮வர் ௮ந்சோயினின் 
௮ம் மீண்டு முன்னிருர் ச ஈன்னிலைமைக்குவரும்படி. செய் தல்



sop “யேககறிந்திரை. 

வேண்டும்.” என்று வத்பு௮,ச்இக்கூறினார். எல்லாரும் அசற்கு 
இசையவே, சாலாவதாகச்சென்ற இவசே திரும்பவும் மறு 
ஈட் கர்லையில் அர்ஈண்பரிடஞ் சென்று ௮அவரைக்கண்டவுபன் 

மூகமலர்ச்சியுடையவசாய், ஈண்பசே, நேற்று இருந்ததை 

விடச் தாங்கள் இன்றைக்குச் செவ்வையாகக் காணப்படுஇன் 
திர்களே. மருர்௮.களித் .நீ.சாத இரந்சோய் எதோ இறைவனரு 
ளால் தீர்வதுபோற் ரோன். றுகின்றது. தாங்கள் மிக ஈல்லவர்க 
ளாயும் 8ீயனிடத்தில் ௮ன்புடையவர்களாயும் இருத்தலால், 
ஆண்டவனே தங்களுக்கு/.வந்த நோயைச் தன்து பேரருளால் 
நீக்கவருகன்றார் எனறு ஈம்புகன் றேன். இன் ஓஞ் சல காட்க 
ளில் தாங்கள் முற்றிலும இர்கோய் தீர்து ஈலமடைவிர்க 

ளென்பது இண்ணாம.' என்றுசைத்தார். இவ்வினியசொற்க 
காக் கேட்டதும் ௮ச்நண்பருள்ளம இளர்சசி அடைத்தது ; 

தமக்கருந்தகோய் எதோ ஆண்டவன் நிருவருளால் தீர்ந்து 
வசத் தஅவங்கியிருப்பதாகவே நம்பத் தலைபபட்டார். அன்று 
(Lp Be அ௮வர்க்கிருஈத நோயும உண்மையாகவே நீங்கிப்போக 

லாயிற் து. ௮வரைப போலவே மற்றை மூவரும இடையிடையே 
சிற்சில. சாட்கள் கழிகதுத் தனித்தனியே சென்று set upp 

கிலும் சலம் ௮டைதற குரிய சொற்களைக்கூறிவர, அச்ர்ண்ப 
கும் முழுதும் ௮தனால் நோய் நீங்கப்பெற்றா.ராய் முன்னிருந்த 

நிலைமையை அ௮டைஈ தனர். இங்கனல் கற் ரோர் நால்வர்.௨ண்மை 
யாக அரர்ய்ந்அுபார்த்த இவ்வுண்மைகிகழ்ச்சியி லிருந்து 
பெறப்படுவது யாது? மனவுருக்கக்தாலும் அன்பினாலும் 

உந்தப்படும் நினைவுமுனைபபோகி கூறுஞ்செசற்கள் தியனவா 
யின் வை தீயபயனைத் தருதலும் நலலனவாயின் ௮வை 
கல்லபயனைத் தருதலஓும வழுவாமல நடையயெறுமென்ப 
தன்றோ 2? இவ்வுண்மையை நன்கு ஆராய்ந்து யரர்ப்பவர்கள் 

நினைவுமுனைபயிற் இறக கற் ஐவர்க்கும, நினைவு நாணைப்பிலும் 

கருத்தொருமைப் பாவ்டிலும் மன அடச்கத்திதும் ban Ds 
இருக்கார். தவவெசமுக்கம் உடையார்க்கும் வள்ளம் வருக 

தச்சே.தும் செய்யார். தமமை,மனம்வருர்தச்செய்த செல்வர் 

கள் செல்வர் கெட்டுக் இளெஞசோடு ,அடிடிபுமசஸ்்.. அதிம்யாடிய 

பூலலீர்களைப்பற் நிடம்,,அமக்குச் திசசெய்த அச சராம் மிறரும்



நீனைவை ழனைக்கநிறுத்தல் ௮௪ 

கமதுமேனிலைஇழந்து அயர்உழக்குமாறு வசைகூியஅருக்க 

வத்தோரைப்பற்றியும் நாம் கற்றுங்கேட்டுட ஓறிந்திருக்குன் ப 

ஊம் ௮ல்ஃமோ? இதுபற்றியன்றோ 

ஒன்னார். தெறலும் உவந்தாரை ஆர்சுலும் 

எண்ணிற றவத்தான் வரும்”? 

என்,.நுதெய்வப்புலமை க் இருவள்ளுவராயஞாரும் ௮ருளிச்செப் 

sort. அகலியை கல்லைப்போல் மெய்ம்மறந்துகடக்கச் சமித் 
அப்பின்னர்௮வட்கு இசங்கிஇராமபிரான் விமுவடிகள் இணடின 

வுனே௮துநீங்கு அவள் உணர்வுபெற்றுஎழ அருளியகெள த 
ுழனிவராம் அருந்தவத்தோர்ஆற்றலை அறியாரும் உ௱சோ! 

மரன்வடிவுகொண்டு தம்காதலியைப் புணர்ர்துமொண்டிருந்க 

மூனிவசசை ஆறியாமல் எய்த பாண்டுமன்னன் கன் பனைவியைப் 

புணர்ந்தால் தலைவெடி ச்இறக்கவென்று தர் முரிவசர்சபித்த 
அம், அங்கன மம அச்சாபம் நிறைவேறின நம் தறியாதார் 

ஏவர்/? ஒருமரத்இன்கீழ்த் தவம்புரிக்தஒரு மு வரர் 2ம் மரக் 

இல்இவர்ந்து மண்ணைச்சொரிந்த துரியோதலாமன்னனை அவர் 

சினந்துபார்க்து ௮வன் உண்ணவெடுக்குஷ்சசா.ற புமுவாகக் 

nO gon WF gs Soo usr, பின்னர் ௮வன் தான்டுசய்தபிழை 

யைப்பொ அக்கும்படி அவர்கா லில்வித்ஈது வர Aas Bon nud) 

சக்க ௮வரும் ௮வனுககிரங்கிக் கன்னனால் ௮.௮ இருமென் ற 

ருளிச்செய்கமையும் எவரும் உணர்வர். இந்நிகழ்ச்சிகளால் 

நினைவுமூனைப்பு உடைியார்க் ள்ள மனவலிமையின் மாட்டி 

-ன்குவிளங்கும். அதுரிற்க. 
இனி, நினைவை முனைக்கநி நுத்துதற்குச் சில எளியவழி 

கள்காட்டுதும் முதலில் நினைவை ஒன்றில் நிலைத்துகிற்கு படி. 

செய்து காட் பழடிக்கொள்ளல்வேண்டும. அப்பழக்கம் ஏறிய 

பிறகுதான் நினை லைனைக்ககிறு GHB DG மூயலல்:3 உண்டும். 

காலைப்பொழு இலேனும் மாலைப்பொழுஇிலேனும் ஒருகடற 

கசையிலாயினும், ௮ல்௨தோர் ஏரிக்கரையிலாபினும், அல்ல 

தோர்.௮ற்றங்கசையிலாயிலும் தனியேபோயிருந்து அங்கக் 
குள்ளகாட்டுயைக் சண்ணாற்கருத்தோடுகண்டு, பிறகுசண்ணை 
மூடிகிசொண்டு மனத்தால் ௮க்காட்சியைக் சண்டபடியேநினை 
வுக்குக் கொண்டுவரஈ்,அ தெளிவுபெறக்காண் ௪. சண்ணாற்கண்



DQ. .மோகநித்திை ச: 

டதற்கும் பிறகு சனைவாற்பார்ப்பதற்கும் சிறிதும்வேறுபாடு 
இல்லாதபடி அவ்வளவுபொருத்தமாசக அவையிரண்டும் இருத் 

தல்வேண்டும். இவ்வாறுஉயிரில்லாக பருப்பொருட்டோற்றங் 
களை முதலிற் றெளிவாய நினைவில் ௮மைத்துக்கொள்ளப் பழ 
ியபின், இடம்பெயர்ர்துசெல்லாக இசறிவுயிர்களான புற்ூண்டு 

கவ் மாஞ்செடிகொடிகள் சிலவற்றின்வடிவங்களையும் ௮மைப் 
பபுகளையும் உற்றுநோக்கு, நோக்கெயபடியே நினைவிற்பதித்துக் 
'9காள்க, இங்கனம் பழகியபின், இடம்பெயர்ந்துசெல்லும் 
உயிர்களைக் கருத்தாய்ப்பார்த்து நினைத்சதகொன்றை அவைசெய் 
யுபாறு நினைவை முனைக்கரிறுதக் திழுபலத்தொடங்கல வேண் 
ம்... ஏனென்றால் உயிர்௮ற்ற பருப்பொருள் கையும், உயிர் 
உடையவேளும் இடர்தஇடகச்தைவிட்டு ௮சையா கஓ.றிவுயிர் 
களையும் நினைவில் அமைத்துக் கொள்ளலாே மயொசிய, அவை 

ஓன்முசெய்யுமாறு நினைவால் ஏவி PYF FMTET SH. நினைவை 

புனைக்ககிறுத்தலென்ப.து நினைக்கப்பட்டஉயிர் சனைந்தபடி ஒன் 
றைச்செய்யுமாறு ஏவும்முயற்சியேயாகலால், ௮ஃதுங்கு 

பிங்குமாய்உலவும் உயிர்களிட த்துமட்டுமேதான் நிறைவே.று 

வதாகுமென்று கடைப்பிடிக்க, பாடு மாடு ௫ குதிசை பூனை நாய் 

ழதிலானிற் றுயிர்கள் ஒருவர் சாம்கிவோச்தபடி, ஒன்மைச்செப் 
யுமர்லுகினைவினாலேயே ஏவுதல்வேண்டும். முூதலில்௮வற்றுள் 

ஒன்றை நன்ருக கினைவினெதஇமே கொண்டுவக்தபின், ௮ஃது 
ஏதேனும்ஒன்ைச் செய்யும்படி நன்றாகஉறுத்து மூனைப்போடு 

நினைத்துஏவுக. ஸபஸூதலிற் சலராட்கள்வரையில் நினை த்தபடி. 
ஆகாவிடினும், இம் மையை ஊக்கங்குன்றருமல் இடைவிடா:; து 

பழகப்பழகச் லெராட்கழித்து நினைத்தபடி அவ்வுயிர்கள் செய் 
வதைக்காணலாம். குதிமையேறித் தனியனாய்ச்சென் றஒரு 
வன் கள்வர்களாலாவது பசைவர்களாலாவது வளைக்துக்கொள் 
ளப்பட்ட இடரசானகேசத் தில் வெள்ளம்பெருஇவரும் யாற்றை 
யா தாண்டுதற்கு௮ரிதாய்க் குறுக்கிட்ட வேலியையோ க௨க்க 
வேண்டுமென்ற முறுகயஎண்ண த்தோடு சனதுகுதிரையைச் 
செலுத்த, மற்றைக்காலல்களில் அவற்றைக் கடக்கமாட்டசத 

அக்குஇசை அப்போது : ௮வனதுகினைவின்ஆ 3 றலால் உர்தப் 
பட்டுக் er D i spite & அவ்யாற்றையும் வேலியையும்கடற்து



நீனேவை மனைக்க நீழுத்தல் ௮௩ 

போய்ச் தன் றலைவன்உயிரைச் தப்புவிக்க அரியசெயல்களைக் 
கற்றுங்கேட்டும் அுறிந்திருக்கன்றேம். தன்றலைவனது நினை 
வின்குறிப்பை ௮றிவதஇல் காய் மிகச்சிறந்கதென்பதற்கு உண் 
மையாய்கிகழ்ர் த பலநிகழ்ச்செள்உண்டு. ஆகையால், தன் 
னோடுபழகும் ிற்றுயிர்களிடத்து ஒருவன் தனதுநினைவை 

முனைக்கநிலுத்தக் கற்றுக்கொள்ளுதல் மிகவும் ஈலமுூடைய 
தாகும்என்க. 

இவ்வா. றுசிற்றுயிர்களி, .சீநுப் பழூக்கொண்டபின்னர், 
தம்போல்ஆறறிவுடைய மக்களிடத்.து ஒருவர் இம்புறையைப் 
பயன்படுத்தத் துவங்கல் வேண்டும். மூதலில், ௧5 மாடிஉடன் 

வாழும் மனைவிமக்கள் உடன்பிறர்தார் உறவினர் முதிலாபினாரி 

டத்து இதனைச் செய்துபார்த்தல் ஈலம். ஏனெனில், உட ம்பில் 

கொடர்புடைய இவர்சுமக்குள் இயற்கையாய் அலபுகோன்றி, 
இவர்களின் உயிரையும் உபிரின்கினைவைய ம் ஐருகொடர்புப। 
இணை த்தலால், இவர், காக்குள் ஒறாவர் மற்றெருஙசைக் தர் 

நிளைவின்படி செய்யுமா அ நினைவால் ஏவுதல் எளிது, ஒவ்வொள் 

அக்கும் சொஃலைச்சொல்லி ௨உருவமை ஏவிச்கொண்டி ருப்பது 

ஏவுவோர்க்குப் பெருவருக்கர்கருவசோடு, பே: பார்க்கும் 

அண்ணறிவு உண்டாசாமற்செய்பும். ஆதலால், பூ உன்மையா 
னவைகளைமட்டும் இர்கிலரங்களிற் சொல்லால் ஏகி, உற்ற 

வைகளைக் கண் கை கால்முதலிய உறுப்புகளின் அுசைவாலும, 

நினைவுமுனைப்பாலும், குறிப்பாலும் ஏவு தல்(2வண்டும். இஸ் 

கனஞ்செய்கலால், ஏவுசன்றவர்ச்கு வருத்தங்குறைந்து நினை 
வின்ஆற்றல் மிகுதிப்பபுவதோ?ி, ஏவல்கேட்பார்ர்கூம் மன 

ஒருமையும் நுண்ணுணர்வுப மேன்மேல்வளருர். ஒருவீட். 

டின் தலைவர் விடாய்கொண்டு பருகுதற்குச் தண்ணீர் வேண்டிய 
போது, உடனேழுங்குள்ள மற்றொருவரைக் கூவியழைத்து 
௮௮௮ கொண்டுவரும்படி. சொல்லுதல் ஆராத. OT COT 0} Zi 

கொண்டுவருமாறு விரும்புசன்மனசோ அவரைக் தமது நினை 
வினெஇசே வருவித்து ௮சனை, எடுத்துவருமாது கினைவினாலே 

Sagas. முதலிற்லெகாளிலேயே இங்கனம்நினை த்தபடி ஈட 
வாமைபற்ி பனர்தளசல்ஆகாது. விடாப்பிடியாய் இங்கன 

மேபழகப்பழகச் ெபலராட்களில் நினைலினாலேயே தாம்



௮௪ இவாக்நீத்திலா, 

வேண்டுவன வெஜ்ஜரீம் ௱்்ஜிமுடிக்கலாம். அது பெரருக்துமா 
னாலும், விடாய் தஅப்பருகுதற்கு நீர்கொண்டுவரும்படி நினைக 
தவர்கினைர்தபடி அர்கோத்தஇில் ஈடவாகிட்டால் என்செப்வ 
தெனின்) அவக்கத்திற் லெநொடிகேரம்கினைந்தபின், கை 
தட்டிக்குறிப்பிக்க, அதனாலும் ஈநடவாதாயின், பிற்சொற்சொல 
லிஏவுக. இவ்வாறெல்லாம் முற்றையாகச்செய்து பழகுவோர்க் 

குத் காம் சினைந்தபடியெல்லாம் பிறசைஏவிஈட.த். அவத எளிஇ 
லேகிறைவேறும்என்க. 

  

கண்ணுங் கருத்தும் 

  

இனி, ஒருவர்உள்ள த்இல் நிகழும்கினைவுகள் அவ்வள ௮ப 

அவர்சண்களிறகுறிப்பாய்ப்புலப்பட்டு நி ற்குமென்ப.த எல்லார்க் 

கும்உடன்பாடாம். இயற்கையாகவே கண்ணோடு சேர்ந்துகிற் 
குங்கறுத்தை, ஒன்றில் மயலுள்கால அதனோடு பிரிறச்சேர்த 
அவைக்கு முயலுதலே நன்றாகும். சண்ணுக கருத்தும 

ஒன்றுபட்டு நிற்கப் பெறுவார்க்குப் பிறரைச் தம்வழியில் கிற் 

கச்செப்துகொள்ளல் எளிது. கருத்தோடு கூடாத பார்வை 
எவ்வகைப்பயனையுந்தராது, பிறரைத் தம்வழியில் இருப்பு தற 
குழுயல்வோர், கினைவைப்பலபடியாய்ச் சிதறவிடாது ௮அகண் 
ணோடு ஒன்றுகூடி. கிம்குமாறு பழக்கு தல்வேண்டும். Os» 
GFA aap றகளை இர்கெடுத்துக் காட்டுகின்றும் 

ஒருகண்ணாடியை எஇசேவைக்து ௮ற்றோன்றும்தமது 
முகத்தில் தம்முடைய கண்களையே ஒருவர் லகேசம் இமை 

கொட்டாமற் பார்க்கத் துவங்குக. முதற்பழக்கத்இலேயே 
நெடுகேசம் இமைகொட்டாபல் கோக்இனால் கண்களுக்கு கோ 
யுண்டாம் அதலால், அதுவசாமைப்பொருட்டு, வருத்தத்திற்கு 
இடமின்றி இமையாமற் பார்க்கக்கூடுமட்டும்பார்க்க, அவங்க 
அம்பார்க்குக்கால் கருத் துவேரொன்றிலுஞ்செல்லாமல் தமக் 
செஇசே கண்ணாடியிற்றோன்றும் தம்முடைய சுண்களைப்பார்ட 
பதிலேயே ஊன்றிரிற்றல்வேண்டும். அதனோடுகூட, இயலு 
மாயின் வெற்றித்திறத்தைய்பற்றி கினைதல்ஈன்று.. : இவ்வாறு



கண்ணுங் கருத்தும் AR 

கண் ணுங்கருத்வம் ஒருவழிப்படகோக்யெபின், இசண்டுகை 

களையும்கீட்டி விசல்களை இறுக்கமாய்மூடிப் பின் சடிதியிலே 
௮வ்விச்களைவிரித்துக் கையை உதறிவிட்டு இப்புறம்வருக. 

இங்ஙகனஞ்செய்தலால் மூளையில்வக்அுகூடிய உயிரின் நுட்ப ஆற் 
றல்கைபிற்பரவிப், பிறகு வேண்டும்போது கையின்வழியாகப் 

பயன்படுத் அதற்கு முன்வக்அகிற்கும். கண்ணாடியிற்றோன் 
அம்தனதுவடிவத்திற் கண்களை உற்றுசோக்ச கோக்க (ழூளையில் 

அறிவாற்றல் மிகுஇயாய்க்களைக்கும். இக்தவகையாக, (Ps 

லில்கால்காஜிகையும் பிறகு காலேயசைக்கால் நாழிகையும், 
அ௮தன்பின்௮ரைகசாழிகைபும், அதன்பிறகு ௮மையேறுமைக் 

சால்சாழிகையும், அகன்பின் முக்கால்காழிகையும், கடைசி 

யாப்ஒறுசாழிகையமாக காளுக்குகாள் இங்கனம் உற்றுப்பார்க் 
கதுங்சகால ளவையினை ஏற்றிக்கொண்ீடட போதல வண்டும். 
ஒருகாதிகைசகேசம் கண்இமையாமற் பார்க்கக்கூடிய ஆற்றல் 
வந்தால், கண்ணின்கசம்புகளும் மூளையும்வலிவேறி நுட்ப.தற் 

றல் நிறைச்கனவாயிருக்கும். 

இவ்வாத்றல் வந்து கூடியபின் கண்ணாடியிழ் பார்த் தலை 

விடுத்சத், தமக்கு எதஇசேவருபவர்களின் கண்களை அவர் 
ஐீயங்கொள்ளாதபடி, உற்றுப்பார்த்தற்குச் சிறிதுசிறிதாய்ப் 
பழக்கஞ்செய்்து வரல்வேண்டும். பிறர்கண்களை உற்றுப்பார்க் 
கும்போது, ஏன்இங்கனம் இவர்பார்க்கன்றார் என்று ௮வர் உன் 

னிக்கும்படி. வந்தால் உடனே பார்வையை அப்புற. திருப்பிக் 
கொள்ளலவேண்டும். பிதர்க்கு 8ீயமும் அருவருப்பும வருத்த 
மும்வசாதபடி உற்றுப்பார்க்குர்இறரக்தைப் பழடுக்கொண் 
டால், பிறர் தம்கினைவுகளின் கன்மையை அறியும்௮றிவு வாய்ப் 
பதோடு, ௮வரை௮டக்கியாளும் வன்மையும்வசவசமிகும். தம் 
மையெசத்தமக்களைக் தாம்உற்றுப்பார்க்கையில் அவர்க்குசன் 
மைவசவேண்டுமென் றும், தாம்௮வர்க்கு ஈன் மைசெய்யும் ஆற் 
ஐலையுடையசாக வேண்டும்என்றும் நினைத்தல் அல்லாமல், ௮ 
வர்க்குத்திமைசெய்ய நினைத், சலாகான. சன்மையான தர் அரும் 
பொருள் அவரால் ஆசகவேண்டியிருந்கால் அதனை அவர்முடி.த் 
அத தருவாசாகவென்று உன்னிப்பாய்கினைக்க. இங்கனம்முயன் 

௮ வருதற்கு இடையிடையே நினைக் சபடி.ஆகாமல் தவறுகள்



௮௬ யோ கநீத்திரை, 

கேருமானாலும், அடுத்தடுத்து விடா ழயற்சியாய்ப் பழகப்பழகப் 
பின்கினைத்தபடியெலலாம் ஆம் என்பத இண்ணம். ஒருவித 
யை நிலத்தில்ஊன்றினால் ௮௮ தன்றன்மைக்குஏற்பச் சல 
நரளிலோ அன்றிப்பலகாளி3௨ோ ளைத் கலைக்காண்டுன்றோம். 
aac Audios ஊன்றியவுடனே பயன் ரவி.லையேயென்று 
வருந்துவார்.ளசோ. அ௮துபோ. வே. ஓர்௮ுரிய ழயற்சியைத் 

தொடங்கனெவர் தொடங்கெ௮ப்பொழுதே ௮தன்பயனை ௪இர் 
பார்த்தல்அகாது; MS தன்பபனைத் சருதறகுரியகாலம் வரு 

மென்றும், தானெடுத்த முயற்சி தவராதென்றும் உறுஇயாய் 

நினை இருக்தலே செபற்பாலது. 
இனிப் பிறர்கண்களை உற்றுசோக்கக் செரிஈ தபழகூயபின் , 

கண்களுக்கு2மற் புருவங்களுக்குகடுவிமே அவ்வாறு நோக்கப் 

பழகுகல் இன்றிய மமாது செயற்டாஈ தாம். ஏனென்றால், 

பு ருவங்சளுக்குகடு 2வ உட்செல்லும்இடை வெளியிலே உயிரின் 
அறிவு எ௮லார்க்கும் மூரனைத்துவிளங்குகின்றது. அவ்விடத்தை 
உற்றுகோக்குதலால் நோக்.குகரர்உயிரும் 'கோக்கப்படுவசர் உயி 
ரும்ஒன்றுபட்டு இணங்குகின் றன, இவ்விருவரில்எவருடைய 

உயிர் புனிதமாய் அறிவும் ௮ற் பலும் மிக்க காயிருக்கின் றதோ, 

௮வவுயிர் மற்பைஉயினரக் தம்நினைவில்வழிகிறுத்தும் ஆற். 

அடைய தாகும். கண் களிள் உள்ளும் Hugs Renu gud நினை 

வு முனைப்போடு கோக்கப் பழு னெவன அுபார்வைச்குக் கொடிய 

விலங்குகளும் கொடியமாந்த கும் மிகுஞ்சுவர். முரட்டுக் 

குதிரைகளையும், புலி கரடி சங்கம் ஈம் ஏப்பாம்பு மூதலியலை 
சையும் பழக்குவோர் இர்சக்கஃ் வியி 2கர்ச்சிபெற் றவர்களா 
யிருக்கிறார்கள். எவர்க்கும்்அடங்காத ௮வறறை அ௮...க்கச்செல 

கையில் அவர்கள் ௮வம்.றின் கண்களிலாயினும் புருவக்களின் 
இடையிலரயிலும் இமையாமற் பார்த்துக்கொண்டு pyar. sa 

அருகிற்செல்லுசலையும், HOU MEG UGG தீங்குசெய்ய 

மாட்டாமம் அவர்பூரன்னிலையில் ௮டங்ஜெடுங்கி ,கித்தலைவும் 

கண்டறிவார்க்குயாம்கூறும் இவ்வுண் மைநன் விளக கும். வலி 
யவிலகங்குகளை ௮டக்கச்செல்பவன் உற்.றுசோக்கு ததுடின். நினை 
வைச்சிகிலும் சிசறவிடலாகாத. கினைவுசிகறி அக்சள்கெொள் 

வஞுயின் உடணே;௮வன் அவற்றிற்கு இசையாதல்திண்ணம்.



கண்ணுங்கருத்தும் ௮௪ 

த.கஉரல், புருவத் நிடைவெளியில் உற்துகோக்குகைபில் அஞ் 

சாவுள்ள த்தை ..ரசோக்கத் நில் முனைக்ககிறுத்தும் பழககம் 

மிகவுஞ் செவ்வையாய்ப் பழடுககொள்ள ற் பாலதொன்றாம் 

என்க. 

இனி, ஒருவா தமக்கு ௪ திர்முகமாகவன்.றிப் பின்மு து 

காட்டியிருக்சாறும் சென்றாலும், ௮வசைக ற்றுப் பார்த்.துத் 
சம்கினைவின்வழிகி றத் தல் யாங்கனங்கூடுபென்றா ௮வசலு 0 

டரிக் தமேல் தலை.பின் அடி.யின்ஈடுவை உ ॥ நுசோக்குதல்வேண் 
டுபெனது உணர்ந்துகொள்க, எகனாலெளின், .|ூவங்க 

ஞக்குஇடையிலிருக்து கேசேஊடுருவிச்செல்லும் உயிர்நிலை 

தலையின்பின்! [மத் 2௪ (ிடரிக்குச் சிறி துமேலேசென்றுமுடி 

ன்றது. முன்னே ப நவங்களின்இடையே நோக்கும் நோக்கம் 

2நரக்கப்பட்ட உபிரைச் சென்றுபர் ற கல்போல 2௮, பின்ன 

பிடரிக்கு'2மற் । லையினடியை உற்று கோக்கும் '2நாககழமம் வ 

வுயிசைச்சென்றுபற்றும். இவ்வுண்மையைப் பின்வருமாறு 

௮.ராய்ந௩துகண்டிகொள்க. ஓர் ௮வைக்களத்திலேலும், அல்ல 

தொரு திருவிழாக்கூட்டச் இலும் தமக்கு மன்னே முது 
த இரும்பியிருக்கும் பலரில் ஒருவரைக் குறிப்பிட்டுக்கொண்டு 

வச துபின் றலையின்றுடியைச் சிறிதுநேரம் உற்றுநோக்கி, அங் 

Tso LD நாக்கு கையில் அவர் தம்மைத் இரும்பிப்பார்க்கக்கடவ 

சென்றுமுனைப்புடன் நினைக்க. அவ்வாறுகினைத்ச சிலகொடிப் 
பொழு திலெல்லாம் அவர் தம்மை௮றிய [மலே ல ட.ன் திரும்பிப் 

பராப்பர். இதுசொண்டு உபிரின்இருப்பிடம் பின் றலையின் அடிப் 

புறத்தும்உண்டென்பது தெளிபபபிிம். அங்கன மாயினும், 

of Barr Bay முன்நின்று விளங்கும்வாயில்கள் ுகத்இன்கண் 

'2ணமைக்கப்பட்டிருத்தலால் பின்நலையின்௮டியை உற்று 
நாக்கு ௮தனை அறிவிக்கலுற்றாலும் ௮௮ இரும்பி முகத்தின் 

வழியாகவே ஏ௮.௦ மெய்யக்கூடியதாகும். இகனாலன்றோபின் 

மலைப்புறத்தை நோகயயெதற்கு ௮ங்கிருந்தே௮ஃ து ஏ.தும்செய் 
யமாட்டாமல் முகத்தைத் இருப்பிப்பார்க்கின்றது. 

இன்னும், ஒருவமை யோககித்இரை என்னும் அறி.தயி 
லிற் பழக்கவேண்டுதிற மற்றொருவர், அவர்க்கு ௮ல்து எனி 

இ... வருமா என்பதை ஆராய்ந்து பார்க்கும் பொருட்டு, அவர்



௮௮ யோகந்த்திரை 

தம்பின்றலைப்புறத்தேே தம்கைகளை மெல்லவைத்துச் இறிது 
ே ஈசம்௮வ்விடத்தை உற்றுே நாக்கியபடியாயிருக்து, பின**யான் 

இச்கைகளை நும்தலையினின்றும் இப்புறம்எடுக்கையில் என் 
கைகளோடுகூடவே gigi ste பின்வ, நீரும் பின்சாய்வீர்”? 
என்.றுஇசண்டுமூன் துமை சொல்லிப், பிறகுமெல்லத்தம் 

கைகளைஇப்பு றம்எடுக்கையில், ௮வர்தலை பின சாப்ந்து அம்மற் 
றவர்கைகளோடு வச அவருடம்பும் பின்சாய்வதைப் பார்க்க 
லாம். 

இவ்வாறெல்லாம் ஒருவருயிர்௮வரு.ம்பில் முனைத்துகிற் 
கும்இடங்களைலுறிர் த, ௮லவ்விடங்களைஉற்றுப்பார்க்கும் முகத் 

கதால்௮வசதுஉயிசோடு ஒன். றுபட்டு ௮வரைத் தம்கினைவின்வழி 

நிறுத்தக்சற் றுக்கொண்டவர்,பின்னர் ௮வருடம்பின்எந்தஇடத் 

தையும் எந்தஉறுப்பையும் உற்றுசோக்கி அங்கேஉள்ளஒறு 

கொயைகீக்கவும் அல்லது அங்சில்லாசகொரு சாயை வருவிக் 
கவும்செய்யலாம். யாக்ஙனமெனிற் காட்டுவாம். ஒருவர்க் 

குக் கையில் ஒருஈரம்புவலியிருர் தால், ௮ சனைநீக்கு சற்குப்புகுர் 
சவர் முதலில் அவர்தம்கண்களை ௨ று கோக்கு அவ னுஉயிர் 

தம்கினைவின் வழிப்படுகவென்,று ௨ அத்துகினைர்து, அதன்பின் 

சோயு ள்ள அவ்விடத்தை உற அசோக்கு :இவவிட ச தில்உமக்கு 

சோய்சிறிதும்இல்லை. இவ்விடம் மிகவும்செம்பையாய்இருச் 
இன்றது” என்றுசொல்லி அ௮ங்வி... கதைச் தமன்கையாற் படல 
வேஅங்குள்ளகோய் விலகிப்போகும். இனி, அவரைழுன் 
போலவேகண்ணிலாயிலும், புருவங்களின்ஈடுவிலாயினும் உற் ஐ 

கோக்கியபின், அவர்தம் கையின்புற,ச் 2௪ ஒருசெப்புச்சல்லியை 
வைத்து *இதுநெருப்பிலிட்டு ஈன்றாய்ய்பழுக்கக்காய்ச்யெ ௬௩; 

இஃதஅடுக்கஇடச்இற்பட்டு நும்கையின்இஈ்தஇடத்தை ஈன் 
ரூப்.த்திய்த் துவிடும்” என்றுசொலலியவுடனே, அ௮.தகெருப்பில் 
பமுக்கக்காயாக வெறுஞ்சல்லியாயிருக் தும், அவர்கையின் அவ் 
விடத்தைத்திய்தீதுக் காயமாக்கக்காணலாம்.  இவ்வாசசய்ச9 
௯௯ நாமே ஈம்மாணாக்கர்லெரிடத்துச் செய்துபாஜ் இருக்கின் 

Goi.  இக்கல்வியில்தேர்க்க ஈம்ஈண்பர்சலரும் மற்றையர் 

சிலர்மேல் இங்கனம் செய்து காட்டியகளை காம் நேரிலிருந்து 
சண்டிருக்கெ மேம்.



தடவுதல் 

இனி, மேற்கூறியமுறைக்கு உதவியாகச்செய்யவேண் 
டும் மறறொருமுறையினை இங்கெடுத்துக்காட்டுவாம். மேற் 

சொல்லியமுறைகளைப் பழகும்போதெல்லாம், கையும்இடை. 

யிடையே ௮வற்றிற்கு௨ தவியாயிருந்து தடவு தலை உன்னித்தி 
ருக்கலாம். நினைக்கும் நினைவின்வகைகளை வெளியே கட்புல 
னுக்குக்தெரியும்படி தெளிவாய்விளக்இக்காட்டுல் கருவியாவ.லு 

கையேயாகும். கினைவுகளைச் சொல்லினால் அறிவித்துக்காட் 
டும்வாயைவிட, எழுத்இனால்அறிவிக்குங் கையே சிறந்ததாக 
இருக்கின்றது. எங்கனமென்றால், வாயாற்பேசப்படும் சொற் 

கள்பேசியவுடனே அ௮ழிர்துபோவனவாகும். கையால்எழுதப் 
படும்எழுதக்.துக்களோ ௮ங்கனம் அழிர்துபோகாமல் நிலை 2ப 

மூய்கின்,து ஒருவர் நினைவின் நிறங்களை எக்கசலும் அறிளிக்க 

வள்வனவாய்இருக்கன்றன. எவ்வளவுதான் ஸுயன்றாலும் 

நினைவைஒருவழிப்படுத்த மூடியாதவர்களும் கையில் எழு. 
கோலைஎடுத்து எழுதத்துவங்கனால் உடனே அவர்களின் கினைவு 

ஒருமுகப்பட்டுநின்.று கையைஇயக்கி எழுத்துக்களின் வாயி 

லாய்த் தன்னைப் புலப்படுக்கின்றது. ஆகவே, ஒருவனதுகினை 

வின்இயல்பைப் புலப்படுத்துகற்கட் கைச்கு உள்ள ஆற்றல் 

பிறிது கறகும் இல்லையென்பது தோன்றுகின்றது. இலியக் 

காரன் ஒவியம் வசையுமிடத்தும், கொழ்றச்சன் சம்கனக்கட்டை. 

யிலோ யாளைமருப்பிலோ சஃவைக்கல்லிலோ ழர்உருவினை 

இயற்கைவழாமல் செதுக்குத் இறம்பட. அ௮மைக்குமிட ததும், 

இசைவல்லான் ஐர்யாழினையோ ௮ல்லதொரு புல்லாஙகுழலி 
னையோ இயக்கிக் கல்லும்உருசப் பட்்டமமுர் தளிர்க்க இனிய 

இசைகளை எழுப்புமிடத்தும், ஒருல்லிசைப்புலவன் Hi gy (jus 

பெரும்பாட்டிளனை அமை தீதுஎழு.துமிட ததும் ௮வசவர்கையம் 

கருத்தும் எவ்வளவுபிணேற்து எவ்வளவுதற்றுமைப்பட்டு சற் 

இன்றன?! என்பதை எவரும் அ௮றிச்துகொள்ளலாம். இல்ஙன 

மெல்லாம் நினைகின்ஆற் றலை வெளியே புலப்படச்செய்யும் வன் 
மை கையின்சண் இயல்பாகஅமைர்திருத்தலைக் சண்டுகொள்ச.



௬௨ யோகநீத்திரை, 

இஃதுள தனாலென்றால், கினைவுகளபி ற SEG இடமும் கருளி uy 

மாயிருக்கும் மூளையைக் கையோடு Osere tjuGs 515 dG 
ADESINET WLS DOMES 1G. HEB OT. இக்கசம்பு 
களின்தொடர்ச்சியால் மூளையிற்பிறக்த கினைவுகள் தம்மை வெளி 
யேபுலனாக்குதற்குரிய அசைவுகளைக் கையிற முற் Besos 
றன. எனவே, ஓ ருவசை௮வச.து ஈன்மையின் பொருட்டு றி 

aed டோகச்செய்ய 2வண்டும் மற்றொருவர் தமதுகினைவைக் 
கண்களின்வழியே செலுத்துதலோடு கையின்வழியும் செலுத் 

தஇிவர்தம்உயிர் முனைத்துகிறகும் இடங்களைச் கடவுதற்கும் 
பழ௫க்கொள்ளல் வேண்டும். 

இனி, இத்கடவுதல்சான் முதன்மையான இடக்களை ச் ௪ட 
வுகுலும், எப மபைமுன்னும்பின்னும நீ Mg SLO Gano, ழ் 

2ஈரச்கித்தடவுகலும, மேல்கோக்கிக்தடவுதலும், என நால் 

வகைப்படுப. இவற்றுள் முதன்மையான இட.ங்களை ச் தடுத 

லாவஅ உயிர் முனைத்துநிற்கும் நெற்றி தலையினுச்சி பின்றலை 

மார்பு புூதுமுமுதுலியவற்றை மெல்ல இனிதாய்க் கடவுதலா 

கும். அறிதுயிலிற்செலுத்தப்படுவோர்க்கு இல்விடங்கள் ௮ல் 

லாமல் வேறிடங்களில் நோயிருக்குமாயின் அவைகளையும் அங் 
ஊனமே தடவுதல்வேண்டும்; இவையெல்லாம் இடங்களைத்தட 

வதல் என்றவகுப்பில் அடங்கும். 

இனி. கீளத்தடவுகலாவது உச்சந்தலை பிலிருது அவங் 

கிக£ழ்இறங்கிக் கால்விரல்சனின் முடிவுவரையி, ,மன்னாவ.து 
பின்னை தடவுதல். இலது ஆழமான அ௮றிதுயில வருவிப்ப 

தற்கும், கோய்நிக்குவசம்கும் பெரிகும்புயன்படுவ.து. 

இனிக், கீழ்கோக்கித்தடவு லாவ அ௮றிதயில்வருலித்தற 
பொருட்டு உள்ளங்கைகளைக் €ழ்சேரக்பெபடியாய் ததடவுவ.து. 

இனி, மேல்கோக்கித் தடவுசலாவது உள்ளங்கைகஜ் 
$மன்முசமாய்த்திருப்பி உடம்பின் £ஜிருந்துமேே விர் செ 
Sg BI. இஃது அறிதயிலீற் சென்ே ம்ருளை அதணினின.றும 

சமுப்பி இயற்கைகினைவுகிகழும் விழிப்புநிலைக்குக் கொண்டு 
வரு தற்பொருட்டுச் ( செய்யப்படுவதாகும். , 

இங்கனம் நான்குவசையாகத் & 0,8 P0010 ஒருவுசை த் 

ட் காட்டயினும், தொடாமலாயினும், , சய்யலாம், . சிலசை தி



கண்ணுகி கந்த தும் ௮௯. 

ஒருகால் ஈம்மாணவர்ஒருவர் இகன்உண்மையைத் தாம் 
தெரிக்அகொள்ளும்பொருட்டு கம்மிடம் வக்தனர். அவரை 
எமக்குகேரேநிறுத்தி அவர் எண்களை இமையாமற் இறிதுநே 
ரம் உற் றுநோக்கியபின் ௮வசது இடது கையைப் பிடித்துச் 

இருப்பி அவச அபுறங்கையின் ஒரிடத்தைத்தொட்டு “இர். தஇடத் 
இல் உன்க்கு இரத்தஜட்டம்இல்லை, இங்கேஜர்ஊடியை ஏற்று 

'2வன், உனக்கு நோய்உண்டாகா.து, வலியிசா*” என்.ுசொல் 
லிக்கொண்டே அவ்விடத்தைக் தொட்டுத்தடளிப் பிறகு ஒரு 
குண்டு சியை அவ்விடத் இல் குத் இச்செருகிவிட்டே ம். யரம் 

செர்ல்லியபடி.யே அவர்க்கு அங்கே சிறிதும்கோய்உண்டாகவில் 
லை. க்கே அவ்வி தமதூதசையில் எழைச்கப்பட்டதைப் 

பார்த்தும் ௮௪ நை ழக்கப்படாதவரைப் 2 பாலே யிருந்தார். 

௮தன்பிற் சறிதுசேசஞ் சென்று அவவூசியைப் பரிடுங்கிவிட்டு 

அ௮ங்குள்தொருரோயும் தழும்பும் இராஎன்றேன். யாம் சொல் 

வியபடியே அவர்க்றா அங்கே கோயும்இல்லை கழும்புப இல்லே. 

A m@ 'இய்வககளைவணங்குவோர் சிலர் சாவில் கெடியகசிஏ ற்றி 

uyt ர் உடம்பெங்கும் கூரியஅலரகுகள்ஏற்றியும் செல்வ: தைப் 

பார்த் இருக்கின்றோம். இஃது அத்தெய்வங்களின் உ.தவி.பால் 
ஈடக்னெ கென்று எண்ணுவாசேபலர். ஆனாஃ , உண்மை ரல் 
Horiba irr GO FH, அலகு தைத்துக்கொள்ளும் அவர் 
கள் ஒருவகையான றிவயிலிற்செலு க்கப் பட்டவர்களாய் 

௮ப்&டோ இருத்தல், சாவிலும் உடம்பெல்மும் க௭சிகோக்கப் 
பெறறும்௮வற்றாற் சிறிதும் சோயுருகுவர்கள THD RED sor Mem 

அ௮தி.தயிலின் இயலபு இன்னதென்ேே௮றியாக அவர்கள் அதிற் 
செலுத்தப்பட்டாசென் து கூறுதல் எவ்வாறெனின்; அவர்க்கு 

முதலிலிருந்தே தெய்வத்இன்வலிலால் அலகு தத்துக்கொள் 
வதர்கியஎண்ணம் உண்டா௫ன்றஅ. தெய்வத் இன்பொருட்டு 
அலகுதைத்துக்கொள்ளப் போவதால் தமக்கு ௮தனால்கோய் 
உண்டாகாதென் ற எண்ணமும் ௮,த'2ீனாடு உடன்நிகழ்டின் ற.௮. 
இவற்றோடு, அவர்க்கு ௮அலஞுறைக்கிற தற்குமுன் பூசாறி௮வர் 
பக்கச் திலிருந்து உடுக்கு அடி. த்துக்கொண்டு ஒசேவகையான 
பரட்டை ஒசேகுசலில் ஓயாமற்பாடுஇன்றார். ர்ேத்திற் 

பலா அவசைச்சூழ்ந்துகொண்டு அ௮வசைநீசாட்டிகிறு இ AWE 

Se.



௯௬௦ யோகநீத்திரை 

களையெடுத்து ஒவ்வொன்ருகஅவருடம்பில் ஏற்றுடுன் ௦னர். அப் 
பொழு அவர் தம்மைமறந்து ஒருவகையான பிரி மயிலில் 

இருக்கின்றார்என்பதனை இவ்வாசாய்ச்சியுடைமயோர் அவர்பக் 
கத் இிலிருர் சாற் செவ்வைபாசக்கண்டு தெளியளாம். ௮ங்ற 

னம்.௮வர் ௮றிதுயிலில் இருக்கும்கிலையினையே கற். றறிவில்லா 

தார் அவர்மேல் தெய்வம் ஏறியிருக்கன் றத” ௪னவும், *அவர் 
ஆவேசம்சொண்டி, ரக்கின்றார்' எனவும், * ௮ வர்இப்போறு மரு 

ஏரளியாயிருக்கின்றார்' எனவும் கூறுகின் றனர். 

இவலறிதுயிலின்உண்மையை ஈன்கமிந்தஆங்கெதாற் புல 
வர்சிலறாம் ஆங்லெமருத்.துவர்சிரும் இதனை சோய்நீக்குதழ் 

குச்சிமாத ஒருகருவியாகக் கையாளுகின்றனர். பல்வலியால் 

Dasani gO parse பம்பிடுங்கும்மருத்துவர் பூ தலில் 

அவர்கண்களை உம்.றுமோக்கும் முகத்தால் ஓவரை அறிதுயி 
லில்இருக்கவைத்துப் பிறகு அவர்க்குச் ஈறிதும் கோவாமலே 

பபன்படாதபற்களைப் பிடுங்குவிடுகின் றனர். இன்னும் பிளவை 

கழலைமு தலான கொடு கோய்க்கட்டிசகளை அறுத்தெடுக்கவேண் 

டினால், அப்போதும்௮ுவர்களை ௮ங்கன மேதுறிதுயிலிற் போ 
கச்செய்து அவர்க்குச் சிறிதும் நோய்தெரியாமலே அவற்றை 

அ௮ுத்தெடுத்து ௮க்கொடுநோயைத் திர்க்கன் மனர். இவ்வா 

றெல்லாம்கோய்கொண்டார் ௮ச்கோயின் துன்பக்தெரியாமலே 

அ௮தனினின்றும் விடுவிக்கப்படுதற்கு இது பேருதனிபுரி. தலால் 

இதனைமருத்துவர்.ஆவார் ஒவ்வொருவருக் தெரி துபழகி இத 
ளைக்சையாண்டுவருவரானால் இதனாற் பலஈலங்களும் உலக் இல் 

உண்டாம்என்று இண்ணமாய்ச்சொல்லலாம். கண்ஷாங்கரும் 

அம்ஓன் கூடி. முனைக்துநின்னாலன்றிப் பிறரிட த். அறிதுயில் 

வருவித்தல்இயலா காகையால், இவையிரண்டனையும் ஓன்று 

சேர்த்துநிஅுத்தும் பழக்கத் இினைச்செவ்வையாய்ப்பழகசிக்கொள் 

ளுதல்வேண்டும்..



SLRs ௬௩. 

தொட்டால் அவர்க்குக் கூச்சமும் அருவருப்பும்இயற்கையாய் 
உண்டாகுமாதகரல், ௮த்தகையோசைத் தொட்டுக் தடவுதல் 
கூடாது; கொட்டுத்தடவினால் அவர்க்கு ௮றிதுயிலும் வசாமற் 

போம். ஆசையால், அ௮வவியல்பினசைத் தொடாமலே௮வ 
ுடம்பிற்கு ஒருவிரற்கடைமுல்லல இசண்டுவிரற்கடை எட் 

டியகிலையிம கைகளைகிறுத்தத் தொடாமல்தடவுதலே ஈலம் 
பயப்பதாமும். வேறுசிலர், தடவு தலாற் கூச்சம் அருவருப் 

புங்கொள்ளாமல் ஊற்றுணர்விற்பிறக்கும் இன்பம் இல்விருப் 

புடையராய் இருப்பசாதலின், அவ்வியல்பினளைத் தொட்டு 
இனிதாய்மெல்லெனதக்தடவுகலே கலமுடைத்து. இவ்விரு 
வேறுவகையான தடவுதல்களையும் அவரவர் டஇபல்பறிந்து 
செய்தல் பெரிலம் நினைவுகூரற்பால தாகும். 

இனித் தொட்டேலுர் தொடாமலேலும் &ழ் கக்கிக் சட. 

வுங்கால் இசண்டககைகளையும் நீட்டி உள்ளங்கை 4ழ்'கோக்கத 
இருப்பி விர௨கள் ஒன்றோ ஒன்றுபடாமல் சிறிதுஅகன் நு நிற் 
கரேராககிறுத்திக் தடவுதல் வேண்டும். விரல்கள் ஒன்றோ 
டொன்று சேர்ந்து நெருங்கிகி ற்குமானால், விரல்களிற்பாயும் 

கினைவின் மின்ஆற்றல் தடைப்பட்டுகின்று ஈன்னா செல்லாது. 

விரல்களை ச சனிச்சனியே சிறிது௮கலகி௮.த் தினால ஒவ்வொன் 
றன்வழியாகவும் ௮வ்வாற்றல் செவ்வனேஜடிக் .கரு தியபயனை 

விரைவிற்பயப்பிக்கும். இங்கனம் கையின்விரல்களை நிறுத்து 
கைபிற் கையின்கடைவிரலாகிய சிறுவிரல் ஏனைமூன்று விரல் 

களைவி... மிகவிலகி நிற்றல்வேண்டும்என்றும், அச்சிறுவிரல் 
கஞ்சுடையதென்றும், அதனால் ௮லபிறர்மேற்படுகலாகாதெவ் 

லும் இக்கலைப்புலமையிற் நேர்ந்தஒருசாசரார் கூறுகின்றனர். 

ஆனால், இவர்கூற்றின் உண்மையை ஆசாய்ந்து உறுதிகட்டு 

தற்குரிய வழிகாணாமையின் அ௮தனைப்பற் றிழுடிவுசொல்லல் 

இயலாது. ஆயினும்), ௮,ச.ஜண்மை தீசப்புலனாகும்வசையில் , 
அ.இற்பழடியோர் கூறுமாறு சிறுகிசலை அ௮சுலகிறு இச் தடவு 
லேன் று. 

இனித், தலையிலிருர்த தடவிக்கொண்டு சீழ்இறங்கெவு 
டன் விசல்களைடததிகிட்டுத் இரும்பவுல் கைகளை மேல்உயர்த் 
அங்காற், சலிழ்த்தகைகளைச் தலிழ்த்தபடியாகவேளும் உள்ளங்



௧௪ யோகநீத்திரை, 

கைகளை மேலை இருப்பியபடியாகவேனும் உயர்த்தாமல், பக் 

கச்சாய்வாப் மேல்உயர்த்துி, மறுபடியுர் தலையிலிருந்து Bip 

சோக்கித்சடவு தல்வேண்டும். தடவிக்கொண்டு 8ழ்இறங்கெய 
வுடன் விரல்களை௨தறுவது எதற்காகவென்றால், விரன் முனை 

களிலிருக்அபாயும் மின்ஆற்றலைக் தொடர்பறுத் தப், பெயர்த் 

அம்தலையிலிருந்து தடவுங்கா. ௮௮ புதிதாய்ப் பாயும்பொருட் 
டும், அறிதஅயிலிற் செலுத்தப்படுவோர்க்குள்ள மின்ஆம் ல் 
தம்முடைய விரல்களில் ஒடடாதிருத்தற்பொருட்டுமே யாம். 
மலும், ஒருநோய்கொண்டோர்க்கு அச்நேரய்தீர்க்கும்பொ 
ருட்டு இங்கனந்தட.வுமிடத்தும் €ழ்இறங்கியவுடன் விரல்களை 
உதறிவிட்டு மறுபடியும் மேலிருந்து தட.வுவசால் ௮வர்க்குள்ள 
tT இவர்க்கு ஒட்டாது. ஆகையால், ஒவ்வொருமுறையும் 
விரல்களை தறும்முறையைத் தவருமற்செய்து பழக்கமாக் 

கிக்கொள்க. ஈதுஅல்லாமலும, சகவிழ்த்தகைகளை மேலே 
அிருப்பிடயாத் இனால் ௮றிதுபிலிற்சென்றவர் உடனேவிழித் 

அக்கொள்வராகலால), அவைசளைபபக்கச சரய்வாய் DOME Blt 

இசண்டுவிவாப்புறங்களினோமாய் மேறுயர்த்து கங் வேண்டும். 
கைகள்கவிழ்ர் தபடியாய் இழுக்குல்கால் மின்ஆற்றல் விரல் நுனி 
களிலிருந்து கீழ்சோக்கப்பாயும்; அவ்வாறன்றி௮வை மேன் 
முகமாய்த் திரும்பியிருககுங்கால wg பேல்கோக்கிப்பாயும். 
ஆதலால், அவையிசண்டு. உன்னிப்பரப்சசெயயவேண்டும். 
இவவாலெல்காம்செய்து ஒருவரை.மிதுயிலிற் போக்கிப்பின் 

அவசைஎமுப்பிவிட்டுப் போபபோகதும் தம்சைகளை ஈல்ல தண் 
ணீர்சொண்டு செவ்வையாட்க் கழுவிடல் வேண்டும். 

இனி, மேற்சொல்லியவாருய்க் கழ் சோக்கச்தடவு தலும் 
மேல்கோக்கத்தடவுதலும் முறையேஒருவர்க்கு . அறி*யிலை 
விலைவித் தலும், பின்னர்௮,தனினின்.று ௮வசைஎழுப்புதலுப 
யசங்கனம்செய்கன் றனவெனின்) அவ்வியல்பினையும் ஒருசிறிது 
விளக்சூவாம். எல்லாப்பிறவிசளிலும் உயிர் உடம்போடு கூடிய 

ருக்குங்கால், ௮ஃதுஅவவுடம்பில் இளைப்பாற ஐயிஃ்கொள 

ஞம்இடமும், ஸ்யின்றுஇளைப்பூத்தீர்ந்தபின் அதிவோடிருந்து 
முயற்சிசெய்யும்இிடமும் என உயிர்க்கு இருவகையிடக்கள் 
இறுக்ளெ றன. சழுச்தின்€ழிருந்து குதிவசையில்செல்லம்



தடவுதல் ட] 

ஈசடியின்பகு இ யே உயிர் துயின் நுஇளைப்பாறும் இடமாம்; கழுத 

இற்குமேல்தலைவசையில் அமைக் இருக்கும் அர்காடி யின் மேற் 

பகுஇயானமூளையே ௮2௮ அறிவோடிருக்து opus AAs issn 
இடமாம். அது தலையைப் பற்றிக்கொண்டு அறிவும் ழயற்சி 
பும்உடையகாய் நிற்குங்கால், தலையும்உடலும் நிமிர்ர்தபடி 

பாயிர்ுுக்கு ்.. அறிவும் ழபற்கியும் விட்டு ௮௮ ழேஇறக்டித் 

அ.பில்கொள்ளப் போகுங்கால் தலையும்உட.லும் கிமிர்க்இருக்க 

மாட்டாமல் நிலத்த இடையாய்கடடந்துவி$ிஇன் பன. உடம் 

பின்இவவிருவகை நிலைகளும் ஈம்மனோர் சண்சட்ிகதஇிசே ரா 
Burgi நிகழக்காண்டலால், உயிர் தலையைவிட்டு இறங்கித் 
தயிலுமிடம் கழுத்இன்£ழ் நெஞ்சிலிருந்து குறிபின் படி.வசை 
பிம்ஆம் என்று நாம் உணசப்பெறுகின்றேம். ஒருவசை அமி 

அயபிலிற் செலுத் க2வண்டும் மற்டொருவர் அவரது தலையிலி 
ருந்துதம்கைகளாம் கீழ்கோக்குக் தடவியஅளவிலே செலுக் 
அவோர் நினைவின்வ peu வி.ரல்களிலிருக்துபாயும் மின்ஆம் 

மல்்அவர் தம்௨பிசை மூளையினின்றுபிரித்துக் கீழேரெஞ்ச£் 
இன்கட் டுயில்கொள்ளுமாறு ஏவுகன்றஅ. செலுத்துவோர் 
நுகன்பின் சம்கைகளை மேன்முகமாய் த்இருப்பி வசை எழுப்பி 

விடுங்குறிப்போடு மேல்கோக்கித்தடவவ ௮றியிலிப்சென் 
மீறார். உயிர் நெஞ்சத்தைவிட்டு மேலேறி மூளையைப்பற்றிக் 
கொண்டு விழித்து அறிவும்முயற்சியும் உடையதாகின்ற.௮. 
இக்காலத்து உடம்பு நால்வல்லாரும் உயிர்க்குஇருப்பிடம் கழூத் 

இன்கீழ்க் குறிவசையிற்செல்லும் கரடியின் ௮௪ 2ம பென்று 

ஆராய்க்துளைக்கினமுர். உண்மையிவ்வாமுகலின், தடவுத 
அக்கும்௮றிதுயிலுக்கும் உள்ளஇயைபு இதுகொண்ு ஈன்குதெ 

னியற் பாலதாம்என்சு. 
இனி, இடங்களை த்தடவுதல் என்றவகையில மற்றொரு 

முறையும் பழடக்கொள்ளற்பாலதாயிருத்தலின ௮.தளையும்சிறி 

துவிளக்குவாம். உடம்பின்சண் ஏதேனும்ர்இடத்திற்கு மின் 
ஆற்றல் ஏற்றல்வேண்டுமேனும், அல்லது அங்குள்ளஈஞ்செனைப் 
இழுத்து கோய் அகற்ற வேண்டுமேனும். அவ்விடச் இற்குரே 

சே விசல்களை ஒன்றோடொன் ௮ுபடாமல் நேசசகப்ட்டி த.௮, அல் 
விட்திஇன்மேற் படாமல் அவற்றை ஒருலிச,ம்சகடை அசல



௬௬ பே பாகநித்திரை. 

நிறுத்தி, நினைவைஒருமுகப்படுக் இ, ௮கனால்உக்தப்படும் மின் 

ஆற்றலை அவவிசல் அனிகளின்வஜியே பாயச்செய்க. ௮ம் 
கனம்செய்யும்போது அவ்விரல்௩ா நடுங்குமாறுஅசை த்தல் 

வேண்டும். அப்படிச்செய்கலால் அர்த மின்ஆற்றல் sours 

அனிகளில் இறங்கச் செவ்வனேபாயும். இதனோடு, ௮வ்விரல் 
அனிகளின்முகமாய் மேலிருர் து£ீம்கோக்கெபபடியாய் வாயால் 

காம்றைஊதுதலும் செய்தால் அம்மின்ஆற்றல் மிகவுஞ்சென் 
வனேபாயும். அதுநிற்க. 

மேநசொல்லியவாளறாப் கோயுற்றஇடத்திற் கைவிரல்களை 
CnCrQg ga ௮ங்ரு மின்னாத் லைப் பாய்ச்சியன், தாயமெல் 

வியதுணியை நான்கரய்படிக்அ. அவ்விடத்தின்மேல்வைதஅ, 

அதன்மேல் வாயைவைத்து வெதுவெதுப்பு ௨ ண்டாகும்படி. 

ஊரறுூகல்வேண்டும்.  இங்கனம்செய்தலால்,  அவ்விடத்திற் 

பாய்க்குமின்னாற்றல் ௮.இல் ஈன்றா.ப்ப்பாவி அங்குள் சபிணியை 

at NF OHH) ED நும்வன் ௪, 

  

கட்டரோரைத்தல். 
oe eT amram 

இனி, மேலேகாட டிய முறைகள் எல் உரம் கறு இயபய 

னை த்தருதற்கு உகவிபாக அவற்றி சேர்த்துச் செயற்பால 

காசிய மற்றோர் இன்றியமையாகாழையும் . இருக்கின்றது. 

அறி 'அயிலைவருவிப்போர் அதனைவருவித்தற்கேற்றசொற்களை த 
அறமையாய் வற்புறுக் இக்சொல்லப்பழருசல் பெ ரிதும்வேண் 

டற்பால?தான்றாம்.. அறிதுயிலி றசெல்வார்க் க்கு Boral, 
அிப்போர் இங்கனம்வம்புறுச்இக் ௯. தலையே கட்டரரை த்தல் * 

சான்று அறிதல்வேண்டும். ஒருசொல்லைப்பலசரல் கினைஐ முனைப் 

பாடுஇருப்பிச் இருப்பிச் சொன்னால் ௮தனைஉற்௮அக்கேட்போர் 

நுச்சொல்லின்படியே ஈடப்பர். இவ்வண்மையை மண் ரீச்! 

ஆராய்ச்சியில் சர்ச்ச பெற்ற ௮.மிஞர்கள் செவ்வையாப்அப்க்து 

பார்த்து சில்சாட்டியிருக்கின்றார்கள். தலைகோயால்வருள்ளம் 
ஒருவர்க்கு௮ு்கோய் நீக்கல்வேண டின், அவரைவ௫ sss ஒர 

« Suggestion. 
 



கட்டூரைத்தல் ௬௭ 

சாய்மானக் க 'ச்சியில் அமரவைத்து, நோய் நீக்கும் த்ம்ழ 

டைய கண்களை அவர் உறறுப்பார்த்க படியாய்ம் தாம் சொல் 
௮ம் சொற்களைக் கருக்தாய்க் கேட்கும்படி, கற்பித்த (wid 
குத்தலைவலிஇல்லை, ௮௮௫ நும்மை விட்டு அசன் 3, இப்போ 

து நீர் செபமையாய் இருக்கின்றீர், உமது மண்டைகல்லகிலை 

மை யிலிருக்கின் றது”. என்று 8 இச்சொறறரொட ர்களைத் Band gs 

திருப்பிச்சொல்லிச் சிறிது 2 2 6 Gh சென்றபின் ௮வர.து குலை 

யை த்தொட்டுக்கடவி or tf LDA ire, அவர்க்கிருந்த அம் 

மண்டை வலி உட.னே விஃ௮ப்2பாகலைப் பார்க்கவாம். இைவின் 

வன்மை யாழி ஒருவர் YAN HLA ayy மிக்கடு கி.துச்சொல்டு ஷ் 

Bor pao ot ரய்யாய்இ-டப் லும் அவை பிறரால் கர்பப்படு தலை 

மூன் 2னயும விளக்கியிருக்கின் போம். உலகன் கிற்பெரும்பாலும் 

நடை பெறுஞந். செயல்களெல்லாம் பிறர் சொல்லுவனவறபை 1 

நம்புகலா லயே நிகழ்கின்றன. பிறர்பால் நம்பிக்கையை வரு 

வித்சம்சகேற்ற வல்லபை சலரிடத்து--௮ுவர் கறறவராயிருப்பி 

னுப கல்லாகவசா யிருப்பிலும் அறிவுடை யோசாயி லும் 

AY BND NG BUTT Qt,  அ௮மைர்இதந்கமையால் அவர் 

சொஃலிய சொற்களே சட்டமாக ஈம்பப்பட்சி அவற்றின் பபனா 

னசெயல்க?ள எங்குங்காணப்பரிகன்றன. பயல்றறுர் சொற 

களை ஈம்பி நடத்தல் பமுதனறு. பயன்௱சாகவமமழையும் இங்கு 

பயப்பனவற்றையும் ஈம்பிநடத்தல குற்றமாம். கட்டுரைத் 

அு௫சசொல்உவஃல சிலசாற் பரவிய ஒரு திகானஈம்பிக்கையைத் 
தொலைப்பதென்றால் ௮ஃது ator) av முடிவ இல்லை. ஒருகால் 

ஒருபெண் பிள்ளையின் பறகளில் ஒன்று அட் LT DS Bi அவட்கு 

மிகுந்த கோயை உண்டுபண்ணிற்று. பல்மருள் YU 5 WS BTB GB 

ஒருவரிடதக்இல்௮அவள் அதனைச் சென்றுகாட்ட, ௮வர்அகந்தப் 

பஃலைப்பிக்இவிடத்தர்மானிக்து, ௮தனைக்கொ "விகிகாஸ்௮ுவள் 

அதற்கு இசசயாள என்பதைக் தெரிகதுகொண்டு, வஃ& 

அதிதுயிலிற்ே டோசசசெய்து நோய்தெரியாபல் ௮கனைப்பிக்கிகி 

எடுத்துவிட்டார். பிறகு௮வளையும்எழுப்பிவிட் சி உண்மையைச் 

சொல்லாமல் *இனிஉ ங்கட்குப் பல்வலிஇசாது” என்றுமட்டும் 

மூன்றுகாட்கழிர்தபின் சண்ணாடி.யில் தன்வாயைத்திழக்து 
௧:



Sa Sy வோ கந்த்திரை, 

பார்க்கதங்கே வலிஉண்டானபச்கத்தில் ஒருபல்லைக் காணாள் 

ஆயினாள். அதன்பேல அருவிலிருந்தஒருவர்க்கு அதனைத் 
தெரிவிக்க, ௮வர் உண்மை தெரிந்துகொள்ளாமல் *ஆட்டங் 

கண்டபல்லை நீ உணவெடுக்கம்போது உணவோிசேர்த்து 

விழுங்கியிருக்கவேண்டும். அப்படி விழுங்கயிருஈதால் அது 

வயிழ்துவலியை உண்டுபண்ணுமே?” என்றுகூறினார். வ் 

வாறுசொல்லிய் சொற்சகைா௮வள் உண்மையென் அகம்பியசிறிது 

சேசக்கிமெல்லாம், ௮வள் கன்வயிற்றில் கோய்உ.ண்டாசக்சண் 
டாள். அவள் பின்னுர்பின்னும் ௮ர்ஈம்பிக்கையால் அயரப் 

படவ ௮வஞக்கு வயிற்று வலிமிகு திப்பட்டு எந்தமருர் இலும 
தீராதாய் அவளைத்: துன்புறுத்தலாயிய று” கடை௫யாய்ப் பல் 

வலிதிர் த்தபருத்துவரையே வருவித்து அவர்க்கு அர்ொயின் 

காரசணத்தைத்தெரிவிப்ப, அவர் ஈகைத்து அமமா பலபிடுங்கு 

வசைப்பற்றிசசொன்னால் நீங்கள்உடன்படமாட்டீர்கள் என்று 

கண்டு, உங்களை ஒருவகையானதூககத்திற் போகச்செய்து, 

உங்களுக்குகோய்ெெெரியாமல் ௮ர்தப்பலலை wT dot Wag Oe 

னியே௪ நிந்துவிட்டேன்? என்றார். அதற்கு தம்மை “என் 

பல்லை நீங்கள்பிகெடுயிருந்கால எனக்கு௮து தெரிந் இருக்கு 
மே? எவ்வளவுதூக்கமாயிருந்தாலும், கொசுகுழல்வது மூட 

டுபபூச்சிகடி சகால உடனே விழித்துக் கொள்கின்றோமே. ௮ப 
படி.யிருக்கப் பலலைப பிடுல்கியெறியும்வசையில் நான் வலிமிதரி 

யாமல் தூங்கியிருப்2 பனா? நீக்கள்சொலவதை நான் ஈம்பக் 

கூடவில்லை. கான் உணவோடு சேர்த்துத்தான் ௮ தனை விழுங்கி 

யிருக்கவேண்டும்” என்றுமறுத்துஉசைத்தாள். 'இல்லைலும்மா, 

சான்வருவித்ததூக்கம் எப்போதும நிங்கள் glad grea 

அன்று. ௮௮ வேறுவகையிற் சேர்ந்தது. அ௮தில்உங்களுக்கு 

கோயேதெரியாது ? என்று பின்னுங்கூறினார். கூறியும்௮வர் 
சொற்களில் அவட்கு ஈம்பிக்கை பிறக்கவிலலை. அதுகண்டு 

௮ந்தமருத்துவர் “அப்படியானால் நாளைவந்து உங்கள்வயிற்றை 
smu அ.சாய்ந்துபார்த்துச் சொல்லுகேன்” என் றுசொல் 
லிட்போய் மற்றைகாட்காலையில்அவர் இரும்பிவஈ்து, அவள் 
வயிற்றைஆசாய்வதுடோல் மாயஞ்செய்து பிறகு *ஆம், வயிற் 
அில்௮ந்தப்பல் இருக்கறதுபோலத்தான் ௮மிகன் றேன்” என்று



கட்டூரைத்தல் ௬௯ 

சொலலிக் BES DF WHS துகொடுத்கார். DWE OM BBL. 

கொண்டசிறிதுநேசத்தில் அவள் வாயால் கக்கினாள். உடனே 

அவர் தமதுகையில் மறைத்துவைத்திருந்த ஒருபல்லை அவள் 

கக்கினமலத்தில் அவருக்குத் கரியாபல் இட்டுவைத்தார். பின் 

னர்௮வளுக்குக் கக்னெகளைப்புத் இர்க்கவுடனே, அவள்கக் 

இனமலத்தைச்காட்டி அதைஆசாய்ந்து பார்க்கச்செய் கஇல் 

௮.இல் ஒருபல் அகப்பட்ட. அதனைக்கண்டபின் ௮மமாது 

தான் விழுங்கின om gun வெளிவர் துவிட்டமையால இனித் 

தனக்கு வயிற்றுகொய் இராஅஎன்றுஈம்பி மகிழ்ந்தாள். ௮வள் 

ஈம்பியபடி.ய அவட்கு ௮௩'யும் ௮ன்௮ு மகல் இல்லாகா 

யிற்று. இவ்வுண்மை கிஈட்சசியிலிருஈது பிறர்சொற்களில 

வைக்கும் ஈஈபிக்கையின்ஆம்றஉ இனிது விளங்காகிற்கும். 

இங்கன ம வலியுறுக்இச்சொல்லும் கட்டியையாஃ. 52 

லோசை் தீமயார்ஆக்குகலும் தியோரை ஈல்லோர்.ஆக்கு கலுங் 
கூடும். ஆுதுபற்றித்தான் தெய்வப்புவமைகு இருவள்ளுவ 

நரயனார் 

“மனநலன் ஈன்குடைய ராயி லகு, FT SWS Mp 

கனாலன் ஏமாப்புடைத்து”” என்று.௮ருளிசசெப்தார். 

பட்டின தீகடிகளும் 

ஈ௮லார் இணக்கமும் Hos par ௪ மும் நோனபுக ம 

௮ல்லாது வேறு நிலையுளதோ. ?? என்று CHOP Got. YB 

arn, sreGsrigiaer pat Oservact கரை எவவழியூச் 

BHI a TH தஇமையைவிளைவிப்பார். கூடிரவு பெரிதும் 

அஞ்சி விடற்பாலகாம்என்க. அதுநிற்க. 

அ.றிதுயிலைப் பிறர்பால வருவிப்பவர்கள ero Fry yh 

சொற்கள் அவர்க்கு ஈ வவகைபாரலுர் திஙகுபப வாமல் LUT sh) BIT 3 

அச்சொலலுதற்கு நிசம்பவுங்கருத்தாய்ப் பழகல் வேண்டும 

ஏனென்றால், ௮.றிதுயிலில ஒருவர் அமரர் திருக்கும்போ.து னு 

வருக்கு எதனைச்சொன்னாலும் உடனே அவர் அதன்படி செய் 

வர். ஓரசோவொருகால் தப்பித்தவறித் தீதானஒருசொல்லை 
அப்போசொ..லிலிட்டால், உடனே  அதனைமாற்றிகல்ல 
கொன் றஅவர்க்குச் சொல்லல்வேண்டும்.



௧௦௦ யோகநீத்திரை. 

இனி, ஒன்றைக் கட்டுரைத்.துச்சொல்லுங்கால் தாம்சொல் 

௮ம்சொல் ஒவ்வொன்றிலுள் கருத்தைப்பஇயவைத்து ஆழ்ந்த 

குரலில் ௮வற்றை நீட்டி மெல்லச் சொல்லல் வேண்டும். தாக் 
கத்றை ஒருவர்க்கு வருவித்தற்பொருட்டுத் தூக்கம்” என் 

னுஞ்சொல்லைச் சொல்லுங்கால் ௮ச்சொல்லின்கண் உள் எ ஒவ் 
வோர்எழுக்தோசையையும் நீட்டித் தா-.-க்-க-ம்" என்று 
ஆழ்ந்தகுரலிங் விரசையாமற்சொல்லப் பழடிக்கொள்க. ups 

AD நூக்கத்தை வருவிக்கும்போது இங்கனம்அழமாய் நீட் 

டிமெல்லச்சொல்ல வேண்டுவது ஈட்ட ரயமாழும்; ஆனால், ௮.தனை 

நன்றாய் வருவிக்தபின் இவ்வாறு சொல்லவேண்டுவதில்லை. எ 

மூத்தோசைகளை ஒன்றுசேர்தலுச் சிறிது அழுத்தமாய்ப் 2ப௬ 

வே போதும். என்றாலும், எ௫்சச்சொல்லைச் சொன்னாலும் 

நினைவைச் செகற்விடாது முனைக்கடிறுக்திப்போ கமல கருதிய 

பாபனைத்தருவகாகும் என்று கடைப்பிடி க்சு. 

oo ee = ee epee, 

அறிதுயிலுக்கு ஏற்றகாலம் 

Ne eee 

இனி, அறிதுயில் வருவித்கறகேற்ற பெரும்பொழு 
சிறுபொழுதுகளைப் பற்றியும் இறிது தெரிக்துகொள்ளல் 

வேண்டும். கடுவெயில்காயும் வேனிழ்காலக்தின் உச்சிப்பகற 

பொழுது அூமிதுயிலை ஒருவர்பால்வருவித்தற்கு ஏற்றகாலம் 

அன்று. எனென்றால, அப்போ புழுக்கமும் வியர்வையும் 

களைப்பும் எவர்க்கும் உண்டாகல்இயற்கையாதலால், அ௮றிதுயி 
லிற்செல்வோர்க்கும் அ௮தில்அவசைச் செலுத்துவோர்க்கும் 
அயர்வுமிகு இயும்உண்டாம். அ௮யர்வுவர்கபோது கினைவின்வலி 
மையும் உடம்பின்வலிமையும் சுருங்குவதால் அப்போது ௮இல் 

மூயலுதல் ஒருகால் இருவர்க்கும் தீக்இனையும்பயக்கும். ஆத 
லால், அக்காலத்தில் ௮துசெய்யற்க. ஆயினும், குளிர்ர்சசோலை 

களின்இடையே வெயில்வெப்பம் தெரியரமல் சில்லென்றிருக் 
கும் உயரக் தமாளிகைவீடுகளிலானால், ஈண்பகற்காலத்தும் ௮ 
னைச்செய்துபார்த்தல் பழுதாகாது. *மிசஷ்ம்இடசான கோய் 
களை விரைந்து நீச்சவேண்டஷிவர்தக்கால், அப்போதுஉச்சிப்



௮றிதுயிலுக்த ஏற்றகாலம் ௧௦௪ 

பொழுதாயிருந்தாலும் அதனைச்செய்தல் குற்றமாகாது. எனி 

னும், ௮.த்தகையகேசங்களிலுங்கூட அுறிதுயில்வருவிப்போர் . 
தமக்குக் களைப்பு உண்டாகாதபடி ஒழுங்குசெய்து கொள்ளல் 

நன்று. 

மற்று, வேளிற்கா., த்தின் காலைமாலைப்பொழுதுகளும், 
மழைகாலபனிக்காலங்களின் எல்லாப்பொழுதுகளும் அறிது 

யில்வருவித்தற்கு இசைவானகாலங்களென்று அறிதல்வேண் 
மிம். மேலும், உணவெடித்தபின்லும், பசியான கோமும் 5 
அயிலுக்கு ஏற்றகாலங்கள் அல்ல. அவ்விரண்டிற் கும் இடைப் 
பட்டகாலமே அ௮தற்குப்பொருதகமானதென்று ௮.றிதல்வேண் 

டும். அதுவன்றியும், களைப்புங் கவலையும் அன்பமும் கொண் 

டி. ௬ுக்குங்காலம் இருவர்க்கும்தகாகாகையால், அ௮வைதர்ஈ்து 

மனம் ௮மைஇபெ )௮ முயறசிசெய்கற்கு ஏற்றஈருசுருப்புள்ள 

கேசமே இருவரும அதில் முனைத்அ முயல தற்குத் த்க்ககென் 

றும் அ.நிதல்வேண்டும். 

  

அறிதயிலுக்குஏற்றவர் 

  

௮றிதுயிலிறசெல்லு,கற்கூரிய இசைவு ல்லாஉயிர்களிடத் 

தும் மைர கிருப்பிலும், மக்கள் லெரிட.த்து அு தனைவருவிப்ப,து 

எளிதாகவும், வேறுசிலரிடத்து ௮ தனைவருவிப்பது wf ra 

வுங்காணப்படுகின்றன. ஆதலால், பிறர்பால் இதனை வருவித் 

கற்கு முதன் முதற்பழகுவோர் எளிதாக அதனை வருவித்தற்கு 

ஏற்றவசைத் வதரிந்தெடுத்து ௮தனையுவர்பாற் செய்துபார்கி 
௮ப்பழகு தல்வேண்டும். இங்கனம் பலகாற் பழடகுப்பழகவெரப் 

பிறகுஎத்தகையோசையும் ௮றிஅயிலிற்செலுத் தும் ஆற்றல் 
மிகுக்துவரும். ஐரிடத்்இற்கூடியிருக்கும் ஒர். ஆயிசம்பேசை 
ஒருகொடிப்பொழுஇல் ௮றிஅயிலிற்செலுக்கத்தக்க வலிமை 
வாப்க்தவர்கள் ௮மெரிக்காதேயத்தில் இருக்கின்றனர். கூன் 

குருடு சப்பாணிமுதலானவர்க்கெல்லாம் இவ்வறிதயிலைவஞ் 
வித்த. ௮தன் உதவியால் அவர்க்குள்ளகுறைபாடுகளை நீக்கும் 
ஆற்றல்மிக்கவர்களும் அர்காட்டிலிருக்கமுர்கள். ஆகையால்,



௧௪௦௨ யோகநித்திரை 

இ.இல்கன்றாப்ப்பழகி ஆற்ற. மிக்கவர்கள் வீயச்கசசக்க அடும் 

பெருஞ்செயல்களெல்காம் எளிதிற் செய்பமரட்டுஉார்ஈள் 

என்று௮.றிக் தகொள்க. அங்கன மாயின் மு.கலில எரி காக ௮ நி 

அயிலிம் செல்லத்தக்கவர்களைத் தெரிது எகெகுமாறு யான் 

கனமென் ரல், அதனையுஞ்சிறி தூ சாட்டுதும். 

ஏழெட்டுப்பெயசை இரிடத்தில்வருவித் து மு கலிலஒரு 

வரைச் தமக்குளதிசே நிறுத்தி, ௮வச தகெற்றிக்மு2கே கம் 

கைகளைநீட்டி விரல்களைக்கவிழ்த்தபடியாய் நேசாகப்பிடித் ந 

அ௮வர்தம்கண்சகாச் சறிதுகேசம் உறறுநோக்கியபடி யாப்ப பின் 

வருமாறுகூறுக: *4இப் பாது யான் என்கைகளா முன் ன. 

முக்ரும்போது என்கையோூிகூடவ நீர் வருவர். ரங்கன ப 

வ.ரக்கூடாதென்று நீர் மூயன்னாறும் உம்மால்முடியா ற, ரன் 

ய T Amoyo vy Su கான்சொலலுகிறபடி யே நீர்ளனதுகை 

டுகூடமுன்வரக்கட.வீர்”” என்றுகாலைந்துமுமை திருப்பித் 2௬ப 

பிசசொஃலி, ௮றிதுபிலவருவிபபோர் நீட்டிய ததுசையை 

மெல்லமெல்ல மூனனே இழுத்துக்கொண்டு eit Gor DEVE 

செல்ல ௮ரிஅயிலிற்செ௨உவோரும் sate SuTO mLCoreich 
வர். அங்ஙவனம்வாலாகாதென்று அவர்எண்ணினாலும் sa 

சால்முடியாமல் ௮க்கையோகூடவே வரக்காணலாம. இவ் 
arg pre yp ௮வசைத்தொடாமல் இழுப்பதுபோஉவே, 

HUTS NG Gor 15) oat பின்றலைக்குகேச கையைபபிடித்துப் 

பின்னுக்கு இழுப்பதுஞ்செய்யலாம. 

இஎவிரண்டுஞ் செய்துபார்த்தபிறகு ௮வர்கையைவிரறைக் 
கச்செய்வதாகிய மற்றொன்றும் செய்அபார்த் த௨வேண்டும். 

அ௮ஃதெக்கனமென்னறால; ௮வசை நேரேகிறுத்து வாது வல 

அகையைத்தாக்கிரீட்டி, அவர்தம்கண்கலாச் சுறிதுகேரம்உற்று 
கோக்யெபின் தமதுவலக்கையால் ௮வசதுவலக்ைகையைத தாளி 

லிருட் து மன்கைவசையிற் நடவிக்கொண்டே பின்வருமாறு 

சொல்லுக? **உமதுகை இப்போது மிசவும் விறைத்துப் போ 

இன்றன. இதனைஞுடக்க உம்மால் ஆகா... இதுமரம்போல் 

Ban 15 DO DEG. நீர்எவ்வளவுழுயன்றாலும் ப தனைமுடக்க 

உம்மால் ஆகா.?? என்று திருப்பித் தருப்பிச்சொல்லிப் பின் 
அதனைஅவர்மடக்குதறகு முயலும்படி கேட்க. sever Su



அறிதுயிலுக்கு ஏற்றவர் ௧௦௩ 

அ௮தனை௮வர்காபாகவே மடக்குதறகு ழயன்றாலும் ௮துசெய்ய 

முடியாபலகிபர். அதன்பிறகு :4 ,ப்போதுநீர் உம தசையை 

மடக்கக்கூடியவா ஆவர்” எ௫றுசொஃலி ுக்கைபின்மமல் 

கோக்கிக்தடவுக. இங்கனஞ்பொ.. லியபின் மூவர் தமதூகை 

முன் SLIT நீட்டவும் மூடக்கவும் வல்லவர் ஆவார். இதுபோல 

மே. முவனிமுக்கவும் பீன்னி டிக்கவுஞ் செய்தபின் Bosh 

நீர் உமது விருப்பம்போல் நடப்பீர்'” என் றுசொல்லி 2மல்கோக் 

கிக்சடவுக. இங்கனஞ்செப்யாதொழியின், அவர் தம.துகிலை 
மறந்தவசாயிருக்தலுங் கூடும. இனிக் “கையை மசக்கச்செய் 

வே காலையும்மாககச்செய்து பார்க்கலாம். ததுமபால 

இனி, மேற்சொல்லியமுறையோடி ௮வசதுகண்சைமூடச் 

செய் து பிறகு அவர் தாமே அவற்றைத் இறக்க படியாமல் இருக் 

குபாறும் செய்யலாம். எங்ஙனமென்றால், ௮வரைஒருகாற 

காலியில் அுமரசசெய்து அ௮வர்கண்களைச் சிறிதுநேரம் உற்று 

நோக்கியபின், அவர்கண்களைக் தமதுசையால்மூடி, அவற் 

றின் இறப்பைமேல் நாலை அுழமுறைதட விப் பின்வருமாறுசொல் 

ஓுக: '*இப்2பாதுஉமமுடைய கண்கள் இறுக்கமாய்மூடிக்கொள் 

இன்றன. இவற்றைக்திறச்க உம்மா சிறிநும் ஏலாது. நீர் 

இறக்கப்பாறாம், ஆனால், உம்மால் ௮துமுடியா து.” சான்று 

சொ.லியபின் ௮வர்௮அவறறைத் இறக்கழுயன்றாலும் அதுமுடி 

யாமலிரூப்பர். பின்னர் **இனிதநுமறு விருப்பம்போல நுமகண் 

களைத்இச்கவும் மூடவும்வஃலவராவீர்'” என்.றுசொல்லி '2மல் 

நோக்கக் கைகளைவி௬௧. இங்கனஞ்செய்தவுடனே அவர் எப் 

போதும்உள்ள நிலையினை அடைவர். இங்கனம் எடுத்துக்காட். 

டியஇந்தரன்குமுறையாலும் லஓுரிதுயிலில் எளிதாகச் செல் 

லுதற்குஏற் றவர்களை த் தெரிந்தெடுக்கலாம். இந்தமுழைகளிற் 
சொன்னபடி நடக்கமாட்டாதவர்களுக்கு அ௮தனைவருவித்தல் 

இடர்ப்படுமாதலால், துவக்கச்தில அவர்பால் ௮,மிஅயிலை வரு 

வித்தற்குமுயலலாகாது. அறிதயிலிற் செல்லுதற்கேற்ற தகு 
இயுடையவர்பால் ௮தனைவருவித்தற்கு ஈன்றாய்ப்பழகித்தேதர்க் 

தபின், எளிதில் ௮.றிதுயிலிற் செல்லமாட்டா தவர்களையும் ௮ இல் 
விரைவிற்செல்லுமாறு தூண்டலாம். 

 



அறிதுயிலிற் சேலுத்தும் முறைகள் 

  

இனி, மேறசொல்லியமுறை களின்படி ஆசாய்க அதெயக் 
தெடுத்ததருவசை அறிதுயிலியசெஃலுமாறு செய்தற்குரிய. 

பலவகைப்பட்ட முறைகளையும் ௮டைவே எடுத்துக்காட்டி 

விளக்குவாம். அ௮றிதுயிலிற்செலவோரைக் துயில்வோர்என் 

அம், ௮தில்அவசைச் செலுத்துவோசைத் wip gems ores 

லும்கூறுவோம். தெரிந்தெடுத்தஒருவசை ஓரக ,காலியில் 
இருக்கச்செய்.து, வர் தமதுமடிமேல் தமதுஇடதுகையை 

வைத்து அவ்விட துகைம்மேல் வலதுகையை விரிததுவைத்து 

அதன் உள்ளங்கையில் சிறியஒருவெள்ளிக்காசசவைத் த தனை 
அவர்இமைகொட் டாமல் உற்றுப்பார்க்கும்படி. செய்தலவேண் 

டும். இவ்வாறு௮வர் ஏழெட்டுநிமிஷங்கள் உற்றுநோக்கியபின், 

௮வரதுஉ௪ ௪ தலையிலிருந்து முழங்கால்வசையில்தொட்டாயி 

னும்கொடாமலாயிலும் கைகளாற்கழ்நோக்கியபடியாய்ப் பல 

முறைதடவித, யிற்று வார் தம.துஇட துகையின் பெருவிர 

லால் துயில 2வாரின்நெறறியிழ் புருவத்தின்்கடுவிடத்தையும் 

தமதுவலக்கையின் பெருலிரலால்வசதலலக்கையின் பெரு 

விரலையும் பெல்ல அழுத்துக. இக௩னஞ்செய்கையில் , அவர் 

தம்கண்களை மூடிக்கொள்ளும்படிகற்பித்து அழ்ந்துநிண்டகுச 

லில் **தூக்--கம், YUIT I —— B— BP E— கப » 5—o-— தூக்... 

கம்” என்.றுஇருப்பித் திருப்பிச் சொல்லி, கினைவைஒருமுசப் 

படுத்து ௮வர் தூங்கவேண்டும்என்ப தில் நிறுத்துக. 

இனி மற்றொரு ழறை. துயில்வோரை ஒருகாற்காலியில் 

வசதியாக௮மாச்செய்.து, அவிற்றுவோர் wus Ailes lear spr 

கொண்டு தம்கண்களை அவர் உறலுநோர்கும்படி செய்து, தா 
மும் அவரதபுருவத் தன் ஈடுவில் தமதுபார்வையை கிறுத்து 

தல்வேண்டும. இங்கனம் இருவரும 89ந்துகிமிஷங்கள் உற்று 
கோக்கியபின், தயிற்றுவோர் துயில்வோர்பக்கத்தில் நின்று 

கொண்டு தமது இடதுகையால் அவச அபின் றலையைத் தாங்கி 
வலதுகையை அ௮வர்தம்நெறறி சமல் வைத்துக் கண்களை மூடிக் 

கொள்ளும்படி. [அவருக்குக்கற்பித்து, கெற்றியைக்ேசோக்கி



அறிதுயிலிற் சேலூத்தும் மறைகள் ௧௦௫ 

மெலலத்கடவிக்கொண்டே தூக்கம், கல்-ல தூக்-கம், ௮யாக் 

த-தூக்கம், இனி-ய- தூக்கம் ?”? என்று இருப்பிக் இருப்பிச் 

சொல்லுக. இங்கன ஞ்சிறிதுேசஞ்சொல்லிய அளவிலே அவர் 

தூங்கத்துவங்குவர். 

இன்னும் ஒருமுறை: அுயில்வோசை வசதியானதோர் 

இருக்கையில் அ௮மசச்செய்து, காம்பிற்கோத்க ஒரு சிறுபளிங் 

குருண்டையைக் அயிற்றுவோர் தமது கையிற பிடித்துச் 

கொண்டு, அதனைத் துயில்வோருடைய கண்களுக்கு கேரே 

காட்டி. அவர் அதனை உற்றுப்பார்க்கும்படி, கற்பிக்க. பின்னர் 

அவவுருண்டையை முதலில் மெல்ல வட்டமாய்ச்ஈழற்றுக. 

௮ங்கனஞ் ஈழற்றுங்கால் அயில்வோர்கண்கள் அவ்வுருண்டை 

யைப் பார்த்தபடியாகவே தாழமுஞ் -ழலஓுகல்லேண்டும். தவக் 

கத் இல் மெதுவாகச் முற்றிய ௮தனை வசவரவிசையாகச் சூழற் 

க. இவவாறு இசண்டிமூன்று நிமிஷங்கள் ௬ழற்றியபின், 

தாழ்ந்த ஓசேவகையான குரலில் உன் சண் இறைப்பைகள் 

௮லுப்படைகன்றைஉன் கண்கள் அயர்வடைகின்றன -- 

௮வை இமைக்கத்துவங்குகின் றன--இப்2பாஅ நீ கெளிவாப்ப் 

பார்க்க மடியாது -உன் கண்ணிறைப்பைகள் மூடிக்கொள்கின் 

por.” என்றுஉழுதீதி மெல்லச்சொல்லுக. இவ்வாறுபலமுறை 

கிருப்பிச்சொன்னால் அவர் அபர்ந்து உறங்குவர்.  இங்கனக் 

கிருப்பிக்தருப்பிச்சொலலியும் அவர் உறங்காவிட்டால், (“உன் 

கண்களை இறுகமூடிக்கொண்டு, இப்போது ஈன்முப் உறங்கு?” 

என்று வற்புறுத்திச் சொல்லு. 

இன்னும் ஒருமுறை: துயில் 2வார்ருவரைத் GSS Sat 

இருக்கையில் அமாச்செய்காயினும், நீலப் பரிக்கவைத்தாயி 

வும், அவர்தம் இசண்டுகைகளிலும் உள்ள விரல்களில் நஈடுவிச 

லையும் மோதிரவிசலையும் அுயிற் வோர் தம்முடைய கைகளின் 

மேல் ஏறிக்கொண்டு தம்முடைய பெருவிசல்களால் அவருடை 

ய அவ்விசல்ஈகதக்இன் வேர்களை அழுத்துக. ௮ங்கனம் அழுத்து 

வ௮ செவ்வையாயும் ஒசேதன்மையாயும் இருத்தல்வேண்டும். 

இவ்வாறழுத் துவம் ஒவ்வொருவர்க்கு ஒவ்வொருவசையாய் 

இருத்தல்வேண்டும். எவ்வெவர்க்கு எவ்வெவ்வகையாய் அழுத் 
தல்வேண்டுமென்பதை ஈன்ஞுதெரிய விரும்பினால், இப்பழக் 

SEF
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கத்திற்கு மிகஇசைந்க பலசை முன்னே காட்டியபடி A gif 

தெடுத்து அவருள் ஓ ஒவ்வொருவரையும் மெல்லவேனும் இறிது 

கடுகவேலும் பலபடியாய் அழுத்துப்பார்தது, எவர்க்கு எ. 

நல்லதாயிருக்கின் றதென்று ௮வரவர் வாய்மொழியைக் கேட் 

'2ட௮றிற்து கொள்க. இப்படியாகக் தெரிந்துகொண்டபின் 

எவரை எங்கனம் அ.ழுத்துதல் மேணடுமோ வரை அங்க 

னம் அழுத்துக; இங்ஙனம் அவர்தம் நடுவிரல் நான்காம்விரல் 

ந்கவேர்களை அழுத்தின அளவில அவர்க்குத் தூக்கம் வரும்; 

இதிற் நூக்கம் வரூவது தவக்கப்பசிமானுல், swat wn 

கண்களைமாடித் “*தூக்-கம், தூ-க-கம், அபர்ச-த-தூக்-கம், 

கல்-ல-தூ-ச-கம், இ-னி-ய-தூ-க்-கம்?” என்று ஆமழ்ச்தசூர 

லில் தொடர்பாப் ap Our ou கையரய் மெல்லத் இருப்பித திருப்பிச் 

சொல்லுக. இப்படிச்சொஃலிய சிறிறு சரத் லெல்லாம் அவர் 

அயர்ந்து தூங்குவர். 

மற்றும் ஒருமுறை: அயில் 2வாசை இருக்கையில் ௮பர௪ 

செய்தபின், அவரது முகத்தை௪ ௫ சிறிது 5 1D PEDS கவி 

மச்செய்ச, HUT தம்கைாளை த கும் ழங்கால்ஈள் மேல் வைத் 

அுக்கொரள் ள்ஞமாறும், தம்.௮டி கலை ஒருங்கு சேர்த்துக் கொள் 

ஞுமாறும்செய்க. பிறகு அயிற்துவோர் ௮வர்க்கெதிே யுள் 

னள இருக்கையில் இருக்கும் போது, இவர் தம். முடைய முழங் 

காலில் ஒன்று BUI Sorel om முழங்கால்களுக்கு இடையிலே 

இருக்குமாறு ஆமர்தல்வேண்டும். இக்கனம் அமர்தல் முறை 

யாகாத விடத்து, அவளைக் தொடாமை சிறிது அகன்றும் 
இருக்கலாம். அயிலவோர் தொடத்தக்கவராயிருஈதால், அவ 

சத கெற்றிமேல வலதுகையை வைத்து, இடது கையை அவ 

சது வல தோள்மேல் வைக்கலாம்; தொடக்கூடாதவராயிருக் 

தால், அங்கனங் கைகளை அவர் 2மல் வையாமலே சேர் இருந்து, 

௮வருடைய கண்களை ஒரு சிறிது கேரம் உற்று கோக்குக 

௮ங்கனம் நோக்கியபின் இருவர் உள்ளமும் ஒருமித்தமை 

தெரிந்துகொண்டு, அவர் தம்கண்ககா மூடிக்கொள்ளுமாறு 
கற்பிக்க. இவ்வாறு ஒருமைப்பாடு உண்டானவுடனே, ஆயிற் 

அுமிவார் சொல்லுமாறெல்லாம் தஐயில்வோர் செய்யத்தலைப்படு 

வர். இருவர்க்கும் இவ்வொருமைப்பாடு உண்டானதை உறுதி
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யாப்தி தெ ரிரீதுகொள்ள வேண்டுமானால், உள்ளத்தை ஓடாமல் 

ஈன்கு கிறுத்து, மூடிக்கொண்ட அவர்தம் கண்களைக் தொட் 

டேனுந் கதகொடாமலேனுங் உம் (நாக்கி நாலைந்துழமுறை கட். 

வப், பிறகு ௮வசை நோக்கி: கீர் எவ்வளவு முயன்றாலும் 

இப்போது உம்முடைய கண்களை உம்மால் இறக்க முடியாது) 

இறக்க மயன்றுபாரும், உம்மால் அது முடியாது” என்று மூன் 

௮ நான்கு முறை திருப்பித் இருப்பிசசொல்லுக, அவரும்சண்க 

ளைத்திறக்க முயல்வார்; ஆனால், அவர் அுயிற்றுவோர் வயப் 

பட்டு நின்றா ல் ௮வசால் அவற்றைத் இறத்தல் முடியாது; 

அவர் வயப்பட்டு நில்லாவிட்டால் உடேன சுண்களைக் திறந்து 

விடிவார். இதுகொண்டு, அவர் துயிற று? வோாருடன் ஒருமித்து 

நிற்பதும் கில்லாததும் இட்டமாப் உணரப்படும். மூடியகண் 

களைத் திறவாமலிருக்கச் செய்தல்போலமீவ, தூக்கியகையைக் 

கீம்விழாமல் விறைத்து நிறகவும், மூடியவாயைத் இறந்து 

பேசாமலிருக்கவும், இருக்க இடத்தைவிட்டு எழாமல் இருக் 

கவும்) நீட்டிபூுகாலை மடகசகமாட்டாமல் வைக்கவும், இன்னும் 

இவைபோஃவனபிறவுஞ் செய்து துயில் 2வார் துயிற் றுவோு 

டன் QBN SBI DU Bee BIN AT BG BID எளிதில்உணரசலாம். Dont 

வாறுஇம்முறைகளுட் பலவேளும் ஒன்றேனும்செய்துபார்த் 

௮வர் ஒருமகித்துகிறறலை யறிர்சபின், இசண்டு கைவிரல்களைய॥ 

விரித்து நீட்டி, ௮வது உச்சச்தலையிலிருக்து காற்கீழ்ப் பெரு 

விரல் முடி.பத் கொட்டேனுர் தொடாமலைனுங் சீழ் நொக்கித் 

தடவு. இங்கனம் பத்துப் பன்னிசண்டு மறை கடவியவுடன், 

அயிற்றுவோர் இளைப்படைந்தால் இடையிடையே நீளத்துட. 

வாமல், முழங்கால் இடுப்பு மார்பு கண் நெற்றி மு.கவான உறு! 

புக்கள் வசையிலாதல் தடவலாம். இங்கனங் இகழ் நாக்கிக் 

தடவும் ஒவ்வொரு pow ity I கைகளை உகறிவிடுவ:? ZAG, Lowi 

படியுங்கைகளை உயர்த்துங்கால் அவற்றைப் பக்கச்சாய்வாய்த 

இருப்பித் துயிலவோரின் விலாப்புறமாக மேல் உயர்த்து கல 
வேண்டும். தடவு தலை முடிக்கும்போது காலின் பெருவிரல் 

அனிவசையில் நீளத்தடவி முடிக்க; ௮ஃது எதன் டொருட் 

டென்றுல், இடையிடையே முழங்கால இடுப்பு மார்பு மு,சலான 

உறுப்புகள் வசையில் தடவியிருக்தால் அ௮வ்வுறுப்பிடங்கள்
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வசையில் வரது தங்கிகின்ற மின்சத்தை நீளக் காற்பெருவீரல் 
முடிய ஒடச்செய்தற்பொருட்டேயாமென்க. இவ்வாறு தடவி 

முடி.த்தசோசத்தில் அுயில்வோரின் தலை மெல்லமெல்லக்கீழ்நோக் 

கித்தொங்கத்துவங்கும். இதுவும் தூக்கத் இற்குரிய மற்றஅடை. 

யாளகங்களும் கண்டபின், ௮வர் யோக$த்திசை என்னும் அறி 
. துயிலிற்செல்கின்றார் என்பதனைக் தெரிக்துகொள்க. அதனைத் 

தெரிர்ததர் அயிற்றுவோர் இன்லும்மிகுதியான ஈம்பிக்கையோ 

டுங்கெொர்ச்சியோடும் அவரைத் அயிற்றுதற்குச் செல்வாசாக. 

சென்று பின்னர் அவசதுமுகம் அவர்தம் முழங்காலில் வந்து 

கவிழ்ந்துகடக்குமளவும் ௮வமை தலுபிற்றுதற்குரிய முறைகளை 

விடாதுசெய்க. ௮வரதுதலை அவர்தம் முழங்காலில் வந்து பொ 

குந்துமளவும் அவரைத் அயிறறியபின், அவர் அயர்ந்ததுயிலில் 

இருக்கின்றார்என்பதைத் தெரிந்துகொள்க. இக்கிலையில் அவர் 
இன்னும் அம்ர்கதுயிலிற் செல்லும் பொருட்டு, ௮வசரதுபிடரி 

பின் மேல் வாயினால் ஊது, அவர்தம் பின்சலைமேல் யிற்று 

வோர் தமதுபார்வையைகிறுத்திப், பிறகு அங்கிருந்து ௮வது 

பூழஅடன் ஈடுவைப் பலகாற் கழ் நோக்கித்தடவுக. அ௮ங்கனஞ் 
செய்தபின், அவர் அம்க்ததுயிலில் இருக்கின்ருரா இல்லையா 

என்றுதெரிதற்குத் துயிலினின்றும் எழுப்புவது போல் ௮வமை 

அப்புறமும் இப்புறழுமாக அசைத்துப் பார்க்கலாம். ௮வ்வரறு 

அசைத்தும், அவர் விழியாமல் அயர்ச்த தூக்கத்திலேயே 

இருப்பாராயின், அவர் ஆம்ந்த யோககித்திசை அல்லது அறி 
ரயிலில் இருக்கின்றாசென்பைக உணர்ந்துகொள்ளலாம். 

இங்கனமாக ஒருவர் ஆம்ந்த அ௮றிதுயிலிற் செலுத்தப் 
படுங்காலம் ௮வரது உணர்வின் ஈர ர௬ுப்பைப் பொறுத்திருக் 
இன்றது. எனிலும், பெரும்பாலும் ஒருகாழிகை நேரம் ஒரு 

வரைத் துயிற்றுதற்குப் போதுமானதாகும். ஒருகாழிசை 
மூயன்றும் ஒருவரைக் அயிற்றுதல் முடியாதாபின், ௮ன்றைக் 

கு அதனைவிடுத்து, அடுத்தராளில் ௮வரைத் அயிற்றுதற்கு 
முயல்க. அடுத்தநாளிலும் ௮௮ முடியாதாயின் அதற்கடுத்த 

நரளிலும், ௮இலும் இயலாவிட்டால் அதற்கடுத்த நாளினுமா 

கத் தொடர்ந்து முயல்க. இங்கனம் இசண்டு மூன்று சாட்கள் 

தொடர்பாக முபன்றால் எத்திறத்தவசையு் அயிலச்செய்தல்
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கைகூடும். மேலும், ஒருமுறை ஒருவசை அ௮றி*யில் கொள் 

ளச்செய்அுவிட்டாற், பிறகு ௮வசை அதன்கட் செலுத்துதல் 

மிக எளிது; ௮வர் அயில் கொள்ளல்வேண்டுமென எண்ணிய 

அளவானும், அவர் 2மற் சிலமுறை தடவியஅளவானும் ௮வர் 

எளிதிலை ஆம்ர்த௮றிஅயிலி௰ சேர்வர். 
மேலே சாட்டிய தெரிந்தெடுக்கும் முறையால் துயில் 

மீவார் ஒருவசைக் தெரிக்தெடுத்து, ௮வசை எதிசே நிறுத்திக் 

கொள்க. இதனைப் பழகும்இடத்தில் தோர் அசவமும், 
துயில் வோர் கருத்தைக் கவரத்தக்க ஏகொருபொருளும் இல் 
லாமல் எலலாம் அமைதியாக இருத்தல்வேண்டும். மேற்சொல் 

லிய முறையிற் போலவே அவருடைய முகத்தையும் தோள் 
களையும் முன்னே சிறி இழுத்துக் குனியச்செய்து, அவர்தம் 
கைகள் விலாப்புறங்களுக்குச் சிறிதுழுன்னே அவண்டு தொப் 

குமாறு விடுக. இங்கனஞ் செய்தலால் துயில் வோருக்கு ஈரம்பி 

ளாக்கம் உண்டாம். ௮ஃதுஉண்டாகவே, அ௮வர்துயிறறுவோரின் 

வழிப்பட்டு நஇிற்கும்கிலை உண்டாம். உடேன, அயிற று வோர் 

குமதுவலதுகையைக் அயில்வோரின் மு.துகுஈடுவில் தோட்பட் 

டைகளுக்கு இடையிலே வைக், இடது கையை௮வசது நெற் 

றிீமற் புருவத்தின் ஈடுவிலே மெல்ல வைக்கக்கடவர். ௮தன் 

பிறகு, அயிற் று வோர் சமது இடலுகாலை அவருக்கு முன்னே 

அவசது இணையடிககா அடுககவைத்து.க் தமது முழங்காலும் 

அவர்தம் முழங்கால்களைத் தொடும்படியாகக் கிட்டச்சேர் த்தல் 
வண்டும். இவ்வாற்றால் அவ்விருவர்க்கும் மனஇசைவு உண் 

டாம். இந்நிலையிற் சிறிதுேசம் இருந்தபின், அயிற்று2வார் தம 
அவல கையால் ௮வசஅ பிடரியிலிருக்து மூனுகன் அடி.காறும் 

தடவுதலோடு, இடது கையால் இடையிடையே அவர்தம் நெற் 

மியையுங் சண்களையுக சீழ்கோக்கிக் கன்னங்கள் வசையில் தட 

வுக; அதன்பின் அவருக்குப் பின்னேசென்று அவரது தலையின் 

பின்புறத்தேயிருக்து நடுமு.துகன்நெடுக வெதுவெதப்பு உண் 

டாக வாயினாற் 8ழ்கோக்கி ஊதுக. அுயில்வோரின் சண்ணி 

றைப்பைகள் கீழ்இறக்கி ௮ரைவாசியடுதலும், ௮வருடம்பில் 

அசைவுங்காணப்படும்வசையில் மேற்கூறியவாறுசெய்க; அவ்வி 

சண்டுவ்காணப்பட்டவுடனே, அயிற்றுவோர் தமது வலஅகை



௧௧௦ யோகநீத்திரை 

யை மேற்சொல்லியவாறே HOT Bip MH KY sas SH, OUT 

தம்கண்களை மூடிக்கொள்ளுமாறு கற்பித்துத் தாங்கும்” 

என்று கூறுக. ஈறுபடியும் மேற்காட்டியவா!2ற முன்னும் பின் 
னுந்கடவு தலைச் செய்யப்புகுக்து, அவர் நிற்கமாட்டாது தள் 

டாமிம் வரையில் ௮ங்கனஞ்செய்க. அதன்மேல், அவர் நிற்க 

லாற்றாது பின்னேவிழக் தவங்குவ ராகலின், அவர் சழேவிழுச் 

அ விடாமற் பின்னே தாங்கிக்கொண்டு, ௮வரை நிலத் இலா 

பினும் ௮ல்லதொரு கட்டிலின்மே லாயினும் படுக்கவைத்தல் 

வேண்டும். அல்கனம் ௮வசை மல்லாக்கப் படுக்கவைத்தபின 

தூல்கும்' “செவவையாய்த்தூங்கும்' என்று இடையிடையே 

சொல்லிக்கொண்டே அவரது புருவஈடுவில் மெல்லென இ_௨அ 
கையைவைத்து, வலனுகையால் நீளத்தடவுக, இவ்வாறு 

செய்த சிறிதுேரதக்தி லெல்லாம் அவர் அபர்க்த அ.றிதுயிலிற 
செல்வர். 

இனி ஒமேகாலத்திற்பலசைத்துயிற்றுகற்கு ஒருவர் கைக் 

கொள்ளவேண்டியமுறை யாதெனிற் கூறுவாம். , பாந்தர்களிற 
பலர் பவவேறுவகையான இயல்புகள் உடையவசாயிருத்தலின் 

அவர்களைத் துயிறறுதற்குச்செய்யும் முறைகளும் பலம வறு 

வகைப்பட்டனவாய் இருக்குமென்பது உண்ரப்படும். என்ரு 

அம், ஒருவர் பலவகையான முறைகளையும் அடுத்தடுத்துச 

செய் அபழலவெருவசாயின், அவர் ௮ப்பழக்கக் தரல் ஆற் றல்மிகப் 

பெற்று ஒர ஒரு முறையாற் பலசையுக்அயிற்றவல் லுகர் அவர். 

ஆபினும், சிலசேரல்களில் அ௮வருக்கூடப் பலசைத் அுயிலச 

Garam ழூ. செப்பும் பொருட்டுப் பல வறு முறைகளைக் கையாள 

வருமாதலால், ௮வர் பெரும்பாலும் அ௮ம்முறைகளெல்லாவற் 

றையுக்தெரிந்து பழகிக் கொள்ளுசல் இன்றியமையா ததாகும். 

இனிப். பலசைத்துயிறறுதற்கு இசைக்க ஓர் அரிய ops vid Zor 

இங்கெடுத்துக் காட்டுகன்ரும். 

அறிதுயிலில் துயிற்றப் படுதற்கு இசைந்துவர்த பலரை 
பும் ஒரு வரிசையாக இருக்சைகளின்மேற் செவ்வனே அமரச் 

செப்க. முன்னும் பின்னுஞ் சென்று அவர்களைத் தடவி 

அயிற்றுதற்கு இசைவாக அவர்கள் ௪ இரிலும் பின்புறச் இலும் 

வேண்டுமளவுக்கு இடம் தாராளமாய் இருக்கவேண்டும். அப்



வபோகநீத்திரை SES 

பலரின் முழங்கால்களும் பக்கங்களில் ஒன்றையொன்று தொடு 

மாறுஇருக்கவைத்தால், ௮வ்வெல்லாரிடத்தும் பாயும் மின்ஆற் 

றல் அவரிடத்ெல்லாம் ஒசே தன்மையாகப்பரவி ஒருமுழுகாப் 

கிற்கும். அவர்களுடைய முகங்களையெல்லாம் சிறிது past BS aor 

இழுத்துக் குனியச்செய்வதுடன், அவர் தம்கைகளையும் தப 

முழங்கால்களின் மேல் வைத்துக்கொள்ளுமாறு செய்க. அவர் 

களைசரசூழ உள்ள எல்லாம் ௮மைதியாயிருக்க, இவையெல்லா£ 

செய்தான பின், அவர்கள் எல்லாருந் தமது கட்பரர்வையை 

ஒரு முனையில் நிறுத்துமாறு கற்பிக்க. இஃது,அ௮வர்கள் சமது 

மூக்குழனையை சோச்குகலால் எளிதிற் செய்யபபடும். கண் 

விழித் அிருக்கமாட்டாமல் அவர்கள் தம்கண்களை மூடி க்கொண் 

டி தூங்க மனம் வந்தால் அதனைத் தடைசெய்யாமல் அவ்வா 
அற செய்யும்படிகூறுக. அதன்பின், அவர் ஒவ்வொருவசைய 

of BOT முடிமுதறுவங்கி முழங்கால் வமைபும GHEE ZI 

மறை இசண்டுகைகளாலுங் கழ்கோக்கித்கடவுக. பிறகு Bout s 

(கப் யின்புறத்தேகே போய் அவர் ஒவ்வொருவரின் பின் மலையடி 

1968 CF 5 முதுகு நெகெ அங்கன மம தடவுக, yay oa”), 

இசண்டொரு மறை அவர் ஒவ்வொருவரின் பு நவஈ௩டுவில்வலு 

கையைவைத்துச சிறிது மெலலெனத்தடவுக. இக்ஙனஞ் செப் 

கையில், அவர்களின் தலைகளில் ஆட்டங்காண்டுன் றதா என் 

உற் நோக்குக. அவர்களில் எவர்க்2ஈலூம ஆட்டச ஈண்டால, 

அயிற்று 2வார் தம்கைவிரல்ககா அவர் தலையுச்சியின் மேல் 

வைத்துத் தமது பெருவிரலாற் கீழ்கோக்கிறுமுக்தி க்சொண் 

2ட, அவர் தம்கண்களை மூடிக்கொள்ளுமாறு கற்பித்துத் தூவ 
கும்? என்று சொல்லி, அவ. சதுதலையை நிமிர்த்து ௮ஃது அவர் 

நாற்காலியின் முதுகு2மற் FUG திருககுமாறு வைக்க, பிறகு 

DOT BLD முடிமேல்வைத்த விரலகளால மெல்லமெல்லக் கீழ் 

சொக்கி நெற்றி கண்கள் முகம்முடியத் தடவுக. இக்கனம 

எல்லாம் செய்.பவ அவர்களில் உணர்வுநுட்பம் இயற்கையி 

மல வாய்ந்தவர்கள் தூக்கமயக்கம் உடையவர்களாய்க் காணப் 

படுவர்; ௮வர்களைமட்டும் மேலும் பலஅசாய்ச்சிகளைச் செய்து 

பார்த்தற்குச் தக்கவர்களாக இருத்திக் கொள்க; அத்தூக்க 

மயக்கம் இல்லாதவர்களை ௮வ்வரிசையினின்றும் ௮கற்றிவிகெ.



௧௧௨ அறிதுயிலிற் சேலுத்தும் ழு உறகள் 

பின்னர் அறிதுபிலுக்கு ஏற்றவராக இருத்தப்பட்டவர்கட்கு 

மலும் மேலும் தாக்கம்உண்டாகும்படி இப்போது முயலக் 

தொடங்குக. இப்போது தீர்மான? தாடும் விரைவாய் அவர் 

களின்மேல் தடவுதலைச்செய்து, அவர்கள் ஒவ்வொருவசாய் 

அம்ர் ததுபிலிற் செல்லுமா கற்பிக்க. அவர்கள் அழ்ந்த அறி 
துயிலிற் சென்ற அளவா சீன, அவர்களின் உடம்பு துவண் 

, ருக்கும், அவர்கள் சே ஒத்தகிலையிலிருக்கல் இயலாது, தம் 

மைச் சூழநடப்ப.து இன்ன தென்றும் அறியார். இவவடையா 

ளங்களைக்சொண்டும், அயர்ந்ததுயிலுக்குரிய மற் றக்குறிகளைக் 

கொண்டும் அவர்களது துயிலின் நிலைமை ஈனருணரப்படிம் 

உண்க. 

இனி, நாடகஅரங்கற் கணகாட்டு காணவரும் பஒருட் 

சிலரைத் தெரிசகெடுத்து, அவர்களையெல்லாம் இன்சொக்லோ 

டூம் இன்முகத்தோமிம் காடகதமங்கின் மல் வருவித்து வைத் 

ஆ, அவர்களை அறிதுயிலிற் போகச்செய்து, அவர்கள்பாழ் பல 

வியப்பான சாரட்சிகளையெல்௨உரங் காட்டலாம். ஆனால், காட 

அ௮சங்கல் இவவறிலுபிலைப் பலர்பால் வருவித்துப பல வியப் 

பான நிகழ்ச்சிகளை க்காட்டுகல் எளிதன்று. “அறையில் ஆடு 

௮ம்பலதிதில் ஆ ்? என்னும் பழமொழிக்கு இணக்க, (ps 

லில் விட்டின்நண்டே இக் கல்வியாறையைச் செவ்வனே பழ 

இத் கேர்சசிபெற்றபின் காடகரங்கில் இதனைக்காட்டுதற் க 

வெளிவசல் வேண்டும். காடகசககில் லர்ததே௮கறகு இசைக்க 

ஆற்றல்பெற்று அதன்கண் வந்தவர் ழதலில *ம3யாகநிக் திரை” 

என்னும் இகன்மேன்மையையும் இதகனால்விளையும் பயன்களை 

யுங் கேட்போர். உள்ளத்தில் நன்றாய்கதைக்கும்படி சிறிது 

சேெசம் எடுத்துப் 2 பச. அங்கனம் பே௫ிமூடி தீதபின், எதி 

சே அவைக்களத்தி லிருப்போர்க்குத் தாம் செய்துகாட்டப் 
போகும் முறைகளிற் சுலவற்றைச௪ சொலலிக்காட்டி, ௮வற 

இற்கு அவர்களும் உதவியாய் கிற்கவேண்டுமென்பதனை வற் 
புறுத்துக. பின்னர் அவையில் உள்ளாரில் எவசெவர் அறி 

துயிலிழ் செல்ல விருப்பம் உள்ளாரா அவரெல்லாம் நாடக 

மேடைமேல் வருகவென்று அன்பாகக் கேட்டுக்கொள்ஷல் 

வேண்டும். ௮தற்கசைந்த பலர் நராடகமேடைமேல் வருவர்.



அறிதுயிலிற் சேலுத்துக் ழறைகள் சகட 

நாடக அ௮ரம்கின் ஒருபுறத்2த இன்னிசைக் கருவிகளுடன் 

இனிய இசைப்பாட்டுகள் சிலர் பாடிக்கொண்டிருத்தல் வேண் 
டும். மேடைமேல்வக்தோசை யெல்லாம் ௮சைவட்டமாக இட்ட 

நாற்காலி வரிசைமேல் அவையிலுள்ளார்க்கு எ.இர் முகமாக 

இருக்கும்படி அமசச்செய்க. இனி, எதிர் கமாக வன்றி, 

மேடையின் இருபக்கங்களிலும் இருக்குமும் செய்யலாம் 

அவர்களை அவ்வாறு இருத்இயபின், ஒவ்வொருவரையும் 

ஆசாய்ந்து பார்த்துத், தபிற்றுதற்குத் சகுகியில்லாகவசென்று 

காணப்பிிமீவாளை பெல்லாம் பணிம2வா?ம் இனிதாகச் சொல் 

AS Bw நம்பவும் €2ம அலுப்பிவிகச. மேடைமேல் வந்த 
தும் சாறகாலிகளின் மேல் இருத்தப்பட்டோரில் 2 எவர் தமது 

ஒருகால் மல் மற்னொருகாலைக் தூக்கிவைத்துக் கொண்டு 

நிமிர்க்தபடியாய்ப் பின்னே சாய்ந்து இருக்கின்றன மீரா அவர் 

இறுமாப்பு உடையவசென த தரிந்து, அவர் அறினுபிலுக்குக் 

ககுதிபில்லாதவசாக.வால் ௮வசை உடேன 8 2ழபோகச்செப்க, 
அங்கன் 2ம, பூகையிலைஇன்போரையும், புசைச் ஈருட்டுப்பிடிப் 

போசையும், மூக்குப்பொடி யிடிவோசையும். சாசாயராறறம் 

உடையோசையும் இதற்குக் ககுஇயில்லாதவசென உணர்ந்து 

அ௮வசையும் அகற்றிக் கீழே போகச்செய்க. அுபிறறுவோர் 

இதற்குழுன் ௮றிதுபிலிற் பலகாறசெல்லும்படி. பழக்கப்படுத் 

இப சிலசையும் கம்மீமாடு உடன்கொண்றிவர்து wpm su 

புதி யோர் பக்கத்தில் இருக்கும்படி செய்தலும்சன்று. 

அதன் பிறகு, அயிறறு 2வார் தாம் சொல்லுகிறபடி யெல் 

லாம் ௮வர்கள் உண்மையுடன் ஈடர்து கொள்ளும்படி கற்பிக்க, 

அவர்களை நோக்கச் சொல்லுவன என்வாம் இயற்கையான 

குசலில் தர்மானச்தோடும் கெளிவாகச சொல்லப்படுகல் 
வேண்டும் ௮,சன்பின் ஒவ்வொருவரும் மடி சமல் வைத்ததஈ.து 

இடது உள்ளங்கையின்மேல் தபது வலதுகையை மேல்சோக் 

கிரி துவைத்துக் கொள்ளும்படிசெப்.௫. பின்னர்ச்சிறியலெள் 
ளிச்காசுகளையேனலும், அல்லது ௮வற்றைப்போற பளிச்சென் 

இருக்கும் வேறுசிறு பொருள்சளையேலும் வருவித்து அவை 

ஒன்வோன்றையும் ஒல்வொருலர் கையிலும் இட்டு, அவசெல் 
சல் தம் சையினுள்ள பஅச்சிழுபொருளை இமை கொட்டாமத் 

டத
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குனித்தபடியாய் உற் றுநோக்கும்படி, சொல்லுக. அவர் எல் 
லாரும் அர்னைம் உற்.றுகோக்கக்கொண் டி.ருக்கையில், அயிற் 
ு2ீவார் முன்னமே இதற் பழக்கித் தம் மடன் கொண்டு வம் 

(2 சாரில் ஒருவரையும் ௮ங்ஙன ம உற்று நோக்கும்படி செப்து 

அ௮வசைக் ஓயிறறுதற்குப் புகுக. இதில் மூன்னசே பழக்கப் 
படுத்தப்பட்டவர்க்கு இரக மறையால் அன்றி, வெறுஞ்சொல் 

லளவி2ல git sr afl FD வருவிக்கலாமென்றாலும், மற்ற எல் 

லார்க்குஞ் செய்வதுபோம் செப்தலாற், புதியசாய்வந்து அமர்ந் 

சோர் ௮தனைக்கண்டு யிற்று 2லார்வழிபில் எளிதில் அடங்கி 

நின்று துயில்வர். பழைபவரை கோக்கித் “தூங்கும்” என்று 

சிலமுறை திருப்பித்திருப்பிச் சொன்னவுடன் அவர் ஈனமுப்த் 

தூங்குவர், அவரைத் யிற்றரியபின்பு, ஈமரைப்புதி 2யாரிடஞ் 

சென்று ௮வருட் சண் இறைப்பைகள் ஆடப்பெற்முசைப்பார்த் 

து “நீர் நும்கண்களா இறுக-மடிக்கொண்டு தூங்கும' என்று 

செரல்லிவிட்டு விசைந்து அவர்களின கண்இறைப்பைகளின் 

'2மல் கொ.ட்மீடலும் கொடாமலேஓம் ழ் ரரக்கித்தடவுக. 

இனசெய்தபின் வலதுகைப்பெருவிரலை ௮வர் ஒவ்வொருவ 

ரின்புருவநடுவில்வைத்துச் சிறிதுகீழ்கோக்கி ௮ழுத்திக்கொண் 

ட. அவர்களின் வலலதுகையைத் அுயிற்றுமீவார் இடதுகையால் 

ஒன்றன்பின்ஒன்றாப் மெல்டெனப்பறறுக, இங்கனஞ் செய்கை 

யி2லமய தீர்மானமானகுரலில் *இப்2பாது--உங்கள்--கண் 

களை நங்கள் -இறக்க- முடியாது” என்று அழுத்தமாய்ச 

சொல்லுக. இவ்வாறு சொல்லியவுட?ன அவர்களிற்பலர் தூக் 
கத்திலிருந்காலும் இல்லாவிட்டாலும் தம்கண்களைத் இறக்க 

மாட்டாமலிருப்பா,; சிலர் ௮வ்வாறன்றி உடனே கண்களைத் 
இறந்துவிரிவர்; ௮த்தகை?யார் ௮றிதுயிலில் எளிதி3ல போ 
தற்குத் தகுதியில்லாதவர் கையால், அவர்களையுக் கீழ 
அனுப்பிவிடுக. பிறகு, உறங்குதற்குத் தக்கவசாக மேடை 
பேல் 'இருத்திக்கொள்ளப்பட்டவர்கட்கு . எதிரிலே சிறிது 
எட்டசின்றுகொண்டு எல்லாரையும் உச்சந்தலைமு.தற்றுவல் 
அடிருடிய் ஒவ்வொருவசர.ப் இடதுகைப்பக்கக் அன்ளவரிலி 
ருந்து எட விக்கொண்டு செல்க. .முன்னமேஇதிம்.பழக்கப்படுத் 
தப்பட்டவர்சளும் இடையிடையே இருக்சலால் அவர்கள், ஏளி
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இலலை இவ் ௮ தயிலிற்செல்வர். மற்றுப் புதியோர் விரைவில் 
தூங்கரவிட்டால், ஒவ்வொருவரையும் சண்களின் மேலும் சன் 

னப்பொட்டுகளின் மேலும் வினைக கீழ்கோக்கிப்பலகால் சட 
வுக. இங்கனம் கால்மணிமீரம் விடாதுசெய்தால் அவரும் 

அயர்க்சஉறக்கத்திற்கு எகுவர். தொடக்கத்தில் ஒவ்வொரு 

வர் கையினும்வைத்க வெள்ளிக்சாரகளை எடுத்துக்கொள்சு. 
அவச்கத்தில் வெள்ளிக்காசமுதலான பளிச்சென்ற பொருள் 

கைவைத்து அவற்றை உற்று2காக்கர செய் தலைவிட., ஒவ்'9வா 

ருவரும் தமது இடதுகைப்பெருவிரலை வ.ஐதுஉள்ளங்கையில் 

வைச்சது இறுகப்பற் நியபடியாய்க் கண்களைசன்ஞுய்முடிகிசொள் 
சநமாறும் செய்தல்ஈன்று. இம்கனபெல்வாஞ் செய்து சிலசை 

யேலும் பலசை?3பேலும் அன்றி ஒருவரையேலும் யிற்று 

SAG pugs gio pert தமதுசினைவைப் snips 

மாய்ச் செசெறவிடாது, எஃலார்க்குக் தூக்கத்தை வருவித்தலின் 

கணணும, அ௮தனைவருவித்தபின்னர்ச் செப்ய சீவண்நிவனவற் 
2 gud plan  B) 39h LpSU TUS GBA ogurg செய்தல் 

இன்றியமையாததாகும் ஏனென்றால், எத்தகைய அரியசெய 
லம் கினைவை ஒரு முசமாப்நிறுத்தி வலி2வற்று கலினா 2லமய 
முடிக்கப்படிகின் றத. துபிற்று 2வார் இடையிடை சய இளைப 

படைந்தாம் சிறிது ஓதுக்கிசின்று தூயகாற்றைப் பலமுறை 
மூக்கால்உள்ளிழுத்கலானும், பாலனும் பானக மலும் பரு 

குதலானும் அள்விளப்பைத் தர்த்துக்கொளளலாம். இளப் 

புத்திர்த்துக்கொண்டின் இரும்பவும் அவர்கள்பாழ்சென்று, 

அவர்களில் உறங்குவோர்க்குப் பின்லும் ௮வ்வுறக்கச்ை மிகு 
இப்படுத்தல்2வண்டி மேற்சொல்லிய முறையாகவே பின்னுஞ் 
சிறிது சம (PUNE. 

இப்போது அவர்களெல்லாரும ஈன்றாப் அபர்ம்து மங்கத் 

தலைப்படுவர். அவர்கள் உறக்கத்துற்கச் செல்கைபிமீலயே 
அயிறது வார் பின்வருவாறு, *நீங்கள்-என்-சொற்களையல்கா 

மல்--வேறு-௪ தனையும்-கேட்க மாட்டீர்கள், நீங்கள்-அயர்க்த 
உறக்கத்தில்-இருக்காலும்-யான்- சொல்லுவனவற்றைக்- கேட்டு 

அவற்றின்படியெல்லாம்-செய்விர்கள்.  யரன்-உங்களை-எழுப் 

புன்ற வலசயிலீங்கள்-சன்றுய்- அயர்க்து-௨ ற்க்குவிர்சுள்,



௪௧௬ வயோகநித்திரை 

யான்- திரும்ப- உங்களை-எழுப்புகின்ற பாது-8ீங்கள்-நன்றாப் 
உறக்கம்ரீங்க-எழுந்துவிடுவிர்கள்.” என்று அழுத்தமானகுர 
லில் மெல்லமெல்லச் சொல்லுக. இவ்வாறுசொல்லித் தயிற்றிய 

அளவிலே, அயிற்றுவோர் செரல்லுகிறபடியெல்லாம் செய் 

தற்குஇசைக்த அறிதுயிலில ௮அவசெல்லாம் செல்லாகிரபர். 

  

மூவகைத்துயில் 

இனி, ஒருவர்க 2கா அ௮ல்லதுபலர்க்கோ இங்ஙனம் வரு 

விக்கப்படும் ௮றிதுயிலானஅது வகைப்பட்ட சிலைகளை உடை 

யதாகின்றது. அவை: கினைவுத்து.பிலும், கினைவற்ற து பி 

௮ம், கடை த்துமிலும் என மழன்றுவகைப்பதிம. அவற்றுள், 

கினைவுத்துபிலில இருப்போர்க்கு கினைவுமாரா௮)  அத்தூக்களத் 

தில் ஈஉடப்பனவெல்லாம அதுங்கிய.ன் நினைவுக்குவரும். இக 

நிலையில இ.நபபார்க்குக் கண்கள் இறக் தாயி மை மூஒியாயி 
னும் அரைவரசிஅிறந்காயினும் இழக்கும்; இவர் களைத் தாம் 

ஏவியபடி யெல்லாம் நடக்குமாறுசெ.ப்தல் NID WS ound 5H 

முடியாது) என்றாலும் இவர்களணாடைய முகம் கை காலமாத 

லான உறுப்புகளைத் தாம் விரும்பியகிலைகளிர் சிறிதுகேசம நிற 

குமாறு தயிறறு வார் செ.ப்துவைக்கலவாம். இத்துயிலில் இருக் 

கையில் உடம்பில் சோ.ப்உணர்ச்சிஇராது. ஊ௫?்யாற குத்தினா 

௮ம், கத்தியாற சிறுகழறுத்தாலும் சோய்தோன்றாது இத 

ளேக்கண்டறிஈத நுண்ணறிவுமிக்க வெள்ளைக்காசமருத்துவர் 
சிர் புண்கள் கழலைகளாற் பொறுத்தற்கரிய துன்பத்தைய 

டையும் நோயாளிகளை அ௮க்்2தாய்தெரியாமல் அவற்றை அ௮றுத் 
HS தீர்க்கும்பொருட்டு இத் துயிலிற் போகச்செய், அவற் 
றை அவர்க்கு கோய்தெரியாமலே அறுத்துத் தீர்ச்கன் றனர். 

முருகக்கடவுளுக்கு நேர்ந்துகொண்டு உடம்பில் ௮லகேற்றிக் 
காவடி எடுத்துச்செல் சீவார் இத்தகையகொரு நினைவுத் தயி 

லின்கண்ணேதான் இருக்கின்றனர். இத்துயிலின்பபனை உண் 
மையரீய் உணர்பவர்கள் இதனாம் பலரலங்ககைா யடையலாம் 

இச௮ம் பகலும் உறக்கம்இன்றி கோயால்துன்பு.றுலார்களை Qf



ழவகைத்துயில் ௪௧௭ 

தாக்கத்திழ் போகச்செய்தால் அவர்கள் தமக்குள்ள கோயின் 
துன்பத்தைஅறியாராப் இனிதுஉறங்குக'2லாடு, உறக்கம்நீங்கி 

எழுர்தபின்னும் ௮க்ரோயின் கொடுமை தணிபப் பெறுகின்ற 

னர். என்றாலும் இத ROH கினைவுமாருபலிருத் கலால் தயிற்று 

வோர் சொல் வனவுஞ் செய்வனவும் எல்லாம் துயிஃடீங்கு எ எழுக 

சபின் ஏறக்குறைய கினைவுக்குவரும் என்சு. 

இனி, மேற்சொல்லிய கினைவத்துயிலினும் ஆழ்ர்துசெல் 

லம்துயிலில் உயிருக்கு நினைவு கறிதும் சிகழாமையால் அதற் 

குப்பன் உண்டாம் இது கினைவற்ற ஐ.பில்எனப் பெயர்பெற்றது. 

இத்துபிலின்௧கண் இ நப் 2பார்க்குச் அறறியுள்ள பொருள் களின் 

உணர்ச்சிசிறிதும்இசாலு; புறச் 2ககோன்றும் ஓசை எவ்வளவு 

பெரியதாய் எவ்வா கொரிமையான காப் இருப்பினும் ௮தனை 

௮வர் சிறிதுங் சீகளார். அுடிம்று2வாருடைப சொற்ககாடிங் 
குசலொலியையுக்கவிச வேறான் றனை பும் ௮வர் உணசார். விழி 

சள்சுழலாமல் OW Dy OO HSH. முன் 2னகாட்டிய நினை 

வுத்துயிலிற்சென் றவ?ரா இரிக்டெக்தக்கது எதனையேனுங் 

ககட்பின் அதனினின்றும் ௨ உடனேவிழித்தெழவர். Bae, 

இச்சினைவற்றதுயிலிம் சென்றவ சா எத்தசையஓசையாளும் 

ிரிக்கிட்டு எழார். அவருடைய முக ு கை கால் முதலான 

உறுப்புகளை எந்தமிலையில அுயிற்று 2வார் வைக்கின்றன 2ரா 

அர்தகிலையிலையே அவைகிறகும். mums oT seg துயிற்று 

வார் ஏதேனும் அ௮டுத்தரித்துவினவினால்மட்டும அவர் அதனை 
அசைவா௫யுணர் வோ கட்டாயத்தினுல் விடைகூறுவர்) அய் 

கனம் விடைகூறியபின் மறுபடி யும அவ்வாம்ர்க தாக்சுத்தின் 

கண்ணே 2ய அமைஇபாய்ச்சென்றிருப்பர். இர்கிலைபில் உடம் 

பினிடத் 2 உணர்வு சிரிதும்இல்லாமைபால, உடம்பில்ஆழ 

மாக ௮றுத்துச்செய்ய2வேண்டியமுறைகளை௪ செய்தற்கு இது 

வே மிகவும்ஏறறதொருசிலை பாகும். இதற்கு, முன்கிகழும் gu 

லில் நினைவு பமுதுபடாமலிருக்தலால் அதன்கண் உடம்பின் 
எவ்விடத்தையேலும் ஆழ௮றுத்தால் உட'2ன ஒருவர். இக் 
இட்டு எழுச்இருத்தலுங்கூடும், மற்று இதன்கண் எவ்வளவு 
ஆழமாக உடம்பைஅ௮றுத்தாலும், அல்லது கை சால் முதலிய 

உறுப்புகளை வெட்டியெட,ச, தாலும் இத்துயிலின்கட்சென் னோர்



௪௪௮ பேப்கநீத் திர் 

அவற்றைச் சிறிதும் உணசார். இககல்விப் பழர்கத்தால் கோ 
யாளிகள் பவர்க்குப் பொறுகத்தறகரிய கோய்கள்பலவற்றை சோ 
யின்றித்தாத்ச வெள்ளைக்காமமருச்அவர் ஒருவர்* கோயாளி 
ஒருவனுக்கு மிகவீஈ்கிப்பெருக்க விதைகள்இரண்டை சோ 

யின்றி அறுத்தெடுத்து ஈஉப்படுக்தினவ.£லாற்றினை இங்கே 
பொஜழிபெயர்த்துக் சாட்டுகன்றாம். 

” பன்றி விற்பனைசெய்க ஒருவன் மற்றொருவனை அடி த்துப் 
பூகரயப்படுத்தின குற்றக்திற்காக ஏழமுஆணடுகளுக்குக் கடுங் 
காவலில வைக்கப்பட்டான். அவ்வாறு வைக்கபபட்டபின் சில 

காலத்தில் அவலுக்கு இசணநிவிகதைகளும் மிகவிக்பபபெ 

ருக்து ௮வன் நடத்தல இருத்தல் எழுதல்முகலான எவ்வகை 

நடமாட்டமுபசெய்கற்கு இயகாசபடி அவனுக்குப் பெருக 

துன்பத்தை வீளைவிக்கன. அதுகண்டு சிறைக்கோட்ட த்தலை 
வர் ௮வனை அறபருக்துஉக்கழசசதிறகு அனுப்பினர். அக்கி 

ரநத வெள்ளைக்கரசமருத்துவர் அவனை ஒருகாறகாலியில 

இருக்தி, அவனுடைய விதைகளிஉ ஒன்றைக் குத்தி நீரை 

வெளிய எடுத்துவிட்டு, அதனுள்ளுக்கு வற்ற 2வண்டியசாச 
மருதை ஏற்றிலிட்டார். அக்காரபரூாது உட்சென்றதும ௮த 

ஞுல்உண்டானஎரிவு டொறுக்கபாட்டாபல் சண்சசாோ இறக 

மூடிக்கொண்டு, கறைரம்பை இரணடுகைளாஓம பிடிது 

கெருக்கனபடி யாய் மிகவுஈஅன்பு றவானானான். அதனைக்கண்டு 

௮வன்பால இசக்கமுற,ற அ௮வவெள்காககாசர் தக்கீழ் ௮. லுவல 

பார்க்கும் வங்கரளிமருத் துவனவரநோக்கி “*மோககித் இரையில 
செலுத்தப்படு 2வாரைப் பார்த்திருக்கின் நிரா?” என்றுகேட்சு, 

௮வர் '“மருக்அவச்கல்விக்கழகத்தில் அஃது அ.ராயப்பட் ட 

தைப்பார்தமிதன்; என்றாலும, ௮ஃு அப்போது பலிக்க 

விலை. ?' என்றார். அதன்மேல் ௮வ்வெள்ளைக்காசமருத்துவர் 
“லுக்கலைப்பயிறசியைப்பற்றி யான் நூச்களீற் கற்நறிர் திருக் 
இன் மேன்? ஆனால் எவரும் ௮தைப் பழகப்பார்ச் இலேன். இப் 

போது ௮.தனை இஉன்மேற் செய்அபார்க்க மிசவும்விரும்புகின் 
மேன். இஃது எனக்குப் பலியாமற்போனாலும் போசலாம். * 
என்று சொஃ லிக்கொண்டே. அந்ரோயாளி a parade இருக் 

ச 1௨ James Esdaike, M.D. சான   
ல்கள்



மூவகைத்துயில் ௧௧௯ 

தபடி யாகவேபிருக்க, அவனுடைய இரண்டு முழங்கால்களையும் 
கம் இசண்சிமுழங்கால்களுக்குஇடையே வைத்துக்கொண்டு, 

தம் கைகளைக் கீழ் கோக்கியபடியாய் விரித்து$ட்டி ௮வன்மூகத் 
திலிருந்து வயிற்றின் கொப்பூம்வசையில் அவனைத்தகொடாம 
லே தடவுவாசானார். இவவாறு ௮ரைமணிேரம்வசையிற் 

செய்தபின், ௮வ?னாி பேசிப்பார்த்ததில் ௮வன் எப்போ 
அம்போல?2வ அறிவோடு பொருத்தமாப்ப்2பசினான். அதன் 

மேல் அவனைச் இிரம்பவும் அமைதியாய் இருக்கக்கற்பித்து, 

இன்னும் கால்மணிஈரம்வசையில் மூன் தடவிய படி யாசவே 
தடவிப்பார்த்தார்] ன்னும் ௮வன் ஸுன்னிருந்தபடியே 
இருந்தமையால் அவர் அது பலிக்கவில்லை9பன்று விட்டுவிட் 

டுத், தாம் இதில் மிகவுங்களைத்துப்2 பான மையால் ஓர் இருக் 

கையில் அ௮மர்ஈது இளைப்பாறுவாரானார். அப்பொழுது அ 

'2நாயாளியோ அசைவற்று மைதி?யாடிருர்தான்? துன்பத் 

தின் ௮டையாளகஙிகளான ஸபகசசளிவுகள் இப்2பாது அவனி 

டம் காணப்படவிலவலை; கண்ணைத்திறக் கும்படி. கறபிக்கப்பட் 

டபோது அவன் எங்கும் புகைசூம்ர்தாற்2பால் இருக்கின் 
து? என்றான். அச்சொற்களைக£கட்டதும், ௮வ்வெள்அக் 

காசமருதிதுவர் பின்னும௮வனை பயனறுபார்க்குங் கருத்து 

டையவசரய், MUM A FO பல் வாபினும்ஊதி, ௮வனதுபின 

றலையிலிருக்து முகத்தின் மேலாகக் கையினால் தடவிக்கொண்டு 

மேல்வயிறுவசையில் வந்து ௮அதனை௮ழத்திஞர். இங்கனம் 

௮வர் செய்தவுடே, அவன் தன்௮ுரையில் ௮ழுக்சிக்கொண் 
டிருந்ககைகளை அப்புறம்எடுத்து, அ௮ம்மருத்துவர் கைகளைப் 
பிடித்து௮:ழூத்து “நீங்களே என்தாயும் தந்தையும், எனக்கு 
நீல்கள் திருமபவும் உ.பிசைக்கொத்திர்கள்.” என்றுசொல்லிப 

பெருழச்செறிந்தான். ௮.தனைக்கண்டு அம்மருத்துவர்பின்னும் 
மனவெ முச்சிஉடை யவசாய், அ௮றிதுயிலிற்செலுத்தும் முறை 

களை மேற்கூறியவாறே பின்னும் விடாமற்செய்வாசாயினர். 

பிறகு ஒருமணி 2சத்அலைல்லாம், தான் தாக்க?வண்டுமென் 

௮ம் சன்உணர்வுகள் கலைக்துபோயினவென்றும்சொல்லி வா 
யைத்திறந்துகொண்டு தூங்கலானான். ௮வன் தொடர்பாகவிடை 
சொல்லஇயலவிலலை. கண்களைச் இறக்கும்படி கற்பிக்கப்பட்ட



௧௨௦ பேோகநீத்திரை 

போது இறகு, எங்கும்புகையாய் இருக்கறதென்றும், எவ 

சையும் தெரிர்துகொள்ளக் கூடவில்லைபென்றும் கூறினான்? 
அ௮வன்கண்கள் ௮ப்2பாது ஒளியின்றி இருக்தன; அவன் சண் 

ணிறைப்பைகள் மிகவும்வருத்கதக்2காடு இறர்சன, துன்பத் 

இன்௮டையாளங்கள் அ௮வனைவிட்டுஇப்2பாது முழுதும்வுகன் 

றன; அ௮வன்கைகள் ௮அசையைஅழுத.துவதைவிட்டு அவனது 

பார்பின்பேற் குறுககிட்டுக்கிடர்கன. ௮வன் இப்போது ௮ 
அபான ஈஃலஉறக்கத்தில் இருக்கின்றான்என்பதை அவனது 

(PBL விள க%காட்டிற்று. ௮ம்மருத்துவர் பலவற்றைப்பற்றி 

வினவிபும, ௮வன்பெயரைச்சொல்லி உாக்கக்க விழும் வன் 

ஏதொன்றும் 9) Sua a ey. 

Dy) OST BLOM அவ்வெள்ளைக்காசமரு த.துவர் அ௮வனைக்கிள் 

ளிப்பார்த்தும் ௮வன் கையவிஃலை; அதன்பின் ஒரு குண்ட 

சியை வருவித்துக், தமக்கு உதவியாய்கிறகும் வங்காளிமருத் 

தவரை உறு 2ஈரககும்படி கற்பித்து, ௮வ்ஷயை ௮ர்கோ 

யாளிபின் இூபபின்பின்புறதி2த குத்திநுழைத்தார். அப் 

போதும அவன் சிறிதும அசையவில்லை. பின்னர் gate, sof 

மருத் தவர் ௮வ்லுசியைபபிங்கி ௮வனுடம்பின் பலவிடங்க 

ளிலுக் குததிககுத்திபபார்த்தார். ௮ப்படிச்செய்தும் ௮வலுக் 

கு௪ செறிதும கோய் உண்டானதாகத் தெரியவிஃலை. அவன் 
இவற்றை எள்ளளவும உணசாமல் கரற்காலிபததகின் கூரான 

மமலோசத்தின் 2மல தன்சழுக்தை வைத்துக்கொண்டு was cops 
LN FMI DOT அதைப்பார்த்ததும், தம்மால் ௮றிதுயி 

லிற்செலுக்கப்பட்டு நினைவற்றுத்தூங்கும் ௮வனது துயிலின் 

Quiros sb Giants மெம்ப்பித்துக்காட்டும் பொருட்டு" 
௮.த்துரைமகனார் தமதுதொழிழ்சாலைந்குப் போய் ுறங்கூறு 

வோர் இநவசை௮மழைத்துவந்தார். அவர் இரும்பி வர்தபோ 
தும், அவனை அவர் முன்விட்டுப் போன சிலைமையி 2லயே அவன் 

இ தந்தான். ௮வன் காதண்டை பாய் எவ்வளவோ உரக்கக் 

கத்தியும் அவன் விழித்து எழுர் இடன். பின்பு கெருப்பை /கீ 

கொண்டுவந்து அவன்முழங்காலின்மேல் வைத்தார்கள், ௮௪ 
னையும் ௮வன் உணர்ர்இலன்,. அதன்பின், எடுக்கையிலேயே 
கங்கள் சண்களில் நீரைவருவித்கத ஈவச்சாசக்கை அவர்கள்



நவகைத்துயில் ௧௯௧ 

சரிதுநேரம் அவன்சழக்கிற் பிடி. தீதார்கள்; அதிலும் அவன்கண் 

ணிறைப்பைகூட அசையலவிலலை. னும் சிறிதுரோத்திற் 
குப்பின் ௮வன் இ ரிதுஉணர்வுவசப்பெ. ற்றுத் தலை அசைக்க 
ைக்கண்டவ டன், HPO GH Haut 'உனக்குஎகேனும் ப்ருகு 

தற்குவேண்டுமா?' எனக ?கட்டனர். ௮.கற்கவன் வாயைத் இறக் 
தகனால், நவச்சாசக்கை மிகவுங்காசமாகள் கக்க தாரு 8ரினை 

அவனுக்குப் பருகக்கொடுத்தார். ௮ங்கருக்கமறுவகளாழ் சிறி 
து சவைத்துப்பார்த்கறகும் ஆகாக காரம் உடைய அக்கீரினை 

௮வன் பால் குடிபபதுமபோர் குடி க்துவிட்டு, இன்னும் வேண்டு 
பென்று வாயைபுளெ கான். அக மருபபின்னர், மேற்கூரை 

பை கோக்கியபடி யாப்இருரக்கு அவனது கலைபை அவர்கிமிர்த்தி 

ஸ் கொருவிஎக்கின் ஒளிக்கு நேசேவைக்து, அவன்றன் கண் 

களை per parler pop hg இரக்துவிட்டார். அனால், அப் 

குள்ள அவவிளக்கின் னி (FHL weal y uRargi Bur 

லிருந்ததேயல்வாமல், வே DD Bic sls Gooey io அவன்கண் க6க்குக் 

55 BND. இலவாறெல்லாம். தூர்மருக்துவரும அவருடன் 

இருமதாரும் ஆராப்ந்துபார்க்ச சவ, அவனுடைய? பொறி 

கணும் பூழுூதுபஉணர்வம் றரிலையில இருக்கின்றனவென்பதை 

அவர்கள் எல்காரும் ஈன்குதெளிஈது கொண்டார்கள். அதன் 

மீமல், அவனைஓருபடுக்கை 2ல் நீளபபிக்கவைக்கார்கள். காலை 

பதினொருஎணிக்குக் துபிறறப்பட்ட அக்கோயாளி பிற்பகல் 

மூன்றுமணிக்கு தகக்கிலைகண்ணரீர் தெளித்தவுடன் அ௮த்துயில் 

நீங்கி எழுந்தான். அவன் தெளிக்க ழக, ௧2 கார செம்மையாய் 

இ நந்தகைக்கண்டு அம்மரு, த்தூவா், BLP Lpl— _ன்இருந்தகற்றோர் 

பஸமூன்னிலையில் அவனைப் பின்வருமாறுவினலி விடை பெற்ளூர்: 

“இப் 2 சபாது எப்படி இரக்க up ப்?” “மிகவுஞ்செம்மையாப் 

இருக்கின்றேன். 

“தொண்ண .பிலாவனு வேறெங்காவது கோகிருக்கன்ற 

தா? (தொண்டையில்ட்டுஞ் சிறிதவ ஈக்கம் இருக்கின்றது, 

மறி றஇடங்களில் சநாய் இல்லை, ” 

“இன்றைக்கு உனக்கு யாது கேர்ச்தது?' என தவிக்க 

வின கயி.௦உள்ள சை வெளிஎடுக்கும்பொருட்டு இர்பரா மரு தி 
'அளச்சுழகத்இற்கு இன்றுகாலையிற் சென்ேன்.” 

௬௬



கட யோ 1s 

அங்கன 2ம £ர் வெளியே எடுக்கப்பட்டதா?” ௮ம்." 

“விதையை அறுத்தபிறகு கேோ்ர்ததுகினைவீல் இருக்கின்ற 
ஜா?” “உட ?னையான் ஈல்லதரக்கத்திற்குப் போனன், வேழொன் 
௮ம் எனக்கு சினைவில் இல்லை.” 

*அறுத்தபின்பு ஏதாவது உண்டளையா அலலதுபருகனை 

wire? கான் விடாய்கொண்டிருக் 2தன்) ஆனால், நாட்டுமருத்து 

வர் என்னை எழுப்புகிறவசையில் ரான் பருகுவதற்கு ஏதும் 
இடைக்கவில்லை.” 

யாராவது உன்னை ஊசியாற் குத்தினார்களா?” அல்லது 

கெருப்பாற் சட்டார்களா?? (இல்லை, இலை.” 

'உனக்குவெறுப்பானது எதனை 2யலும் மூக$்தனையா?? 

இல்லை.” 

நீ தூங்கும் 2 பாறு இன்பபாரய்த் தூக்கினையா?” “மிகவும் 

இனபபாய்த் தூக்கினேன்.” 

$ தூங்கிய 8பரனு ஏமீதனும் ஓசை ?கட்டனையா?? ‘Gr 

ஒலிகள் 2சட்டன, YO, அ௮வைகளைகான் திட்ட பாய்த்தெரிர்து 

கொள்ளக்கூடலில்லை. 

“மருத்துவக்கழகத்தில் என்னைத்தவிர வேறுஎவமையே 

னும் பார்த்தனையா?” ‘Qa,’ 

ரீ தூக்கத்திர்குப்ப்பானபிறகு உன்வீங்கெயவிதையில் 

ஏரிதனும் கோவிருந்ததர?” நான் எழுந் இருக்கும்வசையில் கோ 
வேயில்லை.” 

“அரசஇடத்தில் இபபோதஅஏமீதனும் நோவிருக்கற தா? 

“மிகச்சிறியகோவுதரன் இருக்கற. 

இன்றைக்கு உலக்கு எத்தனைமுறை வயிறுபோயிற்ழு?” 

மருத்துவக்கழகத திற்கு வரும்முன் ஈரன்குழுறை போயிற்று, 

அதன்பிுகு தன்றுமில்லை. முன் சே இருந்ததைவிட இப்போது 

என்வயிறு இலைசாய் இருக்கின் ற.து.” 
இங்கனம் அவ்வெள்ளைக்சாசமருத்துவர் Ban wall ike) oor 

ரோயாளரி ஒருவனை நினைவற்ற அம்ர்ததயிலிற் டோசச்செய்து 

அ வன்விதைகளை அறு த்துலப்படுத்தியபின் அவனை த்தக்கோர் 
பலர்முன்னிலையில்வைச்.௮ மேற்காட்டியவாறு கேட்டுப்பெற்ற 
விடை.களிலிருக்து, இத்தகையதாக்க த்இற் சென்றோர்க்கு ள்வ்
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வகையான அன்ப மம் தெரிவதில்லையென்றும், அத்தூக்கத்திற் 
சென்று எழுர்தபின் காய் $ங்கி ஈலம்உண்டாமென்றும் அவ 
ருடனிருந்தோரெல்காரும் தம்கண்ணெ இிசேகண்டு தெளியப் 

பெற்றார்கள். இதனைப்போ ல 2வகிகழ்ர்க இன்னும்பல உண்மை 

நிகழ்ச்சிகளெல்லாம் கினைவற் றஅறிதுபிலிற் சென்றோர்க்கு 
உண்டாம் அ௮ளவிறக்த ஈஉங்களை பந்திரிபுக் டெனின் நிநன் 
கெடித்துக்காட்டுகின்றன. 

இனி, மேற்காட்டிய நினைவற் றதுயிலினும் ஆழ்க துசெல் 

அம் மூன்றாவதான நடை ததுயிலினைப்பற்றிச் சிரிது ௮சாய்ர் ௮ 

பார்ப்பாம். கினைவற்றதுயிலினும் ழ் ர துசெல்வ தாகிய துயிலில் 

உயிரின்௮ுரிவைக் கவிந்துநின்ற அறியாமையிருள் விலபப 

போச அவ்வுபிர்க்கு இயற்கைஅறிவுவிளக்கம் மிகுந்துதோன்று 
நிற்கின்றது. இவ்வாறு தோன்றும் இயற்கைஅறிவுக்குக் கண் 
BT BLP BNO புறக்கருவிகளின் உதவி சிறிதும் வேண்டப்படுவ 

இல்லை. சண்முகலிய அப்புறக்கருவிகளின்வாயிவாக ஒருவர்க்கு 
HOSS ipl Surg, அவற்றின்ள இ2ரகிழ் கங் கட்டி டங்கள் 

காரிகள்யூசலிய மறைப்புகளால் ௮வ்௮றிவுகடைப்பட்டுகின்று 

அவற்றிற்கு ௮ப்பால்்உள்ளபொருள்களை அறியபாட்டா தாசூரா. 

ஆனால், இவ்இபற் கையறிவு விளக்கத்தையோ பு D&S By aor 

எவ்வகைப்பொருளூம சிறிதும் மறைக்கவல்லனஅ௮ல்ல. இது 
ஆபிரங்காதவழிக்கு அப்பாஃ் உள்ள பொருள்களையும் அங்கே 

நிகழும்கிகழ்ச்சிககாயும் எளிதிலே அ௮றியலல்லதாகும். நினை 
வோடிருக்சையிழ் செய்யமாட்டாபல் மூழுலும்வீடப்பட்டவை 

காயும், ௮மைகுறையாய் விட ப்பட்டவைகளையும் நினைவிழந்க 

இவ்வறிரிபிலிழ் ரோன்றிவிளங்கும் ௮றிவு எளிகு2ல இறம்ப 

Ort முடித்திரிக்கின்றது. இ௫்துயிலில் இருப்பவாகட் 

குக் கண்கள் ஊடி யிருக்கும் கண்ணாற்கண்டு நடப்பவர்களினுச் 
இறமையாக அவர்கள் ஈடர்துசெல்கன் றனர், தாணடஇயலாத 
பள்ள௪களையெல்லாம் தாண்டி விரிகின்றனர், ஏறமடியாதசுவர் 
கள் கோபுசங்கள் மு.தலியவற்றிலெல்லாம் உடம்பிற் சிறிதும் 

காயம்படாமல் ஏறியிறங்கிவிடுகின் றனர். வியப்பான இ*்ஈடைச் 
அயிலின் இத்தகைய அருஞ்செயல்களுக்கு உண்மையாக 
நிசம்ச்ச சிலகிகழ்ச்கெளை இங்கெ ச் அக்காட்லொம். 

*



௬௨௪: போ கநீத்திசை 

இத்தாலியாகாட்டிழ் பெயர்பெற்ற இசைப்பாணர்ஒருவமச்* 
MAL aT amy. HAO BD மீபய்கிலைப்பாட்டு” என்னுஞ்செறக 
ததொருபதிகத்தை இயற்றினார். செல்வவரம்க்கையிற்கிறந்த 
ஒருவர்1 சமது இளர்தைப்பருவச்இற் ௬௨ லூரியிற் கலைபயின் 

அகொண்டிருந்த?பாது ஒருநாள் பாலைக்காலத்தில் இலத்தின் 

மொஜிபிற் பதிகம்ஒன்று இயறறப்புகுக்து அதனைமுடித்தற்கு 

எவ்வளவோ ழூயன்றும் மடிக்கமாட்டரமல், ௮ன்றிசவு உறக் 

கத்திற்குச்சென்றார். உறக்கத்திர்சென்றதும், முடியாதுவிட் 

ட அ௮ப்பதஇிகத்தைத் இறம்பட முடித்து. விழித்தெழுர்தபின் 

அ தனை கினைவுகூர்ந் தெழுதிவைகத்தனர். அப்ப இகத்தைப் பிறகு 

கண்டஅறிவுடையோசெலலாம் அதன்சொற் ட வை பொருட் 

சுவைகளையும் ௮ழகிய நுமைப்பையும் மிசவியர் துபாசாட்டினர். 

மேலும், இன்னிசைக் சஃவிபில தேர்சசிபெறும்பொருட்டுப் 

பயின்ற மாணாக்கர்பலரில் ஒருவர் இரவிஃல தூங்கிக்கொண்டி. 

ருக்கைபில் இடையில் அகதாூக்கமயககத்துடனே ST Lp? 

இசைப்பெட்டியண்டை சென்று அதனைச் செவ்வையாய் 

இயக்கு ௮.டுழ் பாடுதற.குக் குறித்துவைக்கப்பட்ட பாட்டைப 

பிழைபடாமல இனிதாய்பபாடுவது வழக்கம. தூகங்கிக்கொண் 

டிருக்கும்கிலைபில் அவன்பரழ் காணப்பட்ட Qs gar om Ba) 
விளக்கத்தைப்பார்த்து வியந்த ௮வன்றன் உடன்மாணாக்கர்சிகர் 

ஒருகாளிரவு அ௮வ்விசைப்பெட்டி மற குறித்துவைக்கப்பட்ட 

பாட்டைக் Sip gi Six STL புசட்டிவைத்துககொண்டு அவன் 
யாதுசெய்பப்?போகின்றனுன் என்று விழிதலுப் பார்த்தபடியாப் 

இருந்தனர். ஆனால், தூக்கக்இின் இடையே நடக்கும் மம்மா 

ணுக்கீனே வழககம்போல் இசைப்டெட்டி பினிடம் 'சென்றவு 

டன், இசைப்பாட்டுக்கடி கம் புசட்டிவைக்கப்பட்டி ருத் தலை 

எப்படியோதெரிர்து, அதனை பெடுத்து, வைக்கவேண்டிய 

மூழைப்படிவைத்துக்கொண்டு பெட்டியை இயக்கிச் செவ்வை 

யரய்ப்பாடினான். இன்னும், ஒர்இளையபெண்பிள்ளை கள்ளி? 
வின் அச்சுத்இின்ஈடுவேஎழுக்து, : முழுஇருளில் மூடியகண் 

மேடியபடியாய்இருக்க, அழகாகவும் அறிவாகஷத்- கடிசங்கள் 
அழுதிவைப்பாள். இ.லிடத்தில் வியக்கத் சக்க. மற்கென்று 

«Partin + Lord சி் ரம 
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உண்டு. ஈள்விரவின் இருளில் சண்மூடியவா? ற அவள் எழுதிக் 
கொண்டுபோகையில் ஏதேலும் சறிதுவெளிச்சம் அ௮உளிருச 

கும்அறைச்குள் நுழைந்தாலும் ௮வள் உடனே எழுத முடியா 
மல்கின்றுவிடிவள். முழுஇருளில இருக்தால்மட்டும் அலவ 
கொடர்ர்து எழுதிக்கொண்டு போவாள். அதற்க, 

தமது விடுகொக்க வழிச்சென்ற ஒருவர் தாம்செல்லும் 

வழியின்்தசமாய் உள்ள வேலிக்கு௪ சிறிது௮ப்பால் ஒருகொடி 
(முந்திப்பந்தரின் பேல் உச்சியிழ் புநுபையானதகொன்று அமர்க 

இிருக்கக்கண்டார். HOUT Bw 6 Wal நட்காவம். உடமன ௮௮ ர 

ங் 2கயேகின் அுகெரண்டு I SIT © Dp OTS CT. துஃ்து 

அ௮ப்பந்தரின் மேல் இய ங்குவது பாற் கரணப்பட்டது. அவர் 

அதனா பேசிப்பார்த்தார்; ஆலை, dog ஏதுமே விடை 

சொலலவில்லை. அக்கேசத்தில ஊர்காவற்சேவகர் ஒருவர் ௮வ 

a Hsu grt. wi Bor yur ௮சசேவகசை அருகழைத்து 

௮வ்வுருவத்தைக்காட்டினர். அ௮கனைக்கண்ட தும் BF SF uri 

“27 வுஃ்தொரு பெண்பிள்ளை! என்றார். அதற்குமற்றவர் (அப 
படியானால அவள் தூக்கத்தில் இருக்க? வண்டும?”என் ந சசர்க 

தூசொன்னார், இங்கனம் ௮வ௮ருவத்சைக் குறித்து. ஒரு மடி 

வுக்குவர்தபின், அவர்கள் அத் 2தாட்டத்தினது கதவைக 

இிதந்துகொண்டு உள் நுழைந்து ௮க்கொடி ழந திரிப் பக்கரண் 

டைபோய் அப்பெண்ணைக் கூப்பிட்டுப் பார்த்தார்கள்; அனால், 

விடை இடைக்கவில்லை. ௮தன்பேல் ௮வ்வூர்காவற்சேவகர் பப 

பர்தரின் மேல் ஏறலானார். ௮கனல் ௮பபெண் அவ்விடத்தை 

விட்டு மிகவு.களெர்ச்சியோடும் ௮தன் 2மல் $ளதடி அ௮ப்பஈத 
ரின் சததிற்சென்று, அங்கிருந்து எட்டடி விலகியிருந்த வே 
றொரு மாப்பந்தரின்மேல் தசேகுஇிபில் தாவி ஏறினாள். இவ 
அருஞ்செயல் அவர்களைப் பெரிதும் வியப்புறுக் தின பையால், 

அவர்கள் அத்தோட்டத்தஇன்சண்உள்ள விட்டாசைப்போப் 
எழுப்பிவிட்டு, அவர்கள ம.சப்பக்தலின் மேல் தூக்கச் இல 

சுடப்பவள்ஒறுத்தி இருக்கின்றாள் எனக் தெரிவித் சனர். அவர் 

களெல்லாளும் வீட்டைவிட்டு வெளி3யவர்.ஐ, எல்லாருமாய் 

ஹனைப் பின்றொடர்ற்று தடினார்கள்: இவர்கள் இங்கனம். பின் 

ொெடசர்துலருகலும் அட்பெண் பின்னும் விரைலசய் அம்மாட்



௧௨௬ ோகநீத்திகர 

புக்தலின் 2மல்ஐடி, ௮க்தோட்டத்துமாளிகையின் தாழ்வாசத் 

உச்சிமேல் தாவினாள். பிறகு ௮வள் அங்கிறுந்துதடி அவ 
விட்டின் ஈடுமேலுச்சியிற்சென்று, அ௮வ்விடத்இரந்த ர்புகைப் 

போக்கியின்மேற் சாய்க்துகெரண்டு நின்றுள். கடையாக, 

ஐர்ஏணியைக் கொணர்ந்து சார்த்தி ௮வ்வீட்டுக் கரியவர்களில் 

ஓர் இளைஞன் ௮க்கூரையின் ஒருபக்கமாய் ஏறி அகன் மேற்செல் 
ல், அங்கெல்ல ஈம் பனிக்கட்டி DH Dut மூடி பிருந்தமையின் 

௮வன் ஆப்பெண்ணண்டை போகக்கூடாசவனானான். அதனால் 

அவன் இழ்இறங்கி வர், ஏணியை அவவீட்டின் முசுப்பிற 

கொண்டு 2பாய்௪ சார்க்க, இப்போது அச சேவகர் அதன் மேல் 
AD ுப்பெண்ணண்டையிற் போக, அவர் கிட்டவரும்வரை 

பசிற்சும்மாஇ நர்த௮ப்பெண் ௮வர்கன்பால் ௮ணுசக்கண்டதும் 
மறுபடியும அுப்பக்கத்தாழ்வாரத்து உசசியின் மலும், அதன் 

பின் ஒன்றன்பின் ஒன்றாப் அவ்விீட்டுக்கூரையின்'2மலும் ஓடி, 

அங்கிருந்து திருபபவுங் கொடி முந்திரிபபக்கரின் 2மல் காவி 

ஏறிப், பிமகு ௮வ்வாண்மக்கள் தன்டட்டவருதற்கு முன நிலக் 

தகேகுஇத்து ௮த்தோட்டத்தின் பின்வாயிலவி2ய நுழைநது 

வெளி 20யபு pen ஒருபெ நக்தெருவின்வழி ய FPL GB) att» 

உடனே அ௮வர்களெல்லாரும அவள்பின்னே மிகவிரை ந்தோடி 

ஈரிடத்தே அகளைப்பிடி த்தார்கன். பிடித்தபின் ௮வசை இன்னா 

ளென்று தெரிந்து அவளுறவினசைவருவித்தஅு அவர்களிடம 

அவளை ஒப்புவித்தனர். அபபெண் METS HN Gries oot Cou afl 

நடந்து திரி சகது இரண்டாம் றை யரகுமென்று அவளுற்வி 

னர்தெ ரிவித்தனர். இல்வாறறெல்லாம் உயரமான இடங்களில் 

ஏறித்திரிஈ்தும் ௮வரூடம்பில் ஒருசி.றுகாயங்கூட இல்லாமை 

யைக்கண்டு எல்லாரும் நிசமப வியப்படைந்தனர். 

இனி, இர்ஈடைத் அயிலின்கண் ஒருவர்க்குவிளங்கும் அறி 

வானது நெடுர்தொலைவில்நிகழும் நிகழ்ச்சிகளையும் கொரு 

கருவியின் சவியையும் வேண்டாது எளிதில் அறியவல்லதா 

யிரக்கின் றதென்பதற்கு உண்மையாநிகழ்க்த மற்றொருகிகழ்ச் 

யினை இக்கெுத்துச்காட்டுகன்றாம். ௧௮௮௫-.ஆம்ஆண் டில், 

வல்பாயிஈகாத்திற்கு இர ண்டுகல்தொலைவில்உள்ள கொலாபா 

* Chumney. 
ectarerereronindh,
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என்னும்இடத்தில் ஒர் அங்கிலப்படைத்தலைவரும் அவர்தம் 

மனைவியாரும் தங்கியிருந்தனர். அம்வம்மையார் யோகநிததி 
சையைப்பற்றிய பல.நால்களைக் கற்௮ுவர்கமையிலிருக்அ, ௮ம 

முறையை ஆசாயந்துபார்ப்பதில் ௮ளவிறந்த 2வட்சையுடைய 

சாய், அதற்குத்தக்கதோர் அளைத் 2தடத், தம்ருழந்தைகளுக் 
குக் கைத்தாயாகவைக்கப்பட் வள் அுறிதுபிலுக்குமிசவும்பொ 

நத்தழூடையவளாகக் கண்டெமிக்கப்பட்டாள். அங்ஙனம் 

கண்டு எடுக்கப்பட்ட வளை அ௮வ்வாம்மையார் அறிதுயிலிற் 

'2பாகச்செய்த, தண்ணீர்சிரப்பிப ஒருகண்ணாடிக்குவளைபை 

ஆரு 2மசை2மல் வைத்து, அதிக் உள்ளநீளை உற்று2நாக்கி 

௮ங்கே சோன்றுகின் ற தோற் ுங்களைக்தெ ரிவிக் து. டி. செய் 

வர். இவவாறுசெய்து, தொலைவிலுள்ள தம்௫ ற்றூர் உறவிர் 

ஈண்பர்பால் கிகழ்வனவறறையெல்லாக செளிவாக அறிக் து 

வக்தார். இதிற் பழக்கப்படுத்திய ௮ப்பெண்டபிள்ளே a OBS a 

கவள் அல்லள்) ஆங்கிலம் நன்றாய்ப்? பசவும் எழுதவும் படிக் 

கவும் செவ்வையாப்ச் கற்பிக்கப்பட்டவள். இவள் இங்கனம் 

பார்த்துச்செலலிய தொலைகிகழ்சசிகளெல்லாம் ஈரள்வழி3யே 

முற்றும்உண்பைகளாய் மடியக்கண்டு அவ்வாகங்கிலமாகரார்ச்கு 
௮வளது தெளிவுக்காட் சிபில் முழுஈம்பிக்கை உணடாயிருா 

கீது. இஃஇப்படியிருக்க, ஒருகாட்காலையில் பெரும்படைத் 

தலைவர் ஒருவசை வ_ர2வற்றற்பொ நட்டி ௮வ்வம்மையாரின் 

கணவர் கேத் 2தாடு உணவெடுக்கைபில், தம் ஏவலாளைக் ௯1. 

பிட்டுத் தன்னுூப்புககா விசைந்தெடுத்து ஓ முங்குபடுத் இ 

வைககச்சொன்னார். ௮ங்கன ம செப்பசசென்றஅவன் சிறிது 
சேசங்கழிந்தபின்வக் து திகைப்பும் அக்ச ழம் உடையவனாய்ப 

“பெருமானே, பணப்பைஉள்ள அ௮சைப்பட்டி கையைமட்டுங் கா 

ணோம்' என்று வாப்குழறிக்கூறினான். அ௮தற்சவர் (படத்தன 

மாய்ப்?பசா2த, நீ வெளவாலைப்போற் சண் குருடாயிருக்க 

வேண்டும்?” என்று கூவிச்சொல்லிர்கொண்டே தம் இருக்கை 

பினின்றும் எழுந்து உடுப்பறைக்குட்சென்றார். ௮வர் ௮.தனுட் 

Cray தேடிப்பார்த்தும் அதனைக்காணாமையின் மிசவுஞ் 

சினங்சொண்டு கம் ஏவலாட்களையெல்லாம் வைய, அவர்கள் 
தாம் ௮தனைஎடுக்கவில்லையென்று மிச்கறச்சத்தோடும் கெஞ்
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Ram Mort, அதன்பின் அவர் உணவுகொள்ளும் அறைக்குத் 

இரும்பிவச்னு, தம்மனைவியைப்பார்த்து “இப்போது உன்3தா 

மிக்குள்ள தெளிவுக்காட்டுயின் உண்மையை நான்செரிந்து 

கொள்வதற்குக் தக்கதபயம் இடைத்திருக்கின்றலு. அவளை 

DES rH SBE FICO) பான எனது அரைப்பட்டிகை 

யைக்கண்டெடுக்கும்படிசெப்' என்றார். ௮கன்மேல். அ௮வ்வம் 

மையார் அ௮ச்சதாழியை அ௮ங்கேவருவிக்க, அவள் எங்கேதன் 
மற் குற்றஞ்சாட்டப்2பாகின்றார்க2லா வென்று ஈடுக்கத் 

காடும் வக்காள். அனால், அந்தமாதரார், செப்யவேண்டுவது 
இன்னகென்று தெரிவித்துக், இருடன்இன்னானென்று சண்ட 

பின்னும் வளை எவர்க்குஙகாட்டிக்கொடாமல் தாமே எல்லா 

வறறையும். அமைதியுற முடிப்பதாக உறுகிசொன்னார். 

அ.கனபின், ஒருகண்ணாடிக்குவகாயில் கண்ணீசைகிரப்பி 

HES SFOS இடதுகை3மல் வைத்துந்கொணடு, வலது 

கையால் அகன்மேல் பலமுறைதடவி ௮இல்உள்ள நீருக்குக் 

தனதுஉயிர்ப்பினை ஏற்றியபின், அதனை ஒருமேசைமேல்வைக் 

து அ௮த்தோழி அதனை உற்றுப்பார்க்து fH CRS GH gM ht 

இன்ன சென்று சொல்லும் படி கற்பித்தார். அவள் அங்ஙனமே 
முகத்தைக்குனிந்து ௮கனை உற்றுகோக்குவாளானாள். சிறிது 

ேசபம் ஆனதும் ௮ம்மாதரார்௮ுவகா் சரக்குப் 'பெண்ணே,ஏதா 

வ எகாண்டுன் றனையா?' என்றுகேட்க, “ஓன்றும்இல்லை' என்று 

விடைகூறினாள். அசன் பல் அம்வம்மையார் அவள் தலையின் 

மேலும் கழுக்தின்பின்புறக்தும் புதிதாகத்கட வி ௮வளைஇன் 

லும் அம்ர்கதயிலிம் போகச்செய்.து சேட்டும், அவள் “ஓன்று 

2மசதோன்றவில்லை' என்றாள். அகல், அவள் இத்தனைகால 

மாகத் கம்மைஏபாற்றித்கான் வர்தன 2ளாசன்று அவ்வார் 

மையார் முதலில் ீயூறவுகொண்டார். திரும்பவும் அ௮ம்மாத 
சார்க்கு மற்றொன்றுமனத்தல் தென்பட்டது. படவே, வே 

ஜொருமுழையால் ௮வளை முயன்றுபார்க்கக்அவங்கினாச். 4பெண் 
ணே, கடைசியாக ஈம்தலைவர் ௮ரைப்பட்டிகை அ௮ணிநஆ்திருக் ௪ 
காளைஉற்ழு ப்பார்” என்றுகம்பித்தார். அவள் சறிலுகேசம் சம் 

PAD BI» rar QuCura நம்தலைவனாசக் காண்டுன் 2 ரன” 

என்று SMALL WSEFSO GID கூறினாள். இரும்பதும் (அவர்
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இப் 2 பாது உடை உடுத்துகிருர்; இப்பபாது படைக் சோல் 

பூண்கின்ரார்! இப்போ அரைப்பட்டிகை அணிகின்றார். ஆ? 

இப் 2பாது அவர் அறையைவிட்டுப் போகின்னூர்' என்றான . 

உடனே அர்மாதரார் “விடாதே. அவரைப் பின்றொடர்£து 

செல்' என்று உறுஇயாய்ச் சொன்னார். *நம்தலைவர் குதிமை 

மேல் ஏறுகன்ளுர்; QS er அதனை ஊலாந்து செஃ்கின்ளுர்? 

என்று ௯ வினாள். பின்னும் அவ்வம்மையார் ‘ot இமைப 

பொழுதும் அவசைவிடாதே! என்று கூனினார். ‘Burt! அவர் 

(பிகவும்விரைவாய்ச்செல்கின்று 28. எனக்கோ களைப்பாய் இருக் 

கின்றது!” என்று அப்பெண் பெருமூச்செறிக்காள் விடா 

CaQea’ என் பின்லும் அ௮.க்கலைவியார் கட்டளையிட்டார். 

“நம்தலைவர் இப்2பாது இன்னும் மற்றக்கலைவர்க 2ளா இருக் 

கருர். எத்தனை யா படையாட்களும் குடி மக்களும் நிறைய 

இருுக்கரார்கள். ஏமீசா ஒரு பெரியவேடிக்கை நடகடுன்றது. 
யாசோ ஒரு பெரிய தலைவர் பபணமாய்ப்போகரார். அவர்கள் 

எல்லாரும சண் ளிருக்கு அருகே கிற்கிருர்கள். ? என்று அ. 

பெண் கூறினாள். *அுப்படியானாந சிறிது 2ஈசம் ஓய்வாய் இ. 

ஆனால்), Hwa ara நம்தலைவரைவிட்டு இப்புறப் இரும்பா இ 

ருக்கட்டும்” சான்று அத்தலைவியார் சொலலினர். அவ்வா 

௮வள் சிறிது 2௩ம் பேசாஇருந்து பின்னர்த் *கண்ணிர்க்கு 

அருகிலுள்ள ஒரு பெரிய வீட்டினுள்ளே ஈம். தலைவர் தழை 

கின்றார். அவர் இப்போது ஓர் உடுப்பு அறைக்குட் செல்கின் 

மூர். தம்ப படைய உடைகளை பாற்றுகின்றார். அவர் சம் படைக் 

கோல உடைகளெல்லவாம் ஒரு குகரப் பெட்டி யினுள்ளெ வைக் 

கப்படுகின் றன; ஆலை, பணப்பையுல்ள அவரது அசைப்ப 

டி கைபட்டும் வெளியே வி.ப்பட்டிருககின்றது; கடலுக்கு 

அணித்தாயுள்ள அவ்வீட்டின் உடுக்கும் ௮றையின்களா உள்ள 

ஒரு முளையிலே ௮து கொக்குகின்றகு.” என்று மொஜழிக்கால். 

அதனைக் 2கட்டதும் அவ்வம்பையின் கணவர் ₹ஐ. 9 
தான் யாட் விடுதி என் றுளைத்துக் தம்ஏவலாளை யழைத்து 
உடனே Pr ஆளையனுப்பி, அவ்ரைப்பட்டி கை அங்மக 

விடப்பட்டிருக்கன்றகா வென்றுபார்த்னு வரச்செய்' என்று



௧௩௨௦0 யேகநிீத்திசை 

கட்டலாயிட்டார்.. அவனும் ind pI GRAN OTT) yu ai bs Bn 

குப் ப 7யினான். 

அப்படை த்தலைவர் உண்மையாக 2வ யான் அதனை யாட் 

விடுதியில விட்டு விட 2 னா வென்று வியப! | றுகின் டன, 

பரண் கடைசியாக DB For ௮ணி 5B} i GBs Mest .ன்பெருமான 

இக்கில ரஈதிற்குப புறப்பட பெ2பான  அன்றைக்மீகபாம.” 

என்று பறனகிஞார். 

அதறகஈக ுமமையரர் நரம விரைவில அகவ் உண்மை 

6D Uh HT SOT OLITLD. அ௮அவைபபட டிகை ay Bi 2க சண்டெடுக 

கப மிம என்பஇல எனககுரசிறிறு/ம யே மஇலலை' வனளுர். 

சிறிதுநேசக திஷெலலாம் போன ஏவலாளும அவனுடன் 

சென் Op tho இருமபீவ ரம வமா ந டது. அவர்களா 

௮ம ஓசையிலி ந௪௮ அபபொரள் கண்டெ 2//பபடடசெென 

தும உண்மடைம ௮௮/௮0 மையார்ககுத அண் sv Lr TH? pM Yo 
. ம 

ேவலன் ௮௦௧ அரைபபடடி கையைக் தைத கு 2௦0 பிடித 

ுககெரண்டு, அவர்கள இருந்த மமன்ராரளிகைசகு இசைச் 

இயைக்க ஐடிவடது, I), DBT Lp | Yow (FT ox od MT OY yf i 

கண்டெ கெகசபபட்டகென த Ox ADs arom. 
இன்மனான்ன உண்மை சிகம்சசிகளால,  ஈடை தது. 

லின்்௧ண் ஒருவர்ககுள்ள அ௮றிவன்ளக்காரன ஆ வரிகாரக ந 
a4 
AUS BO aH 01111) LO ப உண்டரது. காகை oo sla A&B Mh 

எககரலகத இலும் ஐ ழா சசெம்சசுகளையெ௨௨ா. அறியவலை 

தாம உண்மை நனகுவிளக்கரசிற் கும. இனி, இப வகைத் 

அயிலையும் பயன் 1D 5 PaO BT atl rhs முறைகளிற சிலவற்றை 

இங க்துக்கரடடிவரா. 

பயன்படுத்தும் முறைகள் 

  

சினைவுச் தயிலின்கண் சினைவுமாரல இருச்சலால் இக 
னறாுறகலை எனியபயன்களை ததாம பெறு தலகூிம. இதக்றுயிலில 

3 ச a ு ‘ 2 . ~~ 
இருப உயர அயிற து மஊனவிாரரபால் சினை வு ஒன்றுபொருநது சிற



பயன்படுத்தும்ழைகள் ௬௩௧, 

T Bis ன சா ௮ுஞ்செய்யார் ரிற் ு.சிவார் 7 எதிரிையானதுூ ஒன்றுஞ்செய்யார். அுயிற்றுமிவார். அவ 
ச ச் * ௫ ௩ அஷ் க 7 

கண்களை மாடி. இவைகளை BULLET NS, VGA புடி பாது” எனறு 

ழி சான்னால் அவர் அஙக ன 2ம் YOU VEO N & துறக்கமாட் டாயல் 

இருப்பார். அ௮சதுவாயைமடி *நமது பெயசைக்் கேட்டால், 

அ கனைசசொல்லமாட்டாமல் வறி2தஇருபாார்” என்று சொன் 

ஷல் அவர் அப்படி. 2ய இருப்பர். வெலங்காயதக்கைக்கையிற் 

கொடுத்து (இது சல்லணடீ உள்ளகொது தூலைப்பூ); இச 

ரா BY ZIM (th ue” OF GIT PSV அவ்வா D கனை (ழகஈது மகிழ்வர். 

இனிய மணக்கமழுஞ் செக்க மு$ர்படு, வொன்றைக் கையிற் றந 

அ, இது பணம் இஉலரக எழுக்கமபூ” வன்று பொழிநகாட 
ஆ ச உ ச 

உடமன அவர் அதனை (கஈவுபார்தீது அது பணமில்வாக 

(கன்று அருவருப்பு துவர். அவர. கையைப்பிடித்து அதில் 
௩ . டி டி . ச ட அ ௩ கி. 

உஊரிடதிதைக்குறிக்றுக்காட்டி “இவ்விடத்தில இசக்தஒட்டம 

இசாவு, இங்கே உணர்ச்சிஇராது, சகோவும்இசாது' என்று 

உறுத்திசசொல்லியபின் ஒரு குண்டசேயை எடுத்து அவ்விடத் 
அப ச . ௭௭௯, ச ௩ . 

2௧ ஷமமேற்சதையிற் செருகினால் அவர் 2 BO F சிறிதும் உளை 
௪ > . ல் . ட . od . ல 

117; பிறகு oy Bott UTD hiss oe W அவ்விட த் கைவிரலால் '2தய்த் 

விட்டால் ௮௯ 2௧ இர் அடையாள மு வ காணப்படாது. இது 

கனமே, இததுரிலில இன்னு,௨ பஉ௰வடக்கைகளை யெல்வாம 

செப்துகாட்டலாம்.  இக்துூயிலில இருப் 2பார்க்குக் கணாகள் 
டி ச _ ல த ச ட ஸு) ச 

ஏறடியும் இருக்கலாம். இறுதும் இநர்கலாம. இறகதிருக்குமா 

(ரின் துயிறறு'2வார் கட்பார்வையம் இவச3 கட்பார்வையம 

ஓன்றைபொன்று உற்று மஅநாக்கியபடி யாப் இருத் தஃ வேண்டும. 

கடி யி நக்குமாயின whl yo omar கபமுடைய சொற்களைக் ப்பு 4 (Hi bi 2 SBI DDI OMIT கப்முடை ர் Cal «: 

கொண்டு அவரது நினைவைக் கல்வழிப்படித்இக் கொள்ளல் 

வண்டும, 
. . * . ரூ ௬ . . க. ie 

இனி, இக்துயில் சிறுசோய்ககாக்தீர்குகத்கு ஏற்றொன் 

ப் இருத்தலால் தலைவலி செவிக்குத்கல் கண்மணாப் பஃவலி 

த் டம்புமீதாய் காய்ச்சல் கெல்கொட்டி னவலி முதலியற்பை 
a / : . . உட ரூ . 

இகனுதவியாற போக்கவாம். ஆனால், இதணுதவியால் தாய் 
D டி ட . CC க a ரூ . ல் . 

DA நீக்கவிரும்புகிறவர் உண்மையாக2வ முன்பும் அருணும் 

ஈல்வெண்ணமுஞ் செவவையான உடம்பும் உடையவராக 

இருத்தல்வேண்டும். இவ்வினிய இயஃபுகள் உடையவர் ஒரு



௫௨௨ 'யோகநீத்திரை 

வசை அறிதுயிலிற் போகச்செப்து அவசைத்தொட்டு இக் 
'2ராய் நீங்குக” என்றுசொன்ன Yor on, ௮ஃது அவசை 
விட்டு நிங்குகல் இண்ணம். இதற்குத் காயானவள் குழந்தை 
யைப் போற்றும் முறையே தக்சசான்றாம். கிழேதவறிவிமுக் 
௮ காயம்பட்ட சிறுமகவைக் தாய் பதறிஎடுத்து, அக்காயத் 
தைச் துடைத்துக் கையால் மெலலத்தடவி ஆறுதல் மொழிக 
OTN MENG அத்துன்பக்தைப் போக்குத் தன்மடிமேல் ௮5 
ளைத் தூங்கவைக்கலை நாம உற்று கோசுகும்போது, அவள் இவ் 

வ.ரிதுயி லுக்குரிய முறைகளைத் தன்னையறியாமலே இனிது 

செப்கின்றாள்என உணரசப்பெறுகின்றோம் அல்ல ம? அன்பு 
(மிகுதிபும் உடையார்க்கு இனிய சொல்லும் மெல்லென் ற 
செயலுக் தாமாக SUMED இயற்கை. Berry, OD ors 
குள்ள சேோரப்தீர்த்தற் பொருட்டு அவர்பால் ௮றிதுயிலினைவரூ 
ன்த்தப்குப் பழகுவோர் மலார்தழகழம் இனியசொல்லும் இனி 
ப செயலும் கோயற்றஉடம்பும் உடையவரரபிநக்க முதலிற் பழ 

கிக்கொள்ளல்வேண்டும். YEW, சகோய்கொண்டலர்க்கு 
அவ்வக் சகரய் $க்குகறகுஏறற தூப உணவுகளை மாற்றிமாழ் 

ஜிர்கொடிக்கும் வகைகளையும், அவர் அழுக்கான ஆடைகளை 
அணியாமலும் நல்லகாற்றும் வெளிச்ச பூம் இல்லாமற் குப்பை 

கூளங்கள்மலிர்ச ௮ழக்கான இடங்களில் இசாமலும் தம்மைத் 
துப்புசவாப் வைக்துக்கொள்ளும் முறைகளையும் எடுத்துச் 

சொல்லுதல் வேண்டும். இக்காலக்துமருக் துவர்கள் காப்பி 

'2 கபிலை 2காக்2கா இறைச்9ி முகலிப ஈஞ்சான பண்டங்களை 
அவித்து இறுத்த சாற்றையும், பூட்டை உவைன் முதலான 

பெர MSAD, ஈச்சக்காற்று Di BBS SETA B&H aoe sob 

ரையும BSTUTANS HIF ஏசாளமாப்க் கொிதுது வருகிறார் 

கள. இவை அத்தனையும் நோயை மிகு இப்படுத்துவன வே 
யல்லாமல் ௮தனைத்கணிப்பன அல்ல என்று இப்பண்டங்க 
CDI gma கஞ்சை ஈன்கு ஆராய்ந்தறிந்து புகழ்பெற்ற 
ஆக்கில மருத்துவர்களை* கூறிவரு கலால், இவ்வுண்மையை 
அறியாமல் இவற்றை கோயாளிகட்குக் கொடுத்தல் பெருந்தி 
மைக்கேவழியாம். கையால், அறிதுயில் முறையால் கோய் 

» See for instance Dr. A. Haig’s Uric Acid. 
 



பயன்படுத் தும்ழறைகள் ௧௩௩ 

நீக்கப்பு த'2வார் ௮க்கோயை நீக்குகையில். ௮க்கோப்க்குமே 
அ௮?மேலும் இடஞ்செய்யும் இத்தகையபொருள்களை உண 

வாகக்கொடாமல் தடைசெப்தல் வேண்டும். அதுகிக. 
இனி, கோயாளியை இர்நினைவுக்துயிலிற் போகச்செய்த 

வுடன், கோயுள்ள இடங்களைக் கையால் தொட்டேனும் 

தொடாமலேனும் கீழ்கோக்டுப் பலகால் தடவு கல்வேண்டும். 

இங்கனறர் தடவுங்கால் &ீந்தாவதான கடைச்சிறுவிசலைச்சுறிது 

அகற்றி, மற்றை கான்குவிசல்களையும் ஒருங்கு ?சர்த்து இரண் 
சிகைகளாலுங் கிீழ்சகொக்கித்தடவுக. மேலிரந்துகடவிக் கழ் 

இறக்கின கைவிரல்களை உதறிவிட்டுத், இரும்பவும் பக்கச்சரய் 

வாய்ச் சைவிரல்களை Crowe. யர்க்தி முன்போலவே கீம்தநோக்கித் 

தடவி விசல்களைஉதறுக. விரல்களை இங்ஙனம் உதறுதல் ஏன் 

என்றால், கோயாளியின் கோயைக் கீழ்இறக்கெவுடன் வும் 

Cart! Qasr bono ard கைவிசல்அுனிகளின்வழி2ய பற்றி 

கொண்சிற௮ுவரது உடம்பில் ஏழுதிருத்தற் பொருட் யாம்: 

இங்கனம் பலகாழ் றடவியபின் கோயுள்ள : இடங்களின் மேல 

வாயினாற் கீழ்நோக்கி மெல்லஊ இ மெல்லிய வாய்க்காறறு 

அவற்றிற் படும்படி செய்க. வாயினால் இவ்வாறு கேோஊதுவ 

'2தாமி, மெல்லிய தூயதுணியைஎட்டுமடிப்புகளாகமடி த்து கோ 

பூற்ற இடத்துன்மீமல் வைத்துப், பிறகு இத்துணியின் மேல் வா 

யை வைத்துக் கதகதப்பு உண்டாகுமாறும் ஊதுதல் சில£நோப் 
வேண்டும். கழலைகள், களுக்குக் கட்டாயம் செய்யப்படிதல் 

கட்டிகள், விக்கங்கள், கரம்புச்களுக்குகள், எரிவுகள் உள்ள 

இடங்களில் இப்படிச்செய்தல் இன்றியமையாதகாகும். ஒருகால் 

வாயை வைத்து ஊதியன், மறுபடியுங் காற்றை உள்ளிழுத் 

த ஊ௫கமவண்டுமாதலால், வாயை அர்கோயுள்ள இடங்களில் 

வைத்தபடி யாகவே மூச்சை உள்ளிழுத்தல் சிறிதும் ஆகாது. 
முகத்தைக் தூயகாற்றுவரும் அப்பக்கமாய்த இருப்பி மூச் 

சை உள்ளிழுத்துக் கொண்டு மறுபடியும் ஊதுூக. (இந்தோய் 

Sign வேண்டும்” என்னும் எண்ணம் முனைத்து திற்கு 

இங்கனம் ஊதுவதால் நோய்தீர்ப்போர து எண்ணத்தால் 

உர்தப்படும் மின்ஆற்றல் ௮வரது மூச்சின் வழியோடி கோயா 

ளிக்குள்ள அ௮ச்கோய்ககா விலகச் செய்யும். இவற்ஜேடு



௧௩௪ ம பாகந்த்திரை 

*இர்காய்: உம்மைவிட்டு- அகன்றது. உமது உடம்பினுள் 

ளே-தாயஇசத்த:-பசவுகன்றது. உம்முடையாரம்புகள்-வலி 

வடைகின்றன.நீர்-உள்ளக் இளர்ச்சி-உடையவராகின்நீர், bi 

இத்துயிலில்-ஈன்றாப்த்- தூங்க-எழுந்ததும்- உமதுஉடம்பு-செவ் 
லவயாகவும்-உமதுஉள்ளம்-கஇளர்ச்சி ய கவும்-இருக்கக்காண் 

197.” என்று பலகால் அழ்ந்த மெல்லிய குரலில் திருப்பித் 

இருப்பிக்சொல்லுக இவ்வாறெல்லாம் செய்து, அவல ஈன் 

முய்த்தூங்கி எழும்படி. கரற்பித்துவிட்டுப் போனால், ௮வர் அவ் 

own 0 அபர்ச்துறங்கி எழுகறு, தமக்கிருர்ககோய் நீக்கப் 

போகக் ௪ண்டு வியாது மகிழ்வர். மேவெடுத்துக் காட்டிய 

சறுநோய்க ளெல்வாம்,மேற்கூ றிய முரைப்படி ஒருபொழுது 

அல்லது இரண்டு மூன்று பொழுது செப்த ௮ளவானே கய 

ரும். நாட்பட்ட குளிர் காப்ச்சல், நச்சுக்காப்ச்சல, சளிக்கரய்௪ 

சல், வயிற்றுவலி, சுண்டி க்சாய்வலி, ஈசல்வலி, கெஞ்சடைப் 

ப. படை, புண்,தொழுகோய், பொருத்துப்பிடிப்பு, என்பு 

நக்கி, மண்டைக்குடைச்சல், பிளவை, இருமல் முதலான 

கூ ொய்களுக் 2கா சலகால் மோகூறிய முறைகளைசசெய்கல் 

CLIT BM gi பலகாஞம் பலகாலும் மேற்கூறிய புறைகளைத்மதொ 

டர்பாகச்செய்து வரல்வேண்டும். கோரய்மீக்குவோர்க்கு அந 

கோய்கள் தொறறிக்கொள்ளாதபடி அவர் தம்மைத் தூய்மை 

செய்துகொண்டு பிராணாயாமஞ் செய்துவரல் வேண்டும. இக 

சுிரகோய்கெ.ண்ட கோயாளிகட்குத் தீனிக்குடல், மலக்குடல், 

ஷியர்வைக்துளைகள் முதலியவற்றை ௮டிக்கடிகழுவித் GUILT 

வுசெய்க 2லாடு, தூயவுணவும் தூய நீருங்காற்றும் உட்கொள் 

சூமபடியும் செப்தல்வேண்டும். இன்னும் ஈல்லமருந்துகள் 

உட்கொடுத்கற்கும் பின்வாங்கஷாசாது. 259 DS. 

- இனி, கினைவற்ற ஆம்க்ததுயிலில் இருப்போர்க்குப் புறத் 

சேத சுறறிலும் ஈடப்பது ஒன்றும் தெரியாதென்பதை முன்ன 

சே காட்டினாம். இத்தாக்க த் இலிரு ட்ம்பார்க்குஇது கலையாமலே, 

இவர்களைவிழித்து உணர்வுபெறுமாறு செய்து பல புதுமை, 

களை விளைவித்துக்காட்டுவ துடன், இர்த்தற்கரிய கொடுநோய் 

களையும் தீர்த்துவிடலாம். இயற்கையான விழிப்புக்கு வரா 
மலே கண்களைத் இறந்து, 'துயிற்று2ீவார் செரல்வனவற்றை



பயன்படுத தும்ழறைகள் சட 

உணர்ந்து செப்பும்படி இத்தாூக்கத்தில் ஒருவசைச்செலுத்து 

கையிலேயே கற்பித்து ஒழுங்குசெய்துகொள்ளல் வேண்டும். 

'2மற்கூறிய கினைவுத்துயிலில் இருப்போரைப் பின்வருமா௮ு 
செய்து இர்கினைவற் றதுயிலிற் செலுத்துக. கடைச்ிறுவிரல 

கவிர வனைவிரல்களைச் சேர்த்தபடியாய் இரண்டுகைகளையும் 

நீட்டி அவரது உச்சந்தலைக்குமேற் கீழ்நோக்கப்பிடிக்க, அங் 

கனம் பிடித் திருக்கையில் UAT HX Kat) or துனிவழியே தா 

அ மின்னாற்றல் ௮வசது உச்சந்தலையினுள் இறங்கி அவளை 

நினைவற்ற ஆம்ர்கதுயிலின்௧கட் கொண்டுசெல்வதாகத் அயிற் Dy 

2வார் நன்றாய் உறுத்து நினைத்கல்வேண்டும். இப்படிச்சிறிது 

ஈரம் கினைத்தபின், பிடித்த ௮வவிரல்களால் அவவுச்சக் கலை 

IA Rig gor Si முழங்கால் வசையில் கடவிப், பிாகுபக்கச் 

சாய்வாய் ௮க்கைகளைப்புசட்டி அவர்தம் விலாப்பக்கமாக '2ம.லு 

யர்த்தி மறுபடியும் தடவுக. இங்பனம் பலகாம் செய்தபின் 

“இப்2பாது-ர7-அம்ஈ த-தூக்கக்இற-செல்லுகி நீர். உமபைஎ 

Ge DD) BN DGS து-இன்ன தென்று-உமக்குக்தெ ரியாது. யான்- 

சொல்வன von ds தவிச-வேறஜொன்றும்-உமக்குக்-தெரியாது. 

என்சொற்களைத்தவிர-வேரென்றும்-உமக்குக்ககளாது. நீர்- 

அம்க்க- தக்கத்தில-இருக்கும்-போது, யான்-சொல்லுகிறபடி 
யே-செய்விீர்-இப் போது-ஈல்ல-ஆழ்ஈத- தூக்கத் இல். இருக்கின் 

றிர்- தூக்கம்- அயர்ர்ததாக்கம்-ஆம்க்ததூக்கம்-௮ழ்க் ததூக்கம். ' 

என்று இ.ுப்.9த்திருப்பி ஆம்ந்ததீர்மானமானகுரலிற பலகாற 

சொல்லி, இடைபிடையே மேற்செரல்லியபடி. உச்சந்தலையிலி 

ருந்து தடவுதலுஞ் செய்ு. இவ்வாறு கால்மணிசேரம் வசை 

யிழ்செய்தவுடனே வர் ஆழ்ந்த துயிலிற்றென்று தூங்குவர். 

இத்அக்கத்துறகு ௮மிகுறியாக ஓசெறுளவாக மெட்டுயிர்ப் 

பெறிவா; காதண்டை எவவளவு பெரியதசையை எழுப்பினா 

அம் அவர் ௮தனை உணசார்; அுயிம்றுவோர் குரவொலியைகத் 

தவிரப் பிறிதொன்றும் அவருக்குக் கேலாஅ. இவ்வடையா 

ளங்களைக்கண்டவுடன், துயிற் று2வார் பின்வருமாறு அவருக் 

ரூச்சொல்லுக: “இப்போ து-கீர்...சிசம்ப-ஆழ்ர் த. அயிலில்- இருப்பி 

லும்-பான் சொல்வனவற்றை மட்டும்-என்கட்டளைப்படி-சேட் 
Ba Si? என்றபின் எல் சொறகனைக் கேட்டின் நீரா?” என்று



சாடு யோகநித்திரை 

வின்வுக. முதலிற்சிறிது சும்மாஇருப்டர்;பின்லும் பின்னும் 

Simp கேட்டால் அவர் “அம், இப்போதுகேட்டுன் றேன்” 
என்று தூக்கமயக்கத்கால் மெல்ல மெல்லச் சொல்வர். 
பி.ழகு *உமது அழ்ர்சதூக்கத்தில் இருக்கபடியே கண்களைச் 

இறக்அபாரும்” என்று இரண்டு மூன்றுமுறை செரல்லுக. 

௮க்கனமே அவர் கண்களைச் சிறிது உழைப் போடு ௮சை 
வாசி இறக்இபார்ப்பர். அப்போது வர்கம் கண்கள் சிவர்இ 

ருக்கும். இதனால்,௮வர் ஆமழ்ந்ததுயிலிலேதான் இருக்கின்றார் 
எனபதனைத் தஇணணமாகத் தெரிர்து கொள்ளகரசம். 

நினைவற்ற இத்துயிலில் இருப்போர்க்கு 8ீம்பொறியுணர்வு 
களும் தம்இயற்கைக்கு பாறுபட்டு நடக்குமாறும் செய்யலாம். 

யாக்ஙனமெனின், ஒரு தாம்புக்கயிற்றைக் கையிறகொடுக் 
அ *இது மெல்லிய ஒருபூமாலை, இதனை நீர்கழுத்தில் ௮ணிந்து 

கொள்ளலாம்” என்று சொன்னால், அவர் அதனைத்தடவிப 

பார்த்துப்புன்சிரிப்போடு ௮கனைககமுக்தில் ௮ணிஈதுகொண 

டு இதப்பர். பிறகு -நீர் இப்போது கழுத்தில் அணிந் இருக் 
கும் இந்த மாலையில தொடிக்கப்பட்டுள்ள முல்லைமலர்கள் எவ் 
வளவு நறுமணம் உள்ளனவா யிருக்கின்றன? நீர் இந்த மாலை 

யை முகந்துபாரும். அதன்மணம் உமக்கு Nis oH sh) 

யைத்தரும்.” என்று சொன்னவுடன், அவர் தமனதகமுத்துற 

பூண்டிருக்கும் அந்தத்தாம்புக்கபிற்றைப் பிடி.தீ.அத்தூக்கிழு 
கந்து பார்த்துப் புன்இுரிப்புக்கொண்டு மகிழ்வர். ௮ தன் மணம் 
எப்படியிருக்குறது?” என்று வினவினால் :மிகவும் ஈன்றாயிருக் 

இறத.” என்றுசொல்லிச சொல்லி ௮கனை முகந்து முகந்து 
பார்ப்பர். ௮தன்பிற சிறிது கறகண்டை அ௮வர்கையிற்கொடுக் 
அ இவை கசப்பான பாகற்காய்வித, இவற்றை காவில் இட். 

டுச்சுவைத்துப்பாரும்.” என்று சொன்னால், அவர் அவற்றை 
வாயினுட்பெய்து ஈவைத்து இவை சசக்கன்றன' என்று 

முகஞ்சுளித்துச்சொல்லி அவற்றைக் 2 உமிழ்வர். பின்பு, 
சில சொம்புப்பாகறகாயை அவரிடந்தர்து (இவைகள் குளிர்க்கு 

ஈல்லசுவையுள்ள வெள்ளரிக்காய், இவைகளைத்தின் ௮ுபாரும்் 
என்,௮ கூறினால், அவர் அவற்றை வாயிலிட்டு மென்று சன் 
GF FEUD , பஇிழ்சசியோடு உண்பர். இந்த. வெள்ளரிக்
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காய்கள் எப்படி பிருக்கின்றன? ” என்று கேட்டாற், “குளிர்ச்சி 
யாய் நல்ல சவையுள்ளனவரய் இருக்கின்றன” என்று மகிழ்ந்து 

விடையளிப்பர். இன்லும், மெல்லிய ஒரு சிறு மீகாலை அவரு 

கை.பிற்கொடுத்து, (இப்போது நீர் முழங்கால்வசையிற் சேருப் 
உள்ளஇடத்தில் ஈடந்து செல்லவேண்டியிருக்கன்றது; இந்தக் 

கோலை ஊன்றிக்கொண்டு என்பின் 2ன கருத்தாய்கடக்துவாரும்' 
என். றுசொல்லி, ௮வசை பிருக்கையினின்றும் எழச்செய்து 

ஈடக்கவிட்டால், ௮வர் உள்ளபடியே ௮க் கோலை ஊன்றிக் 

கொண்டு, தாம் இப்போது நடக்குமிடம் கருங்கற்றசையா 
பிருப்பினும், அதனைச் சேற்று நிலமாகவே கருதிச், சேற்ி 

னின்றும் வருத்தத்தோடு காலைப் பிடுங்கிப் பிடுங்கிவைத்.து 

நடப்பதுபோல் நடப்பர். அதன்பின், அவருக்கு ௮ர்கினைவை 

மாற்றி வேரு. நினைவினை எழுப்புக, நீர் இப்போது ௮ச் 
சேற்றுநிலக்தை விட்டு ஈல்ல 2தார் இடத் இல்வந்து அமைதியா 
பபிருக்கின் கீர்” என்றுசொல்லி ௮வசஅ மெற்றியைத்தொட்டுத் 

கடவின்வுடளே அவர் அங்கனளு சொன்னபடியே ௮மைஇயா 

பிருப்பசாகலான் அப்போ அவசை கோக்கி இதா உமக் 
கெ௫சே அழயெ?தார் ஏரி தோன்றுகன்றது; ௮இல் கெளி 

வான குளிர்ந்தடீர் கிசம்பியிருக்கின்றது; அதிலிருந்து விசுங் 

காற்று இந்தச் கடிவெயிற்காலகத்தில் எவ்வளவு குளிர்ச்சியா 

யிருக்கன்றது? 8ீர் இந்தக் கடுங்?காடையில் நீண்டவழிகடர்.த 
களைத்துப்போ யிருக்கன் நீர்! இர்தஎரியில்இறங்கிக் குளித்துத் 

கலைமுமு௫, இதன்பக்கத் இல் உள்ள அர்தப் பூஞ்சோலையிற் 

ஒறிதகேசம் இளைப்பாறி இரும்!” என்று தீர்மான மான. குசலில் 

தெளிவாய்ச் சொல்லுக. அங்கனம் சொல்லிய அளவிலை அவர் 
குறிப்பிட்டமுசுமாய் ம௫ழ்ச்சியோடு உற்றுரேரக்குவர். அப் 
போது பின்னும் *இந்த ஏரியைப்பார்த்ன்றீசா?” என்று வின 

வினால் *ஆம், பா ர்க்கின்மேறன்.” என்பர். * hs ஏரிக்காற்று 

எப்படியிருக்கன்றது?” எனக் சுட்டால், ஆ? அலது எவ்வளவு 
குளிர்ச்சிபா யிருக்கின்ற?” என்பர், அதன்மேல், அவசை 

இருக்கையினின் தம் எழச்செய்து (இப்போ இஇழ்சென்,று 
நீசாடும்? என்று விட, அலவருள்ளபடியே கீரில்இறங்இத் தலை 

முழூகூவதுபோற் செய்வர். அதன்பிறகு *இப்2பாது நீர் ஈசக் 

௧௮)
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அவர்த் துக்கொண்டு இந்தப் பூங்காவில்இருக்.து இளைப்பாறும்” 
என்றுகூற, உடனே௮வர் அங்கனமே செய்வர், பின்னர் இந் 
தீப் பூங்காளில் உமக்கெதி?ர ஒர் இளமாமரம் ௮! எவ்வளவு 
அழகாய்ச் செழித் இருக்கின்றது. பார்த்தீரா?” என்றுகேட்பின் 
“ஆம், இந்த இளமாமசம் மிகவுஞ் செழுமையாகத்தான் இருக் 

இன்றது!” என்று விடைகூறுவர். உடனே இப்போது பும் 
மாமரத்திலிருந்து ஒருகுயில் எவ்வளவு இனிதாகக் கூவுகன் 
றது? அதனை உற்றுக்கேளும்!” என்றுசொல்லு௧. அவர் அக் 
குயிலோசையைக் கேட்பார்போல் காதுகொடுத்து உற்றுக்கேட் 

பர். அப்போது : இக்குயிலோசை எப்படி இருக்கின்றது ?? 

என்று வினவு. அதற்கவர் *ஐ! இந்தக் குயிலிசையின் இனி 
மையை என்னென்று சொல்லுவேன்! இஃது எனக்கு ௮ள 
Apis மடுழ்ச்சியைக் தருகின்றது!” என்று விடையளிப்பர். 
“அப்படியானால் நீரும் உமக்குத்தெரிர்த ஓர் இனியபாட்டைப் 
பாடுகறதுதானே. அவ்வாறுபாடினால் ௮&து உமக்கு இன் 
னும் மிகுக்தம௫ழ்ச்சியைத் தரும். ஏதோ சிறிது பாடும்' 
என்றுசொல்லி ௮வரைத்தொட்டு ௮சைத்துவிட்டால், உடனே 
அவர் தமக்குத்தெரிக்க தொருபாட்டைப் பாடாகிற்பர். இறிது 
Crow பாடியபின் பாட்டு மிக நன்ரு.பிருக்கின்றஅ, போதும்.” 

என்றுசொல்லி நிறுத்திவிரஈ, இன்னும் இவைபோன்ற எத் 
தனையோ வகையான உருவெளித் தோற்றங்களை யெல்லாம் 
அவர்பால் விளைவிக்கலாம். இங்கனமெல்லாஞ் செய்துபார்த்த 
பின், இண்டு உள்ளங்கைகளையும் மேன்முகமாக விரித்தநீட்டி. 
௮வசைத் தொட்டோ தொடாமலோ முழக்காலிலிருர் அ, தலை 
வசையில் மேல்நோக்கிச் தடவி :நீர் இப்போது விழித்துக் 
கொள்ளுகறீர்; கண்ணை த்இறக்து விழித்தக்கொள்ளும்' என்று 
சொல்லும்போதே கைகளைத்தட்டி ௮வசை எழுப்பிவிடுக, 

இனி, ஒன்றைவிட் டொருகாளோ, கிழமைக் சொருகா 
லோ, அன்றித் இங்களுக்கொருகாலோ அடுத்தடுத்து வரும் 
ர்£ட்பட்டநோய் உடையார்க்கு, நினைவற்ற இத்துயிலை வருவித் 
௮, அர்கோய் வருதற்குரிய காலமுறைனய மர்ற்திலிட்டால் 
அர்சோய் நீங்கிலிடுகல் இண்ணம். எண்ணத்தையும் சம்பை 
யூம்பத்றி வரும் சோய்களைத் தர்த்தற்கு இவவ்திஅயில்.மிகவும்
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ஏற்றதொன்முகும். அத்தகைய கோய்கொண்டாசை இத்துயி 

லில் நெடுகேசம் இருக்கச்செய்தல் ஈன்று; ஒருகாள் முழுஅம், 
HONS ஒருகிழமை முழுதுங்கூட அவரை இத் தூக்கத்தில் 
இருக்கச்செய்யலாம். ஈ.ம்பின் தளர்ச்சியும் வலிவின்மையும் 
மிகுதியாயிருக்குங்கால், முடிமுதல் அடிகாறும் இரண்டு கைக 
ளாலும் கீழ்நோக்கி முன்னும் பின்னுந் தடவு; அதன்பின் 

கோயுள்ள இடங்களில் மட்டும் தடவுக. கெஞ்சப்பையின் 
௮சைவு வலிகுறைந்து காணப்படுமானால், அல்லது அஃது 

ஒழுங்கின்றி ஈடைபெறுமானால் அவ்விடக்தைக் தடவியபின் 
வாயினால்ஊதுக. ௮தனால் நோயாளியின் உறுப்புகளுக்குச் ௧௪ 

கதப்பும் இனியகார் உணழம்ச்சியு் தோன் றக்காணலாம். மிகக் 

கொடிய இசைப்பிருமலையும், கோட்பட்டைகட்கு ஈடு வே பிடரி 

யிலிருந்து முதுகுநெடுகக் சீழ்கோக்கி மெல்ல ஓ? ஒழுங்காய் 

ஊது.கலால் தணியச்செய்யலாம். ஆனால் ஒன்று: நோயாளி 
தமது உடம்பின்மேற் பட்டுத்துணி அணிக்திருப்பரானால் 

௮.தன் மேல் வாயினால்ஊ.இழ் பயன் உண்டாகாது; ஆனஅபற்றி 

அவர் பஞ்சு மூற்றுணி அணியுமாறு செய்வித்து இம் முறை 

யைச் செய்க. அல்லது, துணியைவிலக்இச் செய்யத்தக்கவசா 

யிருந்தால் ௮வவாறு செய்தலும் ௮ம். இங்கனம் வாயினால் 

ஊதுங்கால் மற்றொன்றும் உன்னித்தல்வேண்டும். கெஞ்சினுள் 

மூச்சுப்பை நன்குநிறையக் காற்றை உள்ளிழு,க்து, வாயை 

கோய்கொண்ட இடத்தின்மேல் நெருங்கவைதது, உசமாகவும் 

ஒசே ஒழுங்காகவும் ஊதித், இரும்பவும் மூச். இழுக்கும் 

பொருட்டு, முகத்தை அப்புறமாகத் இருப்புகையில், ஊஇன 
இடத்தினின்றும் வெதுவெதப்பு நீங்காமைப்பொருட்டு வலது 

கையை அதன் மேல்வைத்து அதனைப் பொத்திக்கொள்க. மூச் 
சிழுக்குங்கால் ௮தனைப்பொத்தியும், இிரம்ப் ஊதுங்காற் கை 
யை அப்பால்எடுகத்தும் இங்கனமே பலகாற்செய்க. 

இனிப், பல்வலியால் வருக்து£வாசை நினைவற்ற அயிலிழ் 

போகச்செய்அ, பின்வருமாறுசெய்தால் ௮ர்தகோயை உடனே. 

சணியச்செய்யலாம். பல்வலி முகத்தில் எந்தப்பக்கத்இல் இருக் 
இறதோ அர்த இடத்தின்மேல் வலதுகையைச் சிறிஅநேசம் 
வைச்தல் வேண்டும். அதன்பிறகு, வலியிருக்கும் பக்கமாய்க்



“௧௪0 'ேபாகநித்திரை 

காதின் மேல் மெல்லியதொரு துண்டுக் கம்பளியை மடி.த் அப் 

போட்டு, அதன்மேல் மறுபடி. புங் கையை வைக்கவேண்டும்; 
மற்றக்கைபைத் தலை 2மல்வைத்து அக்கம்பசரிபின் மேன்முனை 

யைப் பிடி த அக்கொண்டி, அளனன்களமீட காதுக்குள் வலுவாப் 

உஊளதுக, அர்மிநராய் உட நீங்கவேண்டுமென்னும் முனைப் 

போடு இவ்வாறு மூன்று, நரன்கு முறைசெய்க. வெது Gogo 

பான ஓர் உணர்சசி வலியுள்ள பல்லின்கண் உண்டாக, உடனே 

அ௮வவ்லிதணியும். கடைசியாக ஊதியபின், காதின்மேலிட்ட 
கம்பளியை அ௮கற்றிவிிக. இம் தறையால் இந்சோயை உடனே 

போக்கலா?மனும், இதனை வேசோடுகளைதல் இஃதொன்மறால் 

மட்டும் மூடியாது. மலக்குடரில் அழுக்குச் 2சசாமல காமடா 

க கழுவிவிடுதளாலும, கரலை மலை இரண்டு? வளை 8ீசை ஈன் 

ர.ப்க் கொதுக்கவைகத்துப், பல்வலியுள்ள பக்கத்தின் உள்ளும் 

புறம்பும் ௮வ் ஆவியிம்படிம்படி. செய்து செவ்வையாய் ௮.தனை 

வியர்க்கவைத்தலாலும் ௮ர்கோயை அடியோடு தொலைக்கக௨ாம். 
இனிக், கொடுமையான தலைவலி கொண்டவர்களுக்கும் 

aster et Sor கங்கசசெய்யலாம். மேராயாளிக்குப் பின்ன 
சின்றுகொண்டு, இசண்டு கைகளையும் சோயாளியின் நெழ்றி 
to) சிறிதுசேசம் வைத்து, அங்கிருந்து கன்னப்பொட்டு 

களைச் சிறிது அழுதக்தியபடியாப் மெல்உப் பின்னுக்குச் தடவிப், 
பிறகு கைகளை உச்சந்தலைக்குக் கொண்டுபோய், அ௮ங்கிருக்து 
அவற்றை எடுத்துஉகறுக. திரும்பவும் இங்கன மே செய்க, 
இப்படியாக BiB முதற் பதினைந்து நிமிஷங்கள் செய்தால், 

'தலைவலியின்்கொடுமை தணியும். பின்னும் ௮து சிறிதிருக 

தால், வலி$க்குர் )ைலம்இட்டுச் சறிதுதேய்த்தால் ௮து மும் 

றும் நீங்கும். மறுபடியுக தலைகோய்வராதபடி மலக்குடரை க் 

“துப்புசவு செய்து, தினிப்பை செவ்வையாகும் பொருட்டுச் 
சூடரன நல்ல்வெந்நீர் AYRE GIS 

இனிப், பொருத்துப்பிடி ப்பு முதலான நோயால் மிச 
வருந்துவோர்க்கும் இம்முறையால் ௮த்துன்பம் எளிதில் நீங் 

கும். நோய்கொண்ட பொருத்தின்மேற், கடைவிரலை அகற்றி 
ம்ற்றை விரல்களைச்சேர்ச்து நேசொக்கப்பிடி த்து, அங்கிருந்து 

*கீழ்நேர்ககிச் தடவிக் ழே அவ்வுறுப்பின் முனைக்குவந்ததும்



பபன்படுத்தும்ழறைகள் ERD 

இசண்கெொகைகளையும் உதறிவிட்டுக், கைகளைப் பக்கச்சாய்வாப் 

மேலுயர்த்தி, மறுபடியும் அங்கிருந்து அ௮வ்வாறேதடவி உத 

௮௧. இங்கனம் பல ழறைசெப்தால் ௮வ்வலி இருந்தஇட தீ 

தைவிட்டுக் கீழ்இறங்கும்; அப்புறம் ௮தனை ௮றவே நீக்குதல் 

எளி. இம் ழறையோடு, பொருத்துக்களில் உள்ளபிடிப்பை 

இளசச்செப்தற்குரிய தைலங்கள் இட்டுத் தேப்த்தலும், அங்க 

னச் தேய்த்தற்கு ழன் பிடிப்புள்ள இடத்தை நீசாவியிற்காட்டு 

தலும் பெரிதும் நன்மைபயக்கும். 

இங்கனமே வெப்புகோய், காதுவலி, கண்வலி, நீர்க்2கா 

வை, நரம்புவலி மு.தலானவைகளையும் கினைவற் றதுயிலின் உத 
வியால் மேற்கூறிய முறைப்படி செய்து எளிதிர்போக்கலாம், 

இம்முூறைகளை ஒருவர் எவவளவுக்குச் செய்து செய்து பழகு 

இன்றா?ரா, அவ்வளவுக்கு அவர் அ௮ந்கோய்ககாயெல்லாம் ஒரு 

கொடிப்பொழு இல் நீக்கவல்லுகர் ஆவர். இம்முறைகளை வழு 
வாமற் பழகும் பழக்கமே இக்கோய்களைக் தீர்த்தற்குச் சிறந்த 
மருந்தாகும். இம் றைகளை ஈன்குபழகக் தேர்ச்சிபெற்ற 

ஒருவ7* மருந்துகளிறறீசாக சுவாசகாசம் என்னும் ஈளை கோ 
யால்வருந்்இின ஒரு மாதசார்க்கு அதனைத்தீர்த்த உண்மைவர 

லாற்றினை இங்கே மொழிபெயர்த் தெழுதுகின்றாம்:.-- 

“ஒருநாள் மாலைக்காலத்தில், முப்பத் இண்டு ஆண்டுள்ள 

ஒருமாதசைச் சென்றுபார்க்கும்படி, அழைக்கப்பட்டேன். ௮ம் 
மாதர் பதினைந்து ஆண்டுகளாக கிரம்பவுக் கொடுமையான 

சுவாசகாசத்தால் நிசம்பத் அுன்புற்றுவந்தனர். ஸூதன்முதல் 

அவ்வம்மையார்க்கு அர் கநோய்வந்தபோது ௮தனை ஆசாய்ந 

பார்த்தவர் ௮ஃது எலும்புருக்கிசோய் என்றனர். பின்னர்ப் 

பெருக்கக்கண்ணாடி 1 வழக்கத்துக்குவக்சு சல அண்டுகளில் 
அர்கோயை ஆசாய்ந்துகாண ௮து சுவாசகாசம் என்னும் ஈளை 

கோயாமென்று உறுஇப்படுத்தினர். யான்றுந்ச ௮அம்மையைப் 
பார்க்கச் சென்றபோது, அவர் தெற்கேயுள்ள ஓர் ஊரிலிருந்து 

அப்2பாதுதான் அங்கே வக்து?சர்ந்தனர், ௮வவூரிற் பல்லாண் 

*Dr. Herbert A. Parkin,"M. D. See New Thought, Dec.. 

No., 1908. +‘Microscope. 
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டுகள் சென்றுதங்கஇயும் ௮வர்க்கு ஏதும் ஈன்மைவிளைக்தில௮. 
படுக்கையிழ் ப.ல தலை.பணைகளை அடுக்கி அவற்றின் மேற் சாய்ந்த 
படியாய் இளைப்பினால் அன்புற்றுக்கொண்டு ௮வர் உட்கார்ந் 
இருக்கக்கண்டேன். அவர்தம் வாயிதழ்கள் நீலகிறமாயும் கை 

கால்கள் சஃலென்றும் இருர்கன. பலமணி ஈ.ங்களாய் கோய் 

நிசம்ப மும்முரமாக இருந்தத? அன்றைக் காலைமுதல் அவ் 

வம்மை ஏதோர் உணவும் எடுக்கவில்லை. என்னிடம் அவர் 
குசு குசுவென்று பேச தற்கு?மேற் பேச இயலவில்லை; ௮ப்ப 

உப்பேசுவதும் மிக்க வருத்தமாகவே இருக்கது; ஏனெனில் 

௮வர் முற்றுங் களைப்படைந்திருந்தார். 
“யான் அ௮ப்படுக்கையின் பக்கத்தே அமர்ந்து, அ௮வ்வம் 

மையார் கைகளில் ஒன்றை என் கையிற் மூக்வெைத்துக் 

கொண்டு இப்போது நீங்கள் படுந் துன்பத்தை நிக்கும் பொருட் 

டு யான் இங்கு வருவிக்கப்பட்டேன்; சிறிதுநேசத்தல் நீங்கள் 

மூச்சுத் தடையின்றி விடுவிர்களென்று எதிர்பார்க்கன்றேன். 
இப்போ உங்களிடம் யான் ஏதொன்றுங்கேளேன்; நரன்* உங் 
களை நோக்கிச் சொல்வனவற்றில் உங்கள் கருத்தைச் சிறிது 
சோம் பதியவைக்கவேண்டுவதுதான் எனக்ருவேண்டும். உங் 

கள் கண்களை மூடிக்கொள்ளுங்கள். சிறிறுகே த்தில் எல்லாம் 

ஐய்வாயிருக்கும் ஒர் உணர்ச்சி உங்கள் உடம்பெங்கும் வரக் 

காண்பீர்கள்) மூச்சு ஓட்டமும் வசவர நீண்டு ஆம்ர்துசெல் 

லும். உங்கள்மார்புக் கூட்டின்மேலெல்லாம் யான் கையரல் 
தேப்க்கப் போகின் றன்; அப்படிச் செய்கையில் மூச்சின் ஒட் 
டம் வசவசத் தடையின்றிச் செல்லும்.” என்றுசொல்லியபடி யே 
மார்பையும் அசையீரலுக்கு கேசேயுள்ள (ip BON Sith வலு 

வாய்த் தேய்ச்சகத்துவங்கினேன்; ௮ 2த3ஈ௪.க்இல், அுசையிரல் 
வரவரத் தடைகஆிர்கின்றகெனவும், மூச்சோட்டம் ஆழமாய் 
நீண்டு செல்கன்றதெனவும், ஈரம்புவலியும் ௮ச்சமுங் சவலையும் 

அகலுஇன்றன வெனவும், வரவரத் தூக்கமயக்க;மம் உண்டா 
இன்றதெனவும், அவருக்குவேண்டுவன ஈல்லஉணவுர் தூக்க ம 
மே பெனவும், இன்னுஞ் சிறிது ரேோசத்தில் சிறிதுசாறு பருகத் 
தககவளவு மூச்சோட்டம் தடை.பின்றி கிகழும்எனவும், ௮.கன் 
பிற் தாக்கம் வருமெனவும் கட்டுசை கூடிக் கொண்டே வர்தேன்.



பயன்படுத் தும்ழறைகள் ௧௪௩ 

குறிப்பிட்ட இந்தமுறையாகப் பத்துகிமிஷங்கள் வசை 

யில் தேய்த்தபிறகுள், கட்டுரை கூறியபிறகும் கோய்கொண்ட 
அவ் வம்மையார் மிக எளிதாய் மூச்சுவிடுதலையும் இச த்தஒட் 
டம் சீர்ப்பட்டுச் செல்லுதலையுங்கண்டு உவப்புற்றேன். அதன் 

பின், மூச்சோட்டம் எளிதாய் நடைபெற ஈடைபெறச் சாய்க்து 

கொள்ள வைத்திருக்கும் தலையணைகளை ஒன்றன்பின் ஒன்றாப். 
எ$த்துக்கொண்டேவந்து கடைசியாக ௮வரைப் படுக்கை மட் 
டத்திற் கடத்துவோம் என்றுங் சுட்டுசைத்தேன். (தல் தலை 

யணையை எமுததுவ்டடவுடன ௮வ வமமை படிப படியாய 
௮.தற்கு HOSS கலையணையிறழ் சாயலானார். ௮ர்கோமெல்லாம், 
தடையில்லா மூச்சோட்டத்' சைப் பறறியும், தூக்கத்” தைப 

பற்றியும், ப௪ி' யைப்பற்றியுங் கட்டுசைகளைத் கொடர்பாகச் 

சொல்லிவக்தேன். அவ்வம்மையார் இசண்டாந் தலைபணை மற் 

செவ்வையாய்ச் சாய்ந்துகொண்டிருக்கையில் ஈன்றுப்த்தாளித்த 

சூடானசாறு சிறிது அவர் ௮ருந்தக்கொடுத்தோம். பின்னுஞ் 

சிறிது ேசஞ் சென்றபின், மற்றத்சலையணைகளையும் எடுக்கல 

னேன்; இக்ஙகனமாக இருபதுகிமிஷங்களில் எல்லாத் தலையணை 

களையும் எடுத்துவிட்டு, அயர்ந்து உறங்கும் ௮வவம்மையைப் 
படுக்கைமட்டத்தில் கிடக்கவிட்டோம். sat இரண்டுமணி 

கேசர் தூங்கினார். அதன்பின் இன்னுஞ் சிறிது உணவு கொடுக் 
கப்பட்டது. தஇரும்பவும் ௮வர் தாக்கங்கொண்டு படுத்தார். 

அடுத்த இருபதுமணி நேரத்தில் இசண்டுமணி கேசத்திற்கு 

ஒரு மறையாக அவருக்கு உணவு தசப்பட்டது. 

மலச்டிக்கல், செரியாமை தூக்கமின்மை, பசியின்மை 

முதலானவை நீங்கும்பொருட்டுக் கட்டுசை மொ.ிகள் கூதிய 
படியாய், ஒவ் வொருகாளுக் காலைமாலை இரண்டு பொழுதுக 
ளாக, இசண்டு கிழமைகள்வசையில் ௮வ வம்மையாருக்கு இம் 
முறையைச் செய்துவந்தேன். உடனே அவர் நலம்பெறலா 

ஞர். மூதற்றசம் இம் ழுழையைச்செய்த வளவானே அவ்வீளை 
கோய் இரும்ப வரும், ௮டையாளங்கள் காணப்படவில்லை, ௮வ் 

ருடம்பின் ஒவ்வொரு நிகழ்ச்சியுர் இருத்தப்பட்டஅ. இசண்௮ி 
இங்களில் ஈெறி?ேதறக்குறைய ஏழுவிசை எடை மிகு யொகப் 
பெற்முர். அவ்விளைதோய் ௮வரைவிட்டகன்று மூன்று ஆண்டு



௧௪௪ ேபோகநீத்திரை 

கள் ஆகின்றன. அவர்தம் வாழ்சாரெொல்லாம் வருக்இக்கொண் 
டிருந்த பலவேறு இடங்களிலுள்ள கோப்களை அகலச்செய்க 

மைய அவ்வம்மையார் அ௮ர்சோப் முற்றுந்தீரப் பெறுதறகுக் 
கரசணம் என்று யான் கர துகின் றன்.” 

மிகக்கொடிய STF S5TOUSSTSS அமெரிக்சமருத்துவ 
ரின் இவ்வுண்மைவசலாறு கொண்டி, மருந்துகளின் உதவி 

வேண்டாமலே எத்தகையோயையும் இவ்வறிதுபின் முறை 
யால் தீர்ச்துவிடலாமென்பது இனிது விளங் குடன் றதன்றோ? 

தண்ணீர் மந்திரித்துக் கொடுத்தல் 

இனி, உள்ளே பருகுதற்காவது, வெளியே உடம்பிற 

ேரளித்துக் கொள்ளுகற்காவது, அல்லது தலைமுழுகுகற்கா 

வது தண்ணீர் மர்இரித்துக்கொடுக்கும் வழக்கம் ஈம்மனோருள் 
றங் சாணப்படுகின்றது. அயல்நாரிகளிலுள்ள வெண்மக்கள் 

இம் ழறை கோய்நீக்குசுற்குப் பெரிதும் உதவ தலை ஈன்கு 
ஆராய்நதுபார்க்து இதனையுங் கைக்கொண்டு வருகன்ரர்கள். 
றிதுயின் உறைகளிற்பழகத் தேர்ச்சபெற்ற ஒருவர்க்கு நினை 

வற்றல் கிரம்ப வரிவேறிநிர்குமாதலால், அக் கினைவாற்றலால் 
உந்தப்படும் அவசதுடம்பிலுள்ள மின்௪சதீது அ௮வர்தங் சுண்க 

னின் வழியாசவும் சொற்களின் வழியாகவும் விசல் துனிகளின் 

ஏ மிபாகலம் புறச்சேதடிப் புறக்துள்ள பொருள்களையும் உயிர் 
கள்பிம் இயக்குமாறும் இபங்காமல் வறிசீ* இருக்குமாறும் 

Asin gADEs ng. இர்நாவலர்்இீவிலூம் கினைவாற் றல மி.குர் 
அரற்ளோர் பலருளர். அவர் தம்மைவழதிபட்டாசை வாழவும், 

தம்மைப் புறம்பழித்தாசைச் சாவவுஞ்செப்து உண்மை வர 

ot gent அக்கரங்குள்ளார்க்குக் தெரியாமல் இரா. கொழ 
கோய்கொண்டும், ஈளை பு தலிய கொடுகோய்களால் வருந்இயும் 
வரதகிலர் ௮க்சனக்ய பெரியாரை எ இர்ப்பட்டு அகர் தர் இரு 
கேர்க்கக் தம்மேற் பட்டஅளவலானே ஆக்ளோய் இரப்பெற 
கிருக்கின் ந்னர். வேது சிலர் அவசைப்ப தித்து த் 8 gO vds



தண்ணீர் மந்திரித்துக் கோடுத்தல் ௧௪ட 

தமையாமே அவசால் வையப்பட்டுக் தாமும் தங்குடும்பமும் 

வேரோடு அழிந் துபோயினர். நீசாவிவண்டியிற் சென்ற அக் 

தகைய பெரியாசை அறியாமல் ௮வசைக் &ழ்இறக்இவிட். மை 

யான, ௮வர் அ௮வ்வண்டி ஓடாமல் நிற்கக்செய்த நிகழ்ச்செ. 

ளும், பின்னர் ௮வரை வேண்டி இசந்கமையானே அவர் இசக்கி 

அவற்றை தடச்செய்த நிகழ்ச்சிகளும் இர்காட்டின்கணுள்ளார் 

பலர் நே ?ரகண்டுமிருப்பர். வெறிகொண்டு எவர்க்கும் எதற் 
ரூம் அடங்காமல் ஓடித்இரிந்து உழக்யெ களிற்கியாளைகளையுக், 

குதிரைகள் ஆச?னைறுகள் நச்சப்பாம்புகள் வரிப்புலிகள் (ps 

லியவற்றையும் தம கட்பார்வையாலும் ஒரு சொல்லாலும் 

அடக்கிய பெரி 2யாசையும் பலர் பார்த்்இருப்பர். அமெரிக்கா 

வில் இம் பறைகளில ஈன்கு தேர்ச்சபெற் உ ஒருவர் ஒராமணிக்கு 

ஆரற்ஜிருபதுமைல் வழி3யோடும் ஒரு நீராவிவண்டிபை ஒரு 

கொடியில் ஓடாமல் கிறுத்திவிட்டனசென்று அற்டஇருந்துவரும் 

வெளியீடுகளிழ் uy Mais HBSS mM pid. இங்கனமெல் 
லாங் கண்கூடாக அறியப்படும் உண்மைகிகழ்ச்சிகளி லிருந்து, 

நினைவாற்றல் மிசப் பெற் 3ரோரால் உக்தப்படும் மின்னாற்றல் 
அ௮வர்தங் சண்கள் சொற்கள் விரல் நுனிகள் என்னும் இவற் 

அன்வழிச் சென்று அரும்பெரும் புதுமைகளை விளைக்க வல்ல 

தாதலை இனி அணர்கின் 2ம் அல்ல'2மா? இவ்வாறு உந்தப் 

படும் மின்அற்றலை கோயாளியின் உடம்பிம் செலுத்இனால் 

DOD எத்துணை ஈன்மையை எவ்வளவுவிசைவிற் செய்யுமென் 

பதை சாம் எடுத்துச்சொல்௮தலும் வேண்டுமோ? கோய்தீர்க் 
கும் கினைவின் முனைப்பினால் உர்தப்படும் மின்சத்தைத் தன்னி 

டத்துவாக்கி கனை கோயாளியின் உடம்பிற செலுததுதகற்கு 

இடைகின்று உதவும்பொருள்களுள் தண்ணீசே மிகச் சிறந்த 

காயிருக்கின்றது. ஏனென்றால், ஈமஅடம்பில் முக்காற்ப௫்கு 

நீர்ப்பொருளான இரத்தத்தால் நிறைக்கப்பட் டிருக்கின்றது; 

௮வ்விரத்தமே மின்சத்தைம் தன்கண் ஏற்று உடம்பினுள் ௭௨ 

ஞம்தடி, அதனை வளர்த்துவருன்று; அண்ணிய Dore 

தோடு சகலர்துஉலாவுதற்கு அது மபால் ஓடவல்ல கெகழ்ம்ப் 
பொருள் தன் 2ற பயன்படுவதல்லது, ஏனைக் கட்டிப்பொருள் 
கள்.அ;த்துணைப் பயன்படா. அதலால், தூயதண்ணீரில் மின் 

௧௯



௪௪௪ யோகநிீத்திரை 

சத்தை ஏற்றி ௮தனை கோயாளி பருகுதற்குச் கொடத்தலே 

நன்று. தூய குளிர்ந்த ஊற்றுத்தண்ணீர் கிணற்றுத் கண்ணீர் 
கிடையாகபோது, பனைவெல்லத்தை மந்திரித்துச் சிறு மாத் 

தஇரைகளாக்கி ஒரு சிறுபுட்டிலில் ௮அடைத்துவைத்அக்கொண்டு, 

௮வற்றையும் நோயாளிக்குக்கொடுத்து கோய்தீர்க்கலாம். ௮ல் 

ல, உண்ணும் உணவையும், உடுக்கும் உடையையுங்கூட 

மர்இரித்துக் கொ?க்கலாம். 

இனித், தண்ணீரில் நோய்தீர்க்கும் மின்சத்தை ஏற்று 

மாறு யாங்கனமெனிற் காட்டுதும்: ஈல்லகதோர் ஊழ்றிலைனுங் 

கணெற்றிலேனும் தூப மட்பாண்டத்இல் முகந்தெடுத்துவந்த 
தூய குளிர்ந்ததிரை ஒரு மட்குடுவையிற பெய்து, அதனை 
இடதுகையில் வைத்துக்கொள்க. பின்பு, ஒளிவடிவாகய 

இறைவளலுருவை நினைந்து உள்ளத்தை அவ் வொளிவடிவிற் 

பொருத்த, அவ்வொளி நுமது உள்ளக்திற்பாய்ந்து உடம் 

பெங்கும் நிறைந்து நிழ்பதாக mor Ll உறு ச் இரினைக்க.' அவ் 

கனஞ் சிறிதுநேரம் நினைரந்தபின், வலதுகையின் கடைச் இறு 

விரல் ஒழிய ஏனைவிரல்களை ஒன்றன்மேலொன்று படாமற் 

குவித்த, இடதுகையில் உள்ள குகிவைத் தண்ணீர்க்குமேற் 
பிடிக்க; கண்களையும் இமையாமல் நிறுத்தி, ௮வவாறு குவித்த 

விரல் நுனிகளில் அவற்றின் பார்வையையும் கிறுத்துக; அதன் 

பின், உடம்பில் நிறைந்த அவ்வொளி நும்மூடைய கண்களின் 
வழியாயுங், குவித்த விரல் துணிகளின் வழியாயும் ஐடி. அக்குடு 
வைத் தண்ணிரிற் பாய்வகசாக உறுத்இரினைக்க; அங்ஙனம் 
நினைக்கைபிலேயே அுவ்விரல்களை நடுங்குவது போல் ௮சைக்க; 

அதன்பின் (கோய்நீக்கும் மின்சத்தால் நிறைந்த இதக்கண்ணீர் 

இக்கோயாளியின் இஃசகோயை உடனேநிக்குக?” என்றும் டுக் 

தடுத்து உள்ளே சொல்லிக்கொள்க. இவவாறு செய்தானபின, 

௮க்குடுவைக் தண்ணிசை ஒருமணிசேரத் இற்கு ஒருகால் ஒரு 
வாய்கொண்டவளவு பருகக் கொடுத்துவருக. ௮க் குடுவைத் 
தண்ணீரை மேன்மூடிகொண்டு இறுக மூடிவைக்கவேண்டும். 

உள்ளுக்குப் பருகக் கொடுத்தலேயன்றி, ஒருகுடர் தண்ணிரை 

இகங்கனமே மர்திரித்துக்கொடுத்து நோயாளி அதனைத் தலை



தண்ணீர் மந்திரித்துக் கொடுத்தல் ௪௪௪௭ 

யில்விட்டு முழுகவுஞ்செய்யலாம். மட் பாண்டங்களுங் கண் 

Cy ஏனங்களுங் களிம்பு அரு முதலிய ஈச்ஈப் பொருள் 

இல்லாதன வாகையால், இவைகளே இம்முறைக்குப் பயன் 

படுத்தத் சக்கவை. செல்வழுள்ளவர்கள் பொன் வெள்ளிக 

ளாற் செய்க ஏனங்களைப் பயன்படுத்தலாம். இவ்வாறு நினைவு 
மூனைப்பால் மின்சத்தூ ஏற்றப்பட்ட. தண்ணீர் பொதுவான 

தண்ணீரிலும் வேறுபாடுடைய தென்பதற்கு, மின்சத்து ஏற் 

ஸிய தண்ணீரையும் அஃமீதற்றாக தண்ணீசையும் வேற்றுமை 

தெரிவியாம£ல அண்ணுணர்வு மிக்க ஒரு மி கையிற் 

கொடுத்துச் சுவைத்துப் பார்க்கும்படிசெய்தால், அவள் அவ் 

விரண்டற்குமுள்ள வை 2வறுபாட்டை ஈன்கறிந்து உரைப் 

பள். இன்னும், இடதுகையால் மின்௪சத்து ஏற்றப்பெற்ற தண் 

ணீர்ச்கும், வலதுகையால் மின்சத்து ஏற்றப்பெற்ற தண்ணீர்க் 

குங்கூட வேறுபாடு பெரிது காணப்படுகின்றது. இம் முறை 

களில் ஈன்றாப்ப்பழகித் தேர்ச்சிபெற்ற ஒருவர் தம் இடது 
கையை ஒரு கண்ணக் தண்ணீரின் மேற் கவிழ்த்துப் பிடிக்க 

படியாய்க் தமது மின்னாற்றல் ௮துற் பாய்வகாக ஓர் Bagi 
நிமிஷமேரம் நினைத்திருக்க; பின்னர் வேளொரு கண்ணக் தண் 
ணீரின்மேல் ௮ங்கனமே தமது வலதுகையைப் பிடித்தபடி 

யாய் அவ்வளவு கேரமேநினைத்திருக்க. பிறகு, நுண்ணுணர்வு 
மிக்க ஒரு சிறுமிகையிர்கொடுத்து அவவிசண்டையும் ஒன்றன் 

பின் ஒன்றாப்ச் சுவைத்து, அவற்றிற்குள்ள சுவை?வறுபாட் 

டைக் தெரிவிக்கும்படி கற்பித்தால், இடதுகைவழி3யே மின் 

௪த்மிதறிய தண்ணீர் வெகுவெதுப்பாகவும் வெறுப்பான சுவை 

புடையதர்கவும் இருக்கின்றதெனவும், வலதுகைவழி2ய ௮ஃ 

தேறிய தண்ணீர் இனிதாகவும் பளபளப்பாகவும் இருக்கின் ஐ 

தெனவும் ௮வள்கூறுவள். இன்னும் பலகிண்ணந் தண்ணீர் 

களுக்கு இடையே இங்கனம் மின்சத்தேற்றிய கண்ணம் ஒன் 

PETE கலந்துவைதத, ௮வைதம்மை ஒவ் வொன்றாய்ச் 
சுவைத்துப்பார்த் த, அவற்றின் அவை வேறுபாடு தெரிவிக்கும் 

படி. நோயாளி ஒருவர்க்கு மொழிக்தால், ௮வர் மின்சத்ேேததிய 

நீரின்்சுவை மற்றையவற்றின் வேருயிருத்தலை நன்குணர்ந்து 

அதனை த்தெரிந்து சுட்டுவர்.
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இனி, நீரில் மின்சத்து ஏற்றிக்கொடுத்து நோய்தீர்க்கும் 
முறையைப் பழகவேண்டுபவர் கோயற்ற தாூயவுடம்பும் எல் 

லார்க்கும் ஈன்மைசெய்ய விரும்புக் தூயவுள்ளமாங் கடவுளிடத் 
அக் கனிந்த அன்பும் உடையவசரய் இருத்தல் இன்றியமை 

யாத தாகும். 

அத்தகையோர் இளைப்புக் களைப்பின்றிக் செர்ச்சியோடு 

இருக்குங்காலங் காலைப்பொழ 2,க யாகையால், 9% நேசமே 

இம் முறையால் சேரய்தீர்த்சற்கு ஏற்றகாலமாம். மிகவும் 

அபர்ச்சியடையகத்கக்க உழைப்பினை நாள்முழுதுஞ் செய்யாம 

லிருர் சால், எல்லாம் அமைதியுற்றிருக்கும் மாலைக் காலமும் 
இதனைச் செய்தற்கு ஏற்றதேயாகும். கோயாளி அமைதி 

கொண்டிருக்குங் காலமும் இதற்கு இசைச்ததென் gant sx 

வேண்டும். அறு கிற்க, 

தீயபழக்கங்களை ஒழிக்கும் முறை 

இனி, மேற்பிறவிசளில் இடையறாது பழகிய பழக்கத்தா ற் 

பலர் பிறக்கும்போதே அட்பழக்கத நின் பயனாகச் இல Bu wom 

மைகளையுடையாரய்ப் பிறந்து, வளர்ந்து, நராளேற நாளேற, தி 

தன்மைகளுக்கு ஒத்த தீயசெயல்களைச்செய்௮ு, தம்மையுர் துன் 

புறுத்இப் பிறரையுந் துன்புறுத்திப் பிறவிப்பயனை விணாக்கி 

மாய்ந்து போகின்றனர். இவர் பிறக்கும்போதே இத்தகைய தீய 

இயற்கைகளை உடன் கொண்டுவந்து, பின்னர் ௮வை வேரூன்றி 
வளர்தற்கேற்ற தீயோர் சேர்க்கையால் உரங்கொண்டு முற்ற, 
அ.தன்பின் எவராலும் மாற்றுதற்கு ஏலாத கொடி யோசாய் உல 

இற்குப் பல பெருக் தீங்குகளை இழைத்து மாள்கன்றனர். இத் 
தன்மையோசைத் இருத் அதற்கு ௮சசனும் அவனால் ஏறபடுத் 

கப்பட்ட சிறைச்களம்மு தலான கருவிகளும் பண்டுதொட்டு உல 
கின்கண் மிகுக்இருந்தும், இவரைசத்திருத்தி நல்வழிப்படுத்து 

வது முடிந்தபரடாயில்லை. சட்டத் அக்குமாருகவே துணிந்து 
ஈடட்போர் பலராகச், சட்டத் இன்பிடிக்கு அகப்படாத திரெறி 
களில் ஒளிக்கும் ஒளியாமலும் ஈடப்போர் பலப்பலர், உள்ள
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டங்கி எரியும் இயை ஒருபக்கத்தில் மூடினால், ௮௮ மற்றொரு 

பக்கத்தில் எரிந்து வெளிப்படுதல்போலவும், நிலத்தினுள்ளே 

வேரின்உசம் கிரம்பஉள்ள ஒரு முண்மசத்தை மேலே எவ் 

வளவுதான் வெட்டினாலும் ௮து மேலும் மேலும் தளிர்த்தல் 

போலவும், மக்கள் உள்ளத் 2தபடிரந்து மேன்மேல் வலுவாய் 

வளரும் பொல்லாங்கைச் சுவடறத் துடை த்தற்கு இசைந்த 

வழிதுறைகளைக் தேடாமற், புறத்தே எவ்வளவு கொடுமை 

யான சட்டதிட்டங்களைச் செய்துவைத்தாலும், அவற்றுல், 

திய இயல்புள்ளோர் திருந்துவர் என்று கனவிலும் கினைத்தல 

வேண்டாம். அ௮கத்தேஊறிய நஞ்சை, ௮கக்2தசென்று உரிஞ் 

சம் மருந்தே நீக்கவல்லதாகும். அது3பாற், புறத்துச்செல் 

௮ம் உணர்வுகளைமடக்கி, அ௮கத்துசசென்று புதையும் அறி 

அயிற் கட்டுரைகள் மட்டும, ஒருவர் பிறவியிலேயே தம் 

(டன் சொண்டுவக்த தீய இயற்கைகளை மாற்ற வல்லதாகுமல் 

லாமல், வேறுபுறத்துமுறைகள் எவையும் அவற்றை மாற்ற 

மாட்டாவென்று இண்ணமாய் உணர்ர்துகொள்க, சிறுபிள்ளை 

களா யிுக்கையிலேயே இவ்வறிதயின் முறைகளால் மக்களைச் 

சிர்திருத்துதல் எளிது. அவர்கள் வளர்ந்து பெரிய சானபின் 

அவர்களைத் இருத்துதல் ௮ரிஅு. ஏனென்னால், அவர்கள் தம் 

மை அறிதுயிலிற் செலுத்துவோர்பால் ௮ணுசவும்மாட்டார், 

அவர் சொறகளுக்கு இணங்கவும்மாட்டார். அனதுபற்றிப், 

பெரியோர்க்கு அடங்கி ஈடத்தற்குரிய பிள்ளைமைப் பருவத்து 

லேேே இம் முறைகளிலுதவியால் அவர்களை நல்வழிப்படுத்த 

தற்குப் பெற்றோர்கள் அனைவரும் முயல்வார்களாயின் உலகத் 
இல் திமைகள் அற்றுப்போம். எல்லாரும் ஈல்லவர்களாய்த் 

தத்தம் ஆற்றலுக்கேற்ற புகழ் புண்ணியங்களைச்செய்து, நீண்ட 
காலம் இம்மையிலும் இன்பவாழ்க்கையில் வாழ்க்து, மறுமை 

யிலும் அழியாவிட்டின்பத்தைப் பெறுவர், 

தாய்தந்தையர்க்கும் உவாத்இியாயர்க்குங் கீழ்ப்படியாமல் 
நடந்து கல்விபயிலாமற் குறும்பனாய்த் இரியும் ஓ ருபையனை த் 
இருத்துவது யாங்கனமெனிற் காட்டுதும்: மேலேகாட்டிய 

“அறிதுயிலிற் செலுத்தும் முறைகளில்” ஒன்றால் அவனைத் 
தூங்கச்செய்து, அவனைகோக்கிப் பின்வருமாறு சொல்லுக;
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“இப்போது யான் சொல்லுகிறபடி. யெல்லாம் நீ இழ்ப்படிக்து 
நடக்கக்கடவாய். உன்னை கான் இத்தாக்கத்தினின்றும் எழுப் 

பியபிறகு நீ உன் பெற்றோர்க்கும் உவாத்தியாயர்க்குங் 8€ழ்ப் 

LYK நடக்கக்கடவாய். உனக்குக் கொடுக்கப்படும் பாடங் 

களை நீ கருத்தாய்ப்படித்து அவற்றில் தேர்ச்யெடையக் கட 
வாய். சுருசுருப்பாய் விளையாடேண்டும் Cnr 5 Ba a ar 

யாடிக், கருத்தாய்ப்படி.க்க 2வண்டும் (2ஈரத்திற் படித்து ஒழு 

காக ஈடக்கக்கடவாய், நீ கற்பவைகளை யெல்லாஞ் செவ்வை 

யாக நினைவில் வைக்கக்கடவரப். எல்லார்க்கும் இனிய ஈல்ல 

பையஞனாய்நடந்து மேன் மேற் செழிப்புடன் வள சக்கடவாய், 

கெட்ட Dadra sure Gale பெண்களோடும் நீ கலந்து 

பழகலாகாது. யான் உன்னை எழுப்பியபின், யான் கூறிய 

இவைகளையெல்லாம் கினைவுகூரமாட்டாய்; ஆயினும்; இப்போது 
யான் சொல்லியபடியே நீ எப் பொதும் நடக்கக்கடவாய். ” 

oor இக்சட்சைகளைகத் இருப்பிக் இருப்பி மெல்ல அழுத்த 

மாய்த் தீர்மானமான குூரலிற் பலகாற் சொல்லுக); ஒருகாற் 

சொல்லியபின் சிறிது ஈரம் *ம்மாஇருக்து பிறகு மற்றொரு 

காற் சொல்லுக. ஏனென்றால், அறிதுயிலில் நுண்ணியவுடம் 

பின்கண் நிற் கும் ௮ப்பையனுடைய அறிவில் ௮ங்கனஞ் சொல் 

லியவை ஈன்றாப்ச்சென்_ற பதிதற்குச் இறிதுகரம் வேஷ்டும். 

இம்முறை வழுவாமற் காலைபாலை இரண்டு வளையும் ஒரு கிழ 

மைவசையில் ௮வனை அறிதுயிலிற செலுத்திக் ae 
எழுப்பிவக்தால், அவன் தியதன்மைகளெல்லாம் மாறி முதிறும் 

ஈல்லபையனாப்க் கல்வியிலும் ஈடக்கைபிலும் மற்ற 5 எல்லா நல் 
வகைகளிலும் மேம்படுவான். 

இங்கனமே, புகையிலைச் சுருட்டுப் பிடிப்போனையும், கள் 

சாராயங் குடிப்போனையும், மூக்குப்பொடி, யிடுவோனையம், இன் 

னம் பொய் சூது களவு உயிர்க்கொலை முத்லாக ஆகாதன பல 

செய்வோனையும் மேற்சொல்லியபடியாக£ேவே ௮றி.தயிலிற் போ 
கச்செய்து, ௮த் தீயபழக்கங்களை விடும்படி யாகக் கட்டுளை 
கூறித், இருத்து, ஈல்வழிப்படுத்தலாம். 

இனி, நோய்களிற் சேராக ஒரு குறைபாடு சிலரிடங் 
காணப்படுகின்றது. அது *நெதற்றுவாய்' என்பதேயாம், ஒரு



தீயபழக்கங்களை ஓமிக்தம் ழறை கடுக 

சொல்லைச் சொன்னபின் அதற்கடுத்த சொல்லைத் தொடர்ந்து 
சொல்லுதற்கு இடக்கொடாபல் வாய் மிகத்தெற்றுதலின், ௮௧ 

குறைபாடுடையோர் அதனால் மிகத் தன்புறுகன்றனர். ஆகை 

யால், அதனை நீக்குதற்குரிய ஒரு முறையைமட்டும் இங்கே 

விளக்கிக் காட்டுகின்ரும், தெற்றித்தெற்றிப் பேசுர திக்கு 

வாய்உடைய ஒருவசை வருவித்து, அவரை ஆழ்ந்த தூக்கத் 

இற் போகச்செய்க. அதன்பின் ௮வமைகோக்கி நீர் எல்லா 
ரும் பேசுவதைப் போற் செவ்வையாய்ப் பேசுவீர்; உமக்கு 

அதில் ஏ?தார் இடைஞ்சலும் இராது; தங்குதடை இல்லாமல் 

உமக்குப் பேசவரும்; எப்போதும் ஈன்றாய்ப் பேசுவிர், நன் 

மு..ப்ப் படிப்பீர்;, சொற்களைக் தொடர்பாக எளிகாகச் சொல்லு 

வீர், படிக்கும்போதும் ஒவ்வொன்றைபுந் சொடர்பாக ஈன் 
மூய்ப்படிப்பிர்.” என்று பலமுறை திருப்பித் இருப்பி அழ்ஈத 

அழுத்தமான குரலில் விசையாமல் மெதுவாய்ச் சொல்லுக. 

இங்கனல் கட்டுரைகூறியபின், அவரை அவ்வறிதுயிலில் வைச் 

அக்கொண்டே, அ௮வர்தங் கண்களை மட்டு திறக்கும்படி கற் 

பிக்க; உடன அவர் தங் கண்களைத் இறப்பர்; அவர் படிக்கத் 

தக்க ஒரு புத்தசுத்தை ௮வரது கையிற்கொடுத்து ௮ இல் ஒரு 

பகுதியைப் படிக்கும்படி கற்பிக்க; அறிதுபிலில் இருந்தபடி 

யாகவே அவர் அதனைப்படிக்கையில் வாய் இக்காமற் படிப்பர். 

எவ்வளவு திக்கிப்பேசுகிறவரும் அ௮றிது.பிலில் இருக்கையில் 

தெற்றுப்படாமற் படிப்பதை அப்போது காணலாம். பிறகு 

அவர் தம் கண்க மூடிக்கொள்ளும்படி செய்து, இங்கனமே 
அவர் எப்3போதுந் இக்காமற் செவ்வையாய்ப் படிப்பசொன 

சாலை திமுறை இருப்பித் திருப்பிச்சொல்லிப், பின்னும் ஓர் 
ஈது அல்லது பத்து நிமிஷம்வரையில் ௮வசை அ௮மைகதியாய்த் 

தூல்கவிட்டு, ௮ப்புறம் ௮வசை எழுப்பிவிடுக, 

இனிச், சிறுவர்களை?2ய யன்றி ஆண்டில்முஇர்ர் த ஆட 

வசையும் மகளிசையுங்கூட, மேற்காட்டியவா?ற அறிதுயிலிற் 

போகச்செய்து நாம் வேண்டியபடியெல்லாம் நடக்கும்படி. 

கற்பிக்கலாம். இவ்வாழெல்லாஞ் செய்து பயன்பெறுதற்கு 

நினைவோக்டிய அறிதுயில் ஆகாது; நினைவு அற்ற ஆறத்த 

அ௮றிதுயிலே இவைகளைச் செப்தற்கு ஏ2றதொன்றுதலால்,



- ச௫௨ யோ கநீத்திரை 

அதனை வருவிகத்தபிறகே இக் கட்டுரைகளைச் சொல்லுதற்கு 

மூயலல் வேண்டும். இத் அயிலினின்று எழுப்பப்பட்டபின், 

துயிற்றுவோர் சொல்லியவைக&ா விழிப்புகிலையில் தெரியாம 
லிருக்கும்படிக்கும், ஆனாலும் ௮வர் அப்போ சொல்லிய 

படியே எப்போதும் ஈடக்கும்படிக்கும் வற்புறுத்து உசைத்தல் 
இன்றியமையாததாகும். 

அ௮ங்கனபாயின், அறிதுயிலுக்குச் செல்லமாட்டாத அல் 
AD HE BGA விருப்பமில்லாத கோயாஸிகளை ௮ல் 
லது மற்.றவர்களை ௮.சன்கட் செலுக்அுமாது யாங் கனமெனின்; 

ஒருவர்க்கு நாலை ஆழுறை முபன்றும் அறி அயிலை வருவித்தல் 
கூடாதாயின், ஒருகிழமை அன்றி இரண்டுகிழமை வரையில் 

விடாமல் நாடோறும் முயன்றுவரின் அவர்க்கு ௮தனை வரு 

வித்துவிடலாம். அறிதுயிலிற் செல்லமாட்டா தவர் ஒறாவரும் 

இல்லையாகையால், எல்லார்க்கும் அதனை வருவிக்சலாம் என் 

பது இண்ணம். அனால், ஒரு சிலர்க்கு உடனேயும், வேறு 

சிலர்க்கு இசண்டுகாளிலும், மற் ௮ுஞ்சிலர்க்கு ஒருகியமையிலும், 

பின்னுஞ் லெர்க்கு இசண்டுகிழமையிலும் அதனைத் தொடர் 
பாக முயன்று வருவிக்கலாம். மேலும், துயிற்றுவோர் அறி 

அயில்வருவிக்கும் முறைகளில் நன்கு பழகிப் பழகத் Bers 

இருப்பராயின், அவர்க்கு ௮ப்பழக்கத்தால் ௮வவாற்றல் மிக 

மூறுகிகிற்கும், அத்தகையவர் ஒருவரை யா அன்றி oF 
ஆபிரசவமரையோ ஐரிடத்தஇில் ஒரு கொடிப்பொழுதில் ௮றிதயி 

லிற் செலுத்தமாட்டுவர். 

௮ங்கனம் அது கூடுமாயினும், அறிதுயிலிற் செல்லச் 

சிறிதும் விருப்பமில்லாதவர்க்கு ௮தனை வருவித்து ௮வரைஜ் 

தம்வழிப்படுக்துமாறு எங்கனமெனின்; ஒவ்வொருவர்க்கும் 

நாடோறும் இயற்கையான தூக்கம் வருவது உண்டாகையால், 

௮வர் அ௮த்தரக்கக்தில இருக்கையில், ௮வர் அறியாமலே ga 

் ரிடஞ்சென்று, ௮ திலிரும்து ௮வசை அ௮.றிதுயிலுக்குப் போகச் 

செய்யலாம். அ௮தற்குரியமுறை யாதெனின்; அ௮த்னையுங் காட்டு 
லாம்: அ௮றிதுயிலிற் செல்ல விருப்பமில்லாத ஒருவர் இயற் 
கையான தூக்கத்இல் ஈன்றாய் அயர்ந்அறங்கும்போ.௮, அயிற்று 
வோர் ஏதோர்.௮சவழுஞ் செய்யாமல் அவர்பக்கத்இல் ௮அமைஇ



தீ.பபழுக்கங்களள் ஒழிக்கும் ழறை ௪இ.. 

பாயச் செல்லல்வேண்டும். சென்று மிசவுர் தாழ்க்தகுரலிலே 
அவரை கோக்கஇத் 4 அரங்கும், நன்றாப் அயர்ந்து தாங்கும், 

அஞ்சவேண்டாம், நீர் விழிக்சக்கூடாது, ஆமழ்ர்த அயர்க்த தூக் 

க,ச்.இம் செல்லும், தாக்கம், தூக்கம், ௮யர்க்த தாக்கம், ஆம்ந்ச 

அக்கம்” எனச் இருப்பிக் இருப்பிப் பலகால் உ௮த.இ அழுத்த 

மாய் மெனுவாகச் சொல்லுக,  இங்களனஞ் சொல்லுகையில், 

அவர் விழித்தெழும் அடையாளங்கள் காணப்படுமாயின், அப் 
போது அதனை திறுத்திவிடுக, அப்படி யல்லாவிட்டால், உமது 
வலத கையால் அலர தலையைக்தொட்டு “எனறு குரல் ஓலி 

யைத் தவிச வேறு எந்த ஒலியையும் நீர் கேட்கமாட்டீர்; நீர் 

மிகவும் அயரர்து ஆழ்ந்து உறங்குஇன் நீர்.” என்றுசொல்லுக. 

அ௮சன்பிறகு அவரளரைசோக்கி ஏதேலும் கேள்விகேட்கலாம். 

இப்போது மகி என்ன?! என்றாயினும், (இப்போது நீர் ஒரு 
முல்லைப்பூவை முகருஇன் நீர், ௮அதன்மணம் எப்படியிருக்கின் 

றத?” என்றாயினும் வினவுக. அவற்றிற்கு அவர் விடைசெரல் 
லரம”லிருப்பசாயின், விடைகூறும்படி, வறபுறுத்து உரைக்க. 
பின்னர் விடைகூறுவர். மணி இன்னதென்றாவ, முல்லைப்பூ 
ஈன்னாய் மணக்கின்ற சென்றாக அு ௮வர் மொழிகுவராயின், 

அவர் விழித்துக்கொள்ளாமல் கினைவற்ற அ௮றிதுயிலி2ல தான் 
இருக்கன்றனர் என்று உறு இப்படுத்திக்கொள்க, அதன்பின் 

னும் ஆழ்ந்த தாக்குதஇற்குச் செல்லும்படியாகச் இறிதுகேரல் 

கட்டுசைகூறி, அப்புறம் அவரை அும்வழிப்படுத்இக் கொள் 
வதற்கு எவ்வெவற்றைச் சொல்லல்வேண்டுமேோ, அவைகளை 
யெல்லாம் ௮வசைகோக்கிக் கட்ரெொைத்துக் கூறு. அதன் 

பிறகு, ௮அவசை எழுப்புதற்குமுன் “கீர் விழிக்துக்கொண்டபின் 

யசன் இப்சீபாது சொல்லியவைகளை அறியமாட்டீர்; ஆயினும், 

இப்போது யான் சொல்லியபடியே நீர் எ.ப்போதும் ஈடப்பீர்' 
என்று உறத்இச் சொல்லிவிட்டு, இனி நீர் இயற்கையான 

தாக்கத்தில் தாங்கி விழிக்கவேண்டும்ரோத்தில் விழித்துக் 
கொள்வீர்! ஏன்று மூடி ததுக்கூறி அப்புறம் அ௮கல்க. 

இவ்வாறன்றி மற்றுறாகு முறையாலும், இயற்கைக் அக் 
கத்திலிருப்போரை, அறிதுயிலிற் செலுத்தலாம். அதாவ? 
மேற்காட்டியபடி. ௮வர் அருகுழ் சென்றவுடன் வாயாற் சட் 

௨௦ ~



௧௪ வயோகநீத்திரை 

டுசை கூறுவதைகிறுத்இக் சைகளால் அவரைத் தொடாமலே 
முக்கால் விரற்கடை அ௮சலகிறுத்தித் தடவு தலாலேயாம். இரு 

கைகளின் கடைச் சிறுவிசல்களையும் அகலகிறுத்தி, மற்றவிசல் 

களைச் சிறிது நெருங்கவளை த்துக் சம்கோக்குப்பிடி த்து, உச்சந் 

தலையிலிருந்து முகத்தின் 2மலாகக் 8ழ்இறங்கி கெஞ்சுவசை 

யிற் கற்நோக்குத் தடவிப், பின்னருந் தடவுதற்குக் கைகளை 

உயர்த்துங்கால் அப்படியே உயர்த்தாமற் பக்சுச்சாய்வாய்த் 

இருப்பி உயர்த்த, மறுபடியும் உச்சந் தலையிலிருந்து கெஞ்ச 
வசையில் தொடாமல் முக்கால்விசற்கடை கைகளை எட்டவைத் 

HE Ss; இங்கனம் பத்து ௮ல்லது பதினைந்து நிமிஷங்கள் 

வசையில் தடவியபின், மிகமெல்லிய குசலில் “தூக்கம், தூக் 

கம், அழ்ந்த தூக்கம், அயர்ந்த தூக்கம், நீர் மிகவும் அயர்ந்து 

தூங்குகின் நீர்” என்று கட்டுசைகளைப் பலகால் மெதுவாகச் 

சொல்லுக. இது முடிந்தபின், மெதுவாக அவரது நெற்றி 

யைத் தொட்டு ௮வசை நும்வழிப்படுத்துகற்குச் சொல்ல 

வேண்டுவனவற்றையும் பிறவற்றையும் மேற்காட்டி.பபடியே 
செய்து அ௮ப்பாற்செல்க. இவ்வாறு செய்தலால், தம் மாடு 
இணங்காமல் தமக்கு எவ்வளவு மாறுபட்டு நிற்போசையுக், 

தம் விருப்பப்படி. ஈநடககச்செய்யலாம். 

இம்முறைகளால், நாட்பட்ட கொடிய நோய்களையுர் தீர்க 

கலாம்; பிளவைக் கட்டிகளாலும் அறாத புண்களாலும் அல்லும் 

பகலுர் அன்புறுவோர்க்கு, அ௮த்துன்பஞ் சிறிது தெரியாதபடி 

வலைகளை ௮றுத்து ஆற்றியும்விடலாம். இவற்றிற்கு உண் 

மையாக நிகழ்ர்த சில நிகழ்ச்சிகளை இக்கெடுத்துக் காட்டுவாம், 

௮.றிஐயிலை வருவித்து, ௮கனால் ஒருவசைக் தம் விருப்பப்படி 

ஈடக்கச் செய்யலாம் என்பதை, இம் முறைகளிழ் பெரிது 
தேர்ச்சிபெற்று, இவற்மைக் காளிகட்டத்தில்* உள்ள ஆங்க 

மருத்துவக்கழகத்தில் நோயாளிகள்பாற செய்துபார்த். அ, உல 

இற் பரவச்செய்த ஆங்கலமருத்அவர் ஒருவர்ர தாம் நேரே 
கண்டு எழுதிய ஒரு கிகழ்ச்சியிலிருந்அ ஈன்கு ௮றியலாமாத 
லால், ௮வசெழுஇய ௮ப்பகுதியை இங்கே மொழிபெயர்த்து 

வசைகினரும்:--- 

* Calcutta. + Dr. James Esdaile, M. D. 
 



தீயபழுக்கங்களை ஓழிக்தம் ழறை கடுடு 

இசண்டு கஇழமைகளுக்குழுன் ஊகுளிக் கடைக்தெரு* வி 

ணூ டை வண்டியிற் செல்கையில், அங்குள்ள ஊர்காவற் சாவ 
டிச்கு1 எதி2ர7 ஒரு இரண்ட கூட்டமான ஆட்கள் நிற்சக் 
கண்டேன். அங்கே நடப்பது என்னவென்று யான் கேட்க, 

ஒரு பெரிய.ஆள் ஒரு சிறுவனைத் இருடிக்கொண்டு போகையிழ் 

கண்டுபிடிக்கப்பட்டா னென்றும், காவற்கூடத்தி னுள்ளே 

அவ்விருவரும் இருக்கின்றனர் என்றும் சிலர் சொன்னார்கள். 

இனைகக்கேட்டஅம், யான் அக்கூடத்இனுட் சென்று, பத்து 

௮ல்லஅு பன்னிரண்டு ஆண்டுள்ள ஒரு சிறுவன் தன்னை மீட் 

டவனாகச் சொல்்உப்பட்ட ஐர் ஆண்மகன் மடிமீது அமர்ந் இருக் 

கக் உண்டேன். அஅந்தப்பையன் அரைவாசி மயக்க நடையவ 

னாயும், ௮வன் கண்களில் ஒன்று விீக்சமூடையதாபும் இருக்க 

மையால் ௮வனை மருத்துவக்கழகத்தற்கு எடுத்துச் செல்லும் 

படி. ஏவிமனன். அதன்பிறகு அவனைக் இருடிச்சென்ற கள் 
வனை என்னிடங் காட்டினர். ௮வன் தான் ஓர் அம்பட்டன் 

என்றான்; ௮ன் தொழிலுக்குரிய கருவிகள் ௮டக்கிய அடைப் 

பம் ஒன்று என்ே கொணர்ர்து வைக்கப்பட்டது. இதனை 

நான் சுருத்தாய் ஆராய்ர்அுபார்த்2கன்; அனல், அவை வும் 

பட்டர்க்குரிய வழக்கமான கருவிகளாகவே இருந்தன. அந்தப் 

பையனோ விரைவில் தன் உணர்வு தனக்கு வரப்பெற் ) வனாகிப் 

பின்வருங் கதையை என்னிடஞ் சொன்னஅம் அல்லாமல், 

இரும்ப நடுகிலை மன்றத்திலும் நடுவர்க்கு எதிரிலும் அங்க 

னமே சிறிதும் பிசகாமற் சொன்னான். முச்சிறுவன், தான் 
அன்று விடி.யற்காலைபில் ஒரு விட்டிற்கு அருகிலுள்ள வய 

வண்டை சென்ற சிறிதுகேோத்மிர்னாப் பிறகு, பாட்டையிற் 

சென்ற ஒரு புதுமையான அண்மகன் ௮ இலிருந்து தன்கிட்ட 

வந்தனனென்றும், கிட்டவர்கதும் சில மர்திரமொழிககைச் 
சொல்லக்தொடங்கென னென்றும், அதன்பின் ௮வன் தன் கை 
களைப் பிடித்துக்கொண்டு தன் கண்களின்மேற் குறுக்காகக் 

கையைத்தடவத் தான் உணர்வு மயங்கிவிட ௮வன் தன்னை 

வழிநடத்திச் சென்றதுமட்டும் நினைவிலிருக்கின்ற தென்றும், 

அவனது வலுகட்டாயம் இன்றியே தான் அவனைப் பின்பற்றிச் 

* Hooghly bazaar. + Police Office. 
 



௧௫௯ யோகநித்தினிற 

செல்லவேண்டியதாயிற் ஜென்றும் புகன்றான். மறுபடியும் சன் 

உணர்வு சனக்கு வரட்பெற்றது, தான் ௮வ்வாண்ப கனை ௪ இர்ப் 
பட்ட இடத்திற்ரு இரண்டுமைல் தொலைவிலுள்ள சந்இர 

ராகூர்க் சோட்டை. வாயிலண்டையேயாம் என்றுங் கூறினான். 
இவ்வளவுதான் அவன் சொல்லியது. ௮௪ ஆளோடுகூட் வரு 
கையில் அச்சிறுவன் எதொன்றும் உண்ணவுமில்லை, பருகவு 

மில்லை; அந்தப் பையலுக்கு உடையவலும் நேசர்களும் ௮ச் 
சிறுவன் ஒழுங்கான ஈடக்கையுக் இரமையும் உள்ளவனென 
வும், இசிப்பாவது தூக்கத்தில் நடக்கும் வழக்கமாவது se 

னுக்கு ஒருகாலும் இஃ்லையெனவும் மொழிந்தார்கள். அந்தப் 
பையனை மீட்டவனென்று சொல்லப்பட்ட. மற்றோர் ஆடவனை 

ஆராய்ந்தேன்; மூவன் அச்சிறுவனை அன்றுகாலையில் தான் 
பார்க்கையில் ௮வன் ஒரு புதுமையான ஆளைப் பின்றொடர்ந்து 

சேல்ல, அதற்கு முன்னமே தான் ௮ப் பையனை நன்றாய்த் 

தெரிக்தவனாதகால், அவனை வழியில்கிறுத்தி ரி என்னசெய் 
இழுய்?? என்று ?கட்டும் அச்சிறுவன் ஏதொரு விடையும் பக 

மாமல் மயங்கியிருச்கக் கண்டு, தான் வெருண்டு, தண்ணீசைக் 
கொண்டுவந்து ௮வனது முகச்தின்மேற் றெளித்தும், வேறு 

சில மாற்றுகளைச் செய்தும் அவனுக்கு அம்மயக்கர் தெளிய 

வைத்ததாகவும், மறுபடியுந் தான் அப்பொடியனை வினாவ, 

௮ வன் தான் அங்குவந்தது ஏன்என்று தனக்குத்தெரியவிஷலை, 
தான் முன்னறியாத அப்பு இியவனை எப்படியா பின்றொடர்ச்து 
செல்லலாயிற்று என்று கூறியவுடன் நிலத்தின் மேல் விழுந்து 

கண்ணைக் காயப்படுத்இக்கொண்டதாகவும் எடுத்துரைத்தான். 
இதற்கிடையில், ௮ப்புஇயன் அவ்விடத்தைகிட்டு ஓடுகையிற் 
கண்டுமிடிக்கப்பட்டு ஊருளிக்குக் கொணரப்பட்டான். அதன் 
பிறகு அவ்வம்பட்டனை உள்ளே கூப்பிட்டேன்; ௮வன் சொன்ன 

தாவது: அந்தப்பையன் ௮ழுதுசொண்டு மயக்கத்தோ டிருக் 
கையில் அவனைச் சான் பாட்டையில் ௪.இர்ப்பட்டதகாகவும், 
அவனுக்கு யாது துன்பம் நேர்ச்தசன்று சான் வினல அவன் 
தான் வழிதப்பி வர்துவிட்டதைச் சொன்ன தாசவும், ௮௮ 
கேட்டு ஊர்காவற் சாவடிக்காச் சன்னோகூடவந்தால் ote 
ருந்து ஒரு காவர்காசன் அவளை விட்டில் கொண்டுபோய்ச்



தீ. பபடிக்கங்களை ஒமிக்தம் ழறை சள 

சேர்ப்பனென மொழிக்கதாகவும் புகன்றான். எந்தப்பக்கம் 
உண்மையோ வுலதிருக்கட்டும்; வியப்பான இச்செய்தி என் 
கருத்தைச் சுவர்க்தது; ௮வ் ஆளினது தொழிலும் எனக்கு 
யத்தை எழுப்பிவிட்டு. இந்த நாட்டின்௧ண் உள்ள ௮ம் 

பட்டர்கள் தமதுதொழிலை மெதுவாகச் 'செய்கையில் ஆட்க 
காத் தூங்கச்செய்வ துண்டென்று யான் கேள்விப்பட்டி ரு 

தேன். தம்மை மயச்கிவிட்ட. ஆண்பாலாரின் பின்ன மயக் 

குண்ட மக்கள் தொடர்ந்துசென்ற செய்திகள் இந்காடெக்கும் 
பசவிபிருக்கின்றன; ௮ங்கனம் மயங்குச்சென்றவர்கள் பெரும் 

பாலும் .பெண்மக்க 2ளயாம். உலகமெங்குழுள்ள அம்பட்டர் 

கள் கூர்த்தலுறிவும் எதனையும் உற்றுநோக்கும் இயஃபும் உள்ள 

வர்கள். ௮வர்களது தொழிலானது அறியில் வருவித்தற்கு 

ஏற்ற உணர்ச்சியுடைய உடம்பின் மேற்புறத்தை அவர்கள் 

தொடுதற்கு இடஞ்செய்கின்றது. ஆதலின், மிகப் பழைய 

காலத்திலமய அவர்கள் அ௮றிதயிலாகிய மறைபொருளைத் 
தெரிந்திருத்கல் வேண்டும்; ௮வர்களின் கைத்தொழிலுக்குரிய 

புதைபொருளாய் ௮ஃது அவர்கட்கு வர்இிருக்க?வேண்டும். 

இப் 2பாது நேர்ர்த இம் முட்டுப்பாட்டினின்று வெளிப்படு 

தற்கு இசண்டு வழிகள் தாம் எனக்குச் தென்படுகின்றன; 

அ௮ப்பையனிடத்துக் காணப்பட்ட மயக்கம் அவனுக்கு இயற் 

கையாகவரும் ஈடைத்துபி* லாகவாதல், அன்றிச் செயற்கை 
யாக வருவிக்கப்பட்ட நடைத்துபிலாக வாதல் இருத்தல் 

வேண்டும். அது, பிற்கூறியகாக இருந்தால் ௮றிதுயின்முறை 

களால் அன்றி வேரெங்கனம் அது வருவிக்கப்படும்? தறசெய 
லாச யான் இக்கிகழ்ச்சியைக் காண சேோர்தமையால், இங்கனம் 

ஒர் ஆளைக் கவர்ந்துசொண்டு செல்லும் முறை இருக்கக்கூடு 

மென்பதைப் பற்றிச் சான்றுபகர யான் அ௮ழைக்கப்படுவே 

னென முன்னதாகவே அறிந்துகொண்டேன்; நடைத்துயி 

லைப் பற்தியதொன்றும் யான் அ௮றிந்தஇல்லாமையால்; முதலில் 
எனக்குள்ள குறையைத் தீர்த்துக்கொள்ளும் பொருட்டு யான் 
அதனை ஆசாயவேண்டினேன். Boog ௮றிதுயின் முறைக 
ளால் வருவிக்சக்கூடியதாயிற், பெரியதோர் ஆற்றல் சிறியக* 
  

* seo 4gnev—Somnambulism.
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னைத் சன்னுள் அடக்கி நிற்றல்பற்றி, அகனைப் போற் செயற் 

கையான நடைத்துயிலை யான் வருவிக்க வல்லனா வேன் என 

எண்ணினேன். இம்மமறையால் அடையக்கூடிமாயின், இயற் 

சை ஈடைகத்.துயிலைப்போர் செயற்கையானதொன்றை வருவித் 

தற்பொருட்டு, உணர்வற்ற கியில் ஒருவரைக் கொண்டுசெல் 
அதற்கு இடை!2ய யான் நின்றுவிடல் வேண்டும். 

“அகவே, யான் சிறைக்கோட்டத்தின்கண் உள்ள பருத் 
அவக்கழகத்திற்குச் சென்று அங்குள்ள ஒருவனை அ௮றிஅயிலிற் 

போகச்செய்?தன். இவனுக்குக் கண்ணெரிவு தீர்த் தல்வேண்டி 

இவனை இதற்குழுற் பலகால் கினைவற்ற அறிதுயிலிற் செலுத்தி 

யிருக்கின்றேன்; அ௮க்காலங்களினெல்லாம் உணர்வற்ற நிலையி 

னளவுக்கு அவனை அ௮றிஅயிலிற்கொண்டு சென்று, மிகக் குறை 

வாய்க் காது கேட்கவும் உடம்பசையவும் மட்டும் அவனுக்கு 

வல்லமை சிறித விட்டுக்கொரித்தேன். இப்போது அவனுக்கு 

நினைவற்ற ௮௱ிதுயிலை வருவிக்கை.பிற், சிறிதுணர்வுக்கு இடம் 

விட்ட இர்நிலை;பில்வந்து ௮வனைவிடலாயிசனென். அவனும் அர் 

ந்டைத்துயிலில் நடக்கத்துவங்கி, அ௮க்கழகத்தின் மற்றொரு 
மூனைவைபிற் சென்று சுவாண்டையோய் நின்றான்) பிறகு 
“ania திரும்பி ஒசேரேராகச் சென்று மறுபடியும் மற் 

ஜொரு தடையண்டை வந்த முட்டுப்பட்டு நின்றான். சிறிது 

கேரம் யான்௮ுவனை அசைவின்றி நகிழ்கச்செய்ய2வ, அவனுக்கு 
௮த்துயில் இன்னும் மிகு யாயிற்று; ௮வன் தசைசகை உணர 

மாட்டாதவனாயினான். அவனுடைய கண்களின்பேல் ஊதி 

னமையினாலும், நெடுக அவனுடன் '3ப௫னமையினாலும் அவன் 

௮த்துபிலினின்றும் எழுந்து, ஆங்லெம் இந்துக்தானம் என் 

னும் இருமொழிகளையும் யான் கூறியவாறே திருத்தமாகக் 
இருப்பிச்சொன்னான். அவனை நான் எழுப்பியபிறகு, தூக்கத் 

இல் தான் செய்தவைகளைச் சிறிதும் அறியவில்லையென்றும், 
அ௮வ்விடத்தைவிட்டுத் தான் அப்புறம் பெயரவில்லை யென்.றுக 

கூறினான்; ஆனல், ௮க்கழகத்தில் யான் ௮வனை அறிதுயிலிற் 

செலுத்தக்கொடங்கய இடத்இற்கு Carer திசே இப்?பாஇருச் 
தான். பிறகு, நான் நடுகிலைமன்றத்திற்குச் சான்றுபகருமாறு 

அழைக்கப்பட்டேன்.
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“அங்கே சென்றதும், நடுவர் என்னைநோக்கிச் சான்று 
கூறினோர் பகர்ந்தபடி. ஒருவரைக் கவர்ந்துகொண்டு போதல் 

ஈடக்கக்கூடியஅதான் என்று தாங்கள் எண்ணுகின் நீர்களா?? 

என்று கேட்டார். 

* “அது நடக்கக்கூடியதுதான்என்று எண்ணுகின் மேன்; 

ஏனென்ளனாுல், அதைப்போன்ற தொன்றை இப்2பாதுதான் 

செய்துவர் 2தன்; தன்னையறியாமல ஒரு சிறையாளி என் 
னைப் பின்றொடர்ச்து மருத்துவக்கழகச்தைச் சுற்றிவசச் செய் 

தேன்.' என்று விடைபகர்க்தேன். 

64 அது ?கட்டு நடுவர் அவ வழக்கில் ௮கப்பட்டவனைச் 

சிறைக்கு அனுப்பினார். பின்னர் ௮வவழக்கு மேல்ஈமிமன்றத் 

தில் இரும்பவும் ஆசாய்ச்சிக்குவச, ௮ப்2பாது அதனைஆசாய்ந்த 

சட்ட நால் வல்லார்க்கு யான் கருகயபொருளைச் தஇனையளஷ 

கூட விளங்கப்படுத்தல் இயலவில்லை. அதனால், ௮ம் மேல்ஈடு 

கிலையா், யான் மொழிந்தபடி, ஒருவர் தம்மையறியாமலே மற் 

ஜெரூவசைப் பின்றொடர்ர்து செல்லுமாறு செய்யக்கூடுமென் 

Uns HF சட்டநூல்வல்லார்க்கு கேசே செய்துகாட்டுவதில் 

எனக்கு at © a Sour தடையுண்டோவெனக் சேட்டார். அதனை 

ஆசாய்ந்துகாட்ட விருப்பம் உடையேன் என்னுலும், ௮தனை 

முடித்துச் செய்வேனென்று உறுதி புகலமாட்டே னென்று 
விடைகூறினேன். நம்முடைய நோக்கங்கள் இன்னவென்று 

தெரிவியாமல், யான் பெயர்கூறிய மூவர் ஆண்பாலாசை ytd 

மன்றத் இற்கு வருவிக்க ௮ம் மேல்நடுவர் கட்டளை தந்தரல், எ.து 

செய்யக்கூடிய?கா ௮தனை யான் செய்துபார்ப்பேன் என்றேன். 

“இரண்டொருகாளில் ௮ம் மேல்ஈடுவரின் மன்றத்திற்கு 

வருமாறு வேண்டிக்கொள்ளப்பட்டேன்; அப்போது அஃது 

ல 2சாப்பியசாலும் உள்காட்டவசாலும் கிறைக்திருந்தது. நாசிர் 

மகம என்பவன் உள்ளேகொண்டுவந்து அுடைப்பினுள்ளே 

கிறுத்தப்பட்டான்; சிறிது நேரத்இல் யான் அவலுக்கு அறி 
அயிலைவருவித்து விறைக்கச்செய்க கைகளோகி ௮வனை ௮ம் 

மன்றத்திற்குவெளியே கடத்திச்சென்று, சிறிது தொலைவாகப் 
பாட்டையின்மேல் ௮வனை ஈடச்கவுஞ் செய்தேன்; மேலும், 
யான்வேண்டி௰ ரேசம்வசையில் ௮வனுடைய கைகளைப் பல
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வகையான நிலைகளில் விறைத்து நிர்கவுஞ் செய்தேன். மறு 
படியும் அவனைச் கொண்டுவந்து ௮ம்மன்றத்தின் அடைப்பின் 

கண் நிறுத்தினேன்; அப்போது, மேல்கடுவரும் சட்ட நால் 

வல்லுகரும் அவனோடு எவ்வளவோ பே௫ிப்பார்த்தும் அவன் 

அவர்களை எள்ளளவும் உன்னிக்கவேயில்லை; அதனால், அவனை 

எழுப்பிவிடும்படி. ௮வர்கள் என்னைக் கேட்கவேண்டியவரசானார் 

கள். யானும் ௮ங்கனமே செய்?தன். *அவ் விடத்தைவிட்டு 
வெளி2ய சென்றனையா?” என்று அங்கிருந்த சட்டதூலார் 

வினவ, *இல்லை” என்று உறுதிபாகச்சொன்னான். அவர்கள் 

அவ?சீனாடி உரையாடிக்கொண்டு இருக்கையில், ௮வன் காணாத 

படி யான அவனுக்குப் பின்னேசென்று, ௮வன் பேசிக்கொண்டு 

செல்லும் கிலையிலயே அவலுக்கு ௮றிதுயிலை வருவித்தேன். 

அப்பறம் அவன் பேசமாட்டாதவனாயினான்; எவருடைய குர 

ஓம் அவனுக்குக் கேட்கவில்லை; மஅபடியும் யான் ௮வன் கண் 

களின்மேல் ஊதி அவனை விழிக்கச்செ.ப்ேன். 

“அதன்பின் மாதூப் என்பவனைக் கொணர்ந்து அடைப் 

பின்கண் நிறுத்தினர். கான் உள் நுழைந்ததை அவன் பார்க்க 

விலலை. மேல்கடுவருஞ் சட்ட நாலாரும் அவனைத் தம்முகப் 

படுத்தப் பேசிக்கொண்டிருந்தனர்; ௮வன் ௮றிவோு இளர்ச்ச 
யாய்ப் பேசுகையில் யான் அவளுக்குப் பின்னேசென்று ௮வனை 

விறைக்கச்செய்?தன்; கடவுளைகோக்கு ஆணையிட்டுச் சொல் 

லம் சிறையாளிகளின் வழக்கப்படி , ௮வன் சொல்லிக்கொண்டு 
வருகையில் ஒரு கொடிப்பொழுதஇல் பேசவும் செரல்வதைக் 

காதாற்கேட்கவும் மாட்டாதவனாய் இடையே கின்று போனான். 
கா கட்க மாட்டாதவஞனாய் கின் றபிறகும், அவன் ' வாயிதழ் 

கள் பேச தற்கு ௮சைவனயபோற் கரணப்பட்டனவென்று ௮௮ 
னுக்கு எதிரிலிருந்ோர் எனக்குச் செரல்லினர். அசையும் 

ஆற்றல் முழுதும் அற்றுப்சீபாச ௮வன் அவ்வளவு on ps 

அ.ப்போனமையால், அவனை நடக்கும்படி 'செய்தற்காகப் பின் 
'னேயிருக்கது என்விரல்களால் யான் ௮வளைதக் தன்ளவேண்டுவ 
தாயிற்று; இடர்ப்பாட்டோடு ௮வன் சிறிது வழிநடர்தான்; 
இரும்பவும் அவன் முடி.யிகிருக்கு அடி வசையில் சடு இயில் 

அிறைத்தமையால் யான் அவனை மல்ல முன்னுக்கு உந்த, மிக
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வுர் இடுக்கிட தீதக்கவகையாய் ௮வன் கிலத்தின்மீல தலைழோய் 
விழுச் விட்டான்; மிகவிசைவில் ௮வன் விறைத்ததை யான் 
அறியாமற்போனேன். சிறிது வருத்தப்பட்டு யான் அவனை 

எழுப்பவேண்டுவ காயிற்று; ஈல்லகாலமாய் ௮வன் காயம் 
அடையவில்லை. , 

அதன்பிறகு, சொருபசர்தன் என்பவன் கொணரப்பட். 

டான். யான் ௮வனை ஒரு இங்களாகப்பாசாமையால், அவன 

ஈலத்தைப்பற்றியும் பிரவற்றைப்பற்றியும் உசாவினேன்; ௮வ் 

வாறு உசாவுகையி 2லயே ௮வனுக்கு அறிதுயில் வருவிக்கும் 

முறையைச்செய்தேன். சிறிதுநேசத்திலெல்லாம் ௮வன் விடை 

கூற இயலாதவனானன். உடகோ ௮வனை அ௮டைப்பினின்றும் 

வெளிப்படுத்தி, விறைக்க கைகளோடு பம்பசம்போல் ௮வன் 
சழன்ழுவசச்செய்து, முழுதும் உணர்வற் றகிலைபிலேயே அவ 

னே முன்னிருக்கஇடத், தில் வந்இருக்கப்பண்ணிமேன். ௮வன் 

காதிற் கேட்கும்படியாகவாவத, உயி2சாடிருக்கும் அடையா 

ளங்களை ௮வன் காட்டும்படியாகவாவது செய்ய எவசானும் 

இ.பலவில்லை. அயினும், யான் அவனுடைய கண்களின் மேல் 

ஊ இயவுடனே, அவன்தன் 8ீம்பொறியுணர்வுகளும் வசப்பெற் 
DS, தான்றுவ்விடக்தைவிட்டு ௮கன்ற இல்லையெனக் கூறினான். 

“அந்த அம்பட்டன் அறிதுயில் மறையால் அச்சிறுவனைக் 

சீவர்ர்துகொண்டு போயினனோ அ௮ல்லதப்படியில்லை மயா யான் 
' அதனைத் தீர்மானிக்கப்புகவில்லை; ஆபினும், அவ்வாறு செய் 
யக்கூடும் என்பதனைப் பலரும் நன்கு௮றியுமாறு மெய்ப்படுச் 
இக் காட்டுதற்கு எனக்கு ௮ஃது ஒர் அமயந்தந்தது; யான் 
மூன்றுபெயசைப் பல முன்னிலையிழ் கவர்ந்துசென்றதனை எவ 
ரூம் மறுக்கத்துணிபவிஷ்லை. நாட்டுப்பரிகாரி ஒருவன் எவ 
வளஅ எளிதாய் அதனைச் செய்தல்கூடுமோ, ௮வ் வளவுக்கு 

யானும் ஐர் ஆடவனையாவ௫ ௮ல்லகொரு பெண்மகளையாவது 

அல்லது ஒரு சிறுபிள்ளையையாவது கவர்க்து செல்லக்கூடும். 

அ௮றிதுயிவின் ஆழத்தை யான் நேசேகண்டறிந்த காலம்முதல் 
அதன் வல்லமையால் திமையும்விளையும் ஈன்மையும்விளையுமென் 

௮ இட்டமாய் உணசப்பெற்றேன். அ௮தனுல்உண்டாம் ஈன்மை 
இமைகளின் உணர்ச்சியை எல்லார்மனத்திலும் ப௫ம்படி செய்
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யும் கோக்கத்தினாலேயே ௮தனை அவ்வளவு ஆழமாகச்சென்று 
ஆசாய்நீதுபார்த்தேன். அ௮றிவுவிளக்கத்தின் பொருட்டாசவும் 
நோய்தீர்க்கும் பொருட்டாகவும் அல்லாமல், இம் முறையை 

வேறு தீயவகைகளிற் பயன்படுத் துவாசை எல்லாருங் கடிந்து 

சொல்லும் காளின்வரவு தொலைவில் இல்லையென்று நான் 

ஈம்புகின்றேன,” 

இங்கனம் உண்மையாககிகழ்ர் த இக நிகழ்ச்சியைக்கொண் 

டு, அறிதுயின்டுறைகளிர் பழடத்தேர்ச்பெற்ற ஒருவர் தாம் 

வேண்டியவாறெல்லாம் பிறசை நடக்கச்செய்ய வல்லுகர் ஆவர் 

என்பது தெற்றென விளங்குகின்றதன் 27? மேலேகாட்டிய 

அரைமகனார் தெரிவித்தபடி, கொடியோசைக்திருத்தித் சாம் 

விரும்பிய ஈன்மைகளுக்குசத் தருப்பிக்கொள்ளவும், பலவேறு 

பிழைபாடான வழிகளிறசென்று அ௮றிவிலசாய் ஒழுகத் இன் 

பு.அுவார்க்கு அறிவுகெருட்டி ௮வசை ௮த்துன்பத்தினின்று 

விடுவித்துக் கொள்ளவும், மருந்துகளினுந் தீராக் கடுகோய்க 

ளைத் தீர்த்துக்கொள்ளவும் இவ்வறிதுயின் முறையினைப் பயன் 

படுத்துவது மிகஈன்று, இந் ஈன்னெறியல்லாத பிறவற்றில் 

இதனைப் பயன்படுத்தற்கு ஒருசிறிதும் நினை த்தல்.ஆகா.து. 
மற் மோர் 8ீமரப்பிய அசைமகனார்* இவவறிதுபின்டுறை 

களில் மிகவுந் தேர்ச்சிபெற்றிருக்தார். ௮வர் வட௮பெரிக்காவி 

லுள்ள சிக்காகோ நகாத்திற்சென்று பலசை அுறிதுயிலிற் 

போசச்செய்து வியப்பான பலகாட்சிகளைக்காட்டினார். MSHS 

சத்தில் ஒருபத்திரிகைக்கு ஆசிரியரான பண்டி என்பவர் தம் 
ஏவற்காரன் ஒருவன் பொருத்துப்பிடிப்பாலும் காயக்சலாலும் 

வருக்தினமையின், ௮ர்கோய்களைத் தீர்க்கும்பொருட்டு ௮க் 

சலைஞசை,ச் தமது இல்லத்திற்கு வருவித்தார். அவரும் அதற் 
இசைந்து ஒருநாள் முற்பகலிற் பத். துமணிக்கு அ௮ங்சகசென்றார். 

பிறகு தாம் ௮ங்கே செய்ததனைச் தாமே எழுதுஇன்ரார், ௮௮ 
வருமாறு: “நரன் அவனது பிக்கை யறைக்குட் புகுந்ததும், 

௮வன் படிக்கையின் தலைமாட்டின்கட்சென்று நின்று, என் 
கண்களை உற்றுதோக்கும்படி. ௮வலுக்குக்கற்பிச்தேன். கான்கு 
நிமிஷங்கள்கழிந்ததும், ௮வன் என்னுடைய நினைவாற்றலுள். 

* Carl Sextus, see his admirable ௦௦% ற hypuctisr, page, 241
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முழுஅம் அகப்பட்டுகின்றான். பிறகு அவனுடைய உறுப்பு 
களைப் பலநிலைகளில் கிறுத்தினேன்; அக்நிலைகளை அவன் மாற்ற 
முடியாதவனானான். இஃது, அவன் விறைப்புரலையிலிருக்இன் 
ரன் என்பதைத் செளிவுறக்காட்டி ற்று. இசண்மிமணிசேரத் 
இற்குள் ௮வன் மிகவும் நலமடையப் பெறுவானென்றும், படுக் 
கையினின்றும் எழவிரும்புவா னென்றும், அதன்பின் நல்ல 
வுணவை உட்கொள்வாளென்றும், வழக்கம்போல அ௮வன் தன் 
வேலையைச் செய்யப்புகுவா னென்றுக் கட்டுசை மொழிகள் 
கூறப்பட்டன. பிற்பகல் இரண்டுமணிக்கு அவன் இளர்ச்௪ 
யாய்த் தன்படுக்கையை விட்டெழுந்து, நலத்தோடிம் விரை 
விழ் பசிபெடுத்துக் தனது பகலுணாவை உண்டான். பின்னர் 
கான்குமணிக்செல்லாம் அ௮வன்முற்றிலும் நரலமடைந்கமையின் 
டாடிக்சொண்டுஞ சீழ்க்கைடி த்துக்கொண்டும் தனக்கு வழக் 
கமாயுள்ள வேலையைச் செய்யவல்லன் ஆனான்.”” 

இனி, இதற்கு முற்காட்.டிய எஸ்டேல் என்னும் ஆங்கில 
மருத்துவர், கொடிய பிளவைக்கட்டிகளாலும் ஆருட்புண்களா 
௮ம் நெடகாள் அன்புற்ற சோயாளிகள் பலர்க்கு ௮.றிஅயிலை 
வருவித்து, அவர்கட்கு கோய் சறிதுதெரியாமலே அவற்றை 
பறுத்து நலப்படுத்ிதனவசலாறுகள் பல இருக்கின் றன; அவற் 
௮ள் ஒன்றை இங்கே மொழிபெயர்த்துவசைகன்றாம்;-- 8ம் 
பனுஆண்டுள்ள முசலிதாஸ்என்னும் ஒருகுடியானவன் சென்ற 
ஒர் ஆண்டாகக் குருத்தெலும்பைப்பறறிய ஒரு கொடும்புண் 
ணால் அுன்புற்றுக்கொண்டிருந்தான்; அ௮ப்புண் ௮வனது இடது 
காலின் செண்டைச்சதையில் தோலுக்குமேல் ௮சைவிரற்கடை 
உயசமாகவும் அறுவிரல் நிகளமாகவும் இருக்த தாடு, அவனது 
அந்தக் காலையும் சொடைக்கு நேர்கோணமாய் நி ற்கும்படி. 
மூடக்கிவிட்டது. முதன்முதலாக அவன் இன்றைக்குத்தான் 
அறிதுபிலிற் செலுத்தப்பட்டான்; அவனை அத்துயிலினின் றும் 
எழுப்பாமல் வைத்துக்கொண்டே, பழுக்கக் காய்ச்சியதோர் 

இரும்பை அப்புண்ணிலுள் ஆழதுழைத்து அதனைத் இய்த் 
சேன். மறுநாள் அ.தனைப்பார்க்க ௮தன் மேற்புடைப்பு நிரம் 
பத தடி.ப்பாயும் அ௮ழுத்தமாயும் இருந்தமையால், அதனை ௮க் 
கண்டைச் சதையினின்றும் அறுச்கெடுக்க வேண்டுவதா
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யிற்று; ஆகவே, அவளுக்குத் இரும்பவும் ௮றிதுயில் வருவிக் 

கப்பட்டது. அவன் உணராதபடி, சுற்றிலும்உள்ள தோலின் 

மட்டத்திற்கு ௮ப் புண்ணின்புடைப்பு FA Sean orci tg. 
இதற்கடுத்தராள் இரும்பவும் அவனை அறிதுயிலிற் கடத்திய 

போது, முடங்கிய HUST DST 1p DH gid நிமிர்த்துச் சிராய் 

வைகத்துக்கட்டினேன்) அவன் விழிக்கவில்லை; பின்னர் விழித்த 

அம் அவனுக்குநோவில்லை; என்முழுவலியும் நிறையுங்கொண்டு 

௮ம் முடக்கனை நகிமிர்த்துகையில் என் கையின்கீழ் ஈசம்பின் 

சுருட்டு நெறுகெறுவென்று பிடி ப்புவிடுவதை யுணர்க்தேன்.”” 

இங்கனம் நோய்தீர்த்த .ஐங்கஃமருத்.துவர் தமக்கு உதகி 
யான மற்றொரு மருத்துவசை ஏவி மற்றுமொரு சாட்பட்ட 

கேோயைப்போக்கெ வரலாறும் இங்கு மொழிபெயர்த்தெழுது 

வாம்: 66இந் இயாவில் இருபஅ.ஆண்டுகளாக இருக்கும் கால் 

டர் என்னுந் தசை இன்றைக்கு என்னிடம்வக்து தாம் பொருக் 

தும் பிடிப்பினாலும் கைகால் நடுக்கத் இனாலும் தளர்ச்சிபினாலுக் 

அன்புறுவகாச முறையிட்டுக்சொண்டார். மிகுக்த வருத்தத் 

(தாடு ஒருதடிபை ஊன்றிக்கொண்டு நடக்கின்றார்; மெத்தைப் 
படியின்மேல் ௮வசால் ஏறஇபலாது. அவ ருடைய ஈரசம்புகள் 
அறுல்கிவிட்டன, ௮வது சட்பார்வை மக் ப்போய்கிட்டது, 

எழுதுகையில் ௮வசது கை நடுங்குகன்றஅ. மட்டமான தரை 

யின்மேல் நடக்குல்கால் £2ம வழுக்குவகாக அவருக்கு Hr 
எண்ணக் தோன்றுகின்றது; அதனால் ௮வர் தம்மைக் காத்துக் 
கொள்ளும்படி செய்யும்முயற்சியே அவரைக் €ழேதள்ளிவிடு 
இன்றது. இலெகாலமாக ௮வர் தமது வண்டி மேலிருந்தும் ௮௪ 
னைச் செலுத்தமுடிவ தில்லை; ௮ஃதேன் என்றால், தமக்கெ.இி 2௪ 
வரும் வண்டியோடு தம குதிசைபோய் முட்டிக்கொள்ளாக 
படிசெய்யத் தம்மால் ஆகாசென்று எண்ணினார். அவர் இந்த 
நிலைமையிற் சென்றஇரண்டசை ஆண்டுகளாக இருகச்்.துவருகு 
ரர்; அக்காலமெல்லாம் ௮வர் எத்தனையோ மருத்துவரிடஞ் 
சென்று, ஏறக்குறைய ஒரு மருத்துவக்கழகத்இல் உள்ள மருர் 

தவ்வளவுஞ் சாப்பிட்டார்; ஏதொருபயனும் உண்டாகவில்லை, 

என் மனச்சான்றுக்குமாராக இனி அவருக்கு மருர்.துகொடுச்ச 
முடியாதென்றுகூறி, அவருக்கு ஈன்மையைஉண்டாக்க நீண்ட



தீயபழக்கங்களை ஒமிக்தம் ழறை கடு 

நாளும் பொறுமையும் வேண்டுமேலும், ௮அவசதுகிலைமை அறி 

தயின்ுறையால் நோய்தீர்த்தற்கு ஏற்றதொன் ராகுமென 

எண்ணி, இயற்கைகிகழ்ச்சி ௮வர்க்கு யாது செய்யக்கூடுமென் 
பகை ஆண்டுபார்க்கும்படி. அவர்க்கு எடுத்துச்சொன் னேன். 

நேோய்திர்க்தற்கு இதற்குழும் செய்அபாராததொன்றைப் பிடித் 

அப்பார்ப்பதில் அவருக்கு மிகுந்தமகிழ்ச்சி உண்டாயிற்று; 

ஒவ்வோர் இசவும் பூிக்கையி லிருந்தபடியாக?2வ அவருக்கு 

ஒருமணி௫சேசம் வரையில் ௮.மிது.பில்வருவிக்கும்படி. என் துணை 

யாட்களில் ஒருவர்க்குக் கற்பித்தேன். 

கால்டர் என்னும் ௮க்துரைமகனார் அறிதுயிலிற்கிடஈ்க 

போசு யான் அவர்கிட்ட ஒருகாலும் இருந்ததில்லாமையால், 

௮வர் தமது நிலைமையைப் பற்றிப் பின்வருமாறு எனக்கு 

எழுதஇயனுப்பிய குறிப்புக்காச அவருக்கு கான் கடமைப்பட். 

டிருக்கின் ஜேன். 

1 சென்ற செப்டம்பர்த் திங்கள் (க-பி 1845-ஆம் ஆண் 

“டைக் குறிப்பிரகின்றார்) 25-அம்காள், தங்கட்கு உதவியா 

யுள்ள ராட்டுமருச்துவர், தாங்கள் கர்பித்தபடியாகவே, எனக் 
கு முதன்முதல் அறிதுயிலை வருவிக்க மயன்றார்; ஆனால், ௮ன் 

றைக்கு ௮தூ கைகூடவில்லை; அம்முயற்சி ஒன்றசைமணிகேரம் 

நடைபெறறது. 26, 21-ஆம் நாட்களிலும் அங்கன ம; ஆனால், 
28-ஆம்ராள் அதே ஈரம்வசையில் விடாப்பிடியாய் முயன்ற 

இல், யான் ௮ம்ர்த அறிதுபிலிற் செஓத்தப்பட்டிருந்து, லது 
மணி நேசத்திற்குமேற்றான விழித்தெழுந்தேன். என் கண் 

ணிறைப்பைகளை மேக்கிமிர்த்துவஇலும், என்கண்களைக் இறந் 

. து வைப்பதிலும் யான்பெரிதும் இடர்ப்பட்டேன். யான் எனது 

சாய் மணைக்கட்டிலைவிட் டி றங்க, என்படுக்கைக்குப் போனேன்; 

மறுநாட்காலை ஆறுமணிவசையில் யான் இயற்கையான அயிலிற் 

இடந்தேன். ஒரு இழமைக்குப்பின், என்னை அறிதயிலிற் 
செலுத் அம்முயற்சி நாடோறும் ஒருமணிரேசம்வசையில் நடை 

பெற்றது; ஆனாற் சிலகிமிஷம்வசையிழ் நூங்கச்செய்தற்கு மேற் 
பிறிதொன்றும் விளையவில்லை. என்றாலும், இசவின்கண் இயற் 
கையான சூக்கத்இல் இனிதாகத் அயின்றுவசலானேன்; எனது 

நோயின்துன்பம் சாளேற காளேறக் குறைந்து வசலாயிற்று; .
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என்னுடைய நரம்புகள் நிரம்பவும் இறுக்கூற்றன/; இப்போது 

நான் உதவிவேண்டாமலே மெத்கைப்படிக்கட்டின்மேல் மே 
லுங் €ழுமாய் ஈடக்கக்கூடியவனாேன்; வண்டியையும் யான் 

மனச் திட்பத்தோடு செலுத்தக் கூடும்; அனல் இசண்டரை 

ஆண்டுகளுக்குமுன் யான் இங்கனஞ்செய்ய முயன்றிருக்கமுடி. 

யாது. மக்டோபர், 11-.ஐம்ரரள் வரையில், ஒவ்வொரு மூன் 

PANS தான்காராள் இசவும் யான் இசண்டுமணி2ஈரம் வரை 

யில் ௮றிஐயிலிற் செலுத்தப்பட்டுக் இடர் 2தன்), ௮.தனால் 
விளைங்ககன்மையை, கேற்றுக்காலையில் யான் நான்கு மைலுக்கு 

மேலும், இன்றைக்காலையில் ஆறுமைலுக்கு மேலும் ஈடக்க 

வல்லனாயிருப்பதுகொண்டு தாங்க'ள தெரிந துகொள்ளகாம்.” ”? 

இதுகாறும் எடுத்துக் காட்டிய உண்மை நிகழ்ச்செளைக் 
கொண்டு, ஒருவரைத் தம்வழிப்படுத்தலும், அவர்க்குள்ள காட் 

பட்ட கொடிய சகாய்களை நீக்குதலும், பிளவைகச்சட்டிகள் புண் 

கள் முதலியவற்றை அவர் அறியாமலே அறுத்துச் தீர்த்தலும் 

நினைவம்ற அம்ர்க அறிதுபிலின்கண் ௮வசைச் செலுத்து 

ஷால் எளிதில் முடிக்கப்பரிம் என்பதை சன்குணரர்துகொள்க. 

தேளிவுக்காட்சி 

இனி ஈடைத்பிலின் பயன்களைப்பற்றிச் றிதபேசுவாம். 

நடை.த்துயிலின்௧கட் செலுத்தப்பட்ட ஒருதாயஉயிர் இறந்த 

கால நிகழ்கால எதிர்கால நிசுழ்ச்செகளைத் தெரிந்துரைக்க வல்ல 
தாதலை மேலேவிளக்கப் போந்தாம். இந்ஈடைத்துயிலானது 

நினைவற்ற அம்ர்த ௮றிதயிலிலும் ஆழமாய்ச்சென் றபின் வருவ 

தாகும். இத்துயிலில் இருப்போர் ௮.இலிருக்கும் வசையில், 

இயற்கையாக வீழிக்திருப்போரைப்போற் பேசுதலும் நடத் 

Save, செய்வசாயினும், ௮வரது நினைவு ௮ப் போது மிகநுண் 

ணிய அறிவுடம்பைப் பற்றிசசொண்டு இயங்குதலால், அவர் 
இயற்கையாக விழித்திருக்கும் நிலையிற் காணமாட்டாத, மறைந் 
த அரும்பெருங் காட்டுகளையெல்லாங் காணமாட்டுவர். இது



தேளிவுக்காட்சி ௧௬௪ 

தவவொழுக்கத்தில் கிற்போர்க்குத் தானாக?2வ வருவதொன் 
மூகையால், தவக்காட்சியென்றும் வழக்கப்படும். அங்கனமா 
யின் அருந்தவத்தோர்க்கும், இவ்வறி துயிலில் இருப்போர்க்கும் 

வேறுபாடென்னையெனின்; அ௮ருக்தவத்தோர் தாமாக2வ இடை 

upg செய்துபோதருக் தவழமுயற்சியால், தமதுர்வினை அறி 

யாமையினின்றும் பிரித்து விளக்கச்செய்௫, தாம் வேண்டிய 
போது இவ்வுணவுடம்பு, உயிர்ப்புடம்பு, மனவுடம்பு, அறி 

வுடம்பு, இன்பவுடம்பு* என்னும் Barns புடம்புகளினும் 

கடைபெறச்செய்து ஆண்டாண்0 கிகழும் மறைபொருணிகழ்ச் 

களை யெல்லாற் தாமாகவே எளிதிலுணசப்பெறுவர்; அவர் 

கட்கு மறதியும் ௮றியாமையும் உளவாகா. மற்றுப் பிறர் ஒருவ 

சது உதவியால் ஈடைத்துயிலின்கட் செலுத்தப்படுவாமோ தா 
மாகவே அறிவுடம்பிம் செல்லமாட்டாமையோடு, ஆண்டுநகிக 
மும் நிகழ்ச்சிகளையும் தாமாகவே அறிந்துபைக்கு மாட்வொர் 

அல்லர்; அது வல்லாமலும், தாம் விழித்திருக்கும் கிலையில் 

உணர்ர்தவற்றை ஈடைதக்துயிலின்கட் சென் றவுடனே மறக்ஐம், 

நடை. த்துயிலின்கண் உணர்ந்தவற்றை விழிப்புகிலைக்கு வர்க 

வுடன் மறத்அம் ௮றியாமையிழ் பற்நப்பட்டவராயிருப்பர்; ஒவ் 

வோருடம்பிலும் வெவ் வேறு உயிர்போல் நடப்பர்; அருந்தவத் 

இனசோ அ௮வ்வெல்லா வுடம்புகளிலும் ஒருயிராகவே ஒரு 

தொடர்புபட்ட வுணர்வுடையசாயிருப்பர். இதுவ, ஈடைத் 

அயிலின்கட் செலுத்தப்படுவோரக்கும், அருக்தவச்தோர்க்கும் 
உள தாடய வேற்றுமையாம். ஆதலால், ௮ருக்சவத்தோர்க்கு 

நிகழ்வைக் தவக்காட்சி யெனவும், ஈடைத்துயிலில் இருப் 
போர்க்கு கிகழ்வதைக் தெளிவுக்காட்சி பெனவும் அவ்வேற் 
அமை தோன்றக் கூறினாம். 

இனி, இர்நடைத்தயிலில் இருப்போர்க்குக் கண்கள் மூடி. 

யிருப்பினுக் இறக் இருப்பிலும் ௮வர் காண்பன நம் ஊனவிழி 

களுக்கு கேசேபுஎப்படும் பொருள்கள் அல்ல; மற்று ஈங் கண் 
களுக்கு நேசேயில்லாமல் தொலைவிலும் அணிமையிலும் மறைக் 

இருப்பவைகளேயாம். மனத்தூய்மையும் நுண்ணறிவுமுடைய 
  

*வட தாலார்இவற்றைமுறையே அன்னமயசோசம்,பிராணமயகோசம், ம 

னோமயகோசம், விஞ்ஞானமயகோசம், அனந்தமயகோசம்எனவழக்குவர்.
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நம்மாணவர் ஒருவசை ஒருகால் நாம் அழ்ந்த அறிஆயிலிற் 

செலுத்த yu ௬டனே ஈடைத்துபிலிற் சென்று தெளிவுக் 

காட்டு யுடையசானார். அ௮ப்போதவர் கண்கள் மூடியே இருக் 
தன. அர்கிலையில் ௮வர் மறைந்தபொருள்களைக் சாண வல்லு 

ஈரா.ப் இருப்பசா என த்தெரிதல்வேண்டி, எமது சைக்கடிகாசத் 
நை எடுத்து ௮வரது பின் றலைப்புறத்தே பிடித்து *இப் 

போது நீர் இக்கடிகாரத்தைக் காண்டின் நீர்; இதன் முகத்தட் 
டின் மேல் மணிழுள்ளும் கிமிஷமள்ளும் இயங்குவதையுச் 

தெளிவாய்க்காண்டுன் நீர். அம், இவற்றைக் காண்டுன்தீரல் 

லவா?” என்றுயாம் வினாவ, அ௮வர்கம் சண்கள் ஈன்றாப் மூடி 

பிருந்தும் ஆம், ஒரு சைக்கடிகாரக்தசைக காண்டுன்றேன்; 

அதன் முகத்தட்டின்2மல் முட்கள் அசைகின்றன.” என்று 
அவர் அர்கடைத்துயிலிலிருந்தபடியே விடைகூறினார். அதன் 

பின் “அப்படியானால் இப்போது மணிஎன்ன? சொல்லும்”? 

என்றேம். அதற்கவர் (இப்போது ஆறடிக்க 89% துநிமிஷம்'? 

என்றுபிசகாமற் கூறினார். அன்று மாலைக்காலம், ௮வர்சொல் 

லியபடி யே ஒருகிமிஷமும் பிசகவில்லை; ஆறடி க்க 896 துநிமிஷங் 

களை இருந்தன. இதுசண்டு வியப்புற் 2றம். 

ஒருகால் யாம் இருரெல்வேலிக்குச் சென்றிருக்கையில், 
இல் வறிதுயின்முறைகளில் தேர்ச்சிபெற்ற ஓர் அன்பர் தம் 
மால் ௮றிலுயிலிற் பலகாற் செலுத்தப்பட்ட ஒரு பார்ப்பன 

இளைஞ சை எம்மிடம் அழைத்அவந்கார். அதுமாலைக்காலம், 

அப்போதுதான் விளக்கேற்றப்பட்டது. அவர் அவ்விளஞைரை 

ஒரு சாய்மானக் குறிச்சியில் அமர்த்திச், சிறிதுேசத்இல் 
ஆழ்ந்த ஈடைத்துயிலிற் போசச்செய்து, (இப்போது இவர் 

தெளிவுக்காட்சி யுடையவராயிருக்கன்றார். தாங்கள் தேனும் 

ஒருபொருளைக் சையில் மறைத்தவைக்துக்கொண்டால், அதனை 
இவர் உடனே அ௮றிந்துசெரல்வர்”” என்றார். யாம் ௮ச்சமயத் 

இற் இடைத்த ஒருசாவியை ௮௮ கோக்கப்பட்ட சயிழ்றோடும் 

எடுத்து அங்கிருந்தார் எவர்க்குக்தெரியாமல் எமது வலது 

கையினுள் மறைத்து வைத்துக்கொண்டேம். பிறகு அவர்: 

அறிஅயிலிலிருக் தம் ௮வ்விளஞனா கோக்க இப்போது நீர் 
விளக்குகளைக் காண்டுன் நிர், எல்லாம் ஒசே வெளிச்சமாய் இருக்
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இன்றன. உமக்குப் பக்கத் 2தகிற்கும் இவர்களையங் காண்டுன் 
தீர்? என்று கூறினார். அ௮வ்விளைஞரும் அதற்கிணங்க அம், 
ஓரே .ஒளியாயிருக்கின்றதஅு. நீங்கள் குறிப்பிட்டவர்களையும் 

பார்க்கின்றேன். ?? என்றார், அப்படியானால், இவர்களின் வலது 

கையினுள்ளே என்ன இருக்கின்றது?!” என்று அவ் அன்பர் 
வினவினார். அதற்கவர் முதலில் **௮வர்கை மூடியிருக்கின் றது, 

யான் உள்ளேயிருப்பதைப் பார்க்கக்கூடவில்லை. ?? என் றுவிடை 

கூறினார். மறுபடியும்௮வர் “இப்போது நன்றாப்உற்றுப்பாரும், 

கையினுள் ளேயிருப்பது கன்றாய்ததெரியும், வெளிச்சம் ஈன்றா 

யிுக்கன்றஅ.?? என்றார். அவ்விளைஞர் “இம், அ௮வர்கையி 
னுள்ளே நீளமாய் ஒன்றிருக்கின்றது; ஓ, ௮ஃதுூ ஒருசிறு 

கயிறு. ?? என்றார். இரும்பவும் அவர் பின்னும் என்ன இருக் 

இன்ற? ஈன்ளாய் உற்றுப்பாரும்.'” என்று வற்பு.றுத்துச்சொன் 

னார். ₹₹அ.இல் ஏதோ ஒன்று சிறிதாயிருக்கின்றது; அனால், 

og இன்னதென்று தெரியவில்லை.” என மொழிந்தார். 
னவர் **இல்லை. இப்போது ௮௮ ஈன்ருய்சதெரியும். வெளிச் 

சம் இன்னும் ஈன்ருயிருக்கின்றது; ஈன்றூய்ப்பாரும்.”” என்றார். 

அம், இப்போது மிகுந்த தளிவிசுகின்றது; ஓ, ௮ஃது ஒரு 

சாவி” என்று கடைசியாக உண்மையைச் சொல்லிவிட்டார். 

அதன்பின்னும் எம பக்கத்திலிருந்த இரண்டொருவர் வேறு 

சிலவற்றை மறைத்து வைத்துக்கொள்ள அவைகளையும் அவர் 

பிசசாமற் சொல்லிவிட்டார். 

அறிதுயின்ருறையில் மிகவு தேர்ந்த ஒரு அுசைமகன் * 

ஒரு சிறுபெண்ணைக்சொண்டு நெடுக்தொலைவில் நிகழ்க் ததொரு 

நிகழ்ச்சியைச் சொல்லுவித்தனர். அதனை ௮வர் சொல்லுகிற 

படியே இங்கு மொழிபெயர் கெழுஅகின்றாம்: ஏழு ஆண்டு 
களுக்குமுன் சுவீடனில் உள்ள காதன்பர்க்கில் யான் இருந்த 
போது, புகழ்பெற்ற செல்வர் ஒருவர் இல்லத்தில் ௮.றிஅயி 
௮ண்மையைப்பற்றி ஒரு விரிவுசை நிகழ்த்து, அத்துயிலைச் 

சிலர்க்கு வருவித்துங்காட்டினேன். இங்கனஞ் செய்கையில், 

மந்திரக்கண்ணாடி (யில் நோக்குதலைச்குறித்து யான்பேச, ௮ச் 
- செல்வர் அ,சனையுஞ் செப்அுகாட்டும்படி என்னைக் கெட்டார். 

* Cari Sextus. + Magic mirror. 
2... 2. 
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அப்போது, அவரது குடும்பத்திற்கு ௮றிமுகமானவர்களும் 

ஈண்பர்களுமாக அங்கே கூடியிருந்த இருபத்தைக்து முப்பது 

பெயரில், ௮ம்முறையைச் செய்அபார்த்தற்குத் தக்கவர் ஒரு 
வரும் இல்லையென ஒரு கொடிப்பொழுதிற் சண்டு கொண் 

டேன். அன்றுமர்லை பத்துமணிகேோம் இருக்கும். இதற்குத் 

தக்கவர் இவ்விவ்வாறு இருக்க2வண்டுமென்று யான் குறித்துச் 

சாட்டியபடி, மிகவும் பொருத்தமாகப், பத்துப் பதினோசாண் 
டுள்ள ஒருமகள் தம்மிடம் ௮லுவல்பார்க்கும் ஒருவருக்கு 

இருப்பதாக அக்கூட்டத்தில் இருந்த தசகர் ஒருவர் கூறினார். 

அச்சிறுமியின் பெயரும் இருப்பிடமும் ௮வர் செரல்லவே, 

௮வள் அருகரமையிலிருக்கமையால் ௮வளை அழைத்துவரும் 

படி. விரைவாக ஓர்ஆள் அனுப்பப்பட்டனர். ௮வள் பெற் £ரர் 

கள் ௮ம்முறையைக் தேர்ந்துபார்த்தற்காக ஏதொருதடையுஞ் 

சொல்லாமையால், போனவர் அச்சிறுமியை ௮ழைத்து வந்தார். 

௮ச்சிறுமியை அறிதுயிலிற்செலுத்தி, ௮ங்கு வைக்கப்பட்ட 

மந்திரக் கண்ணாடியை உற்றுநோக்கும்படிசெய்தோம்); ௮ப் 

பெண் வியக்கத்தக்க இயற்கைநுண்உணர்வும் சிறர்ச தெளிவுக் 
கரட்சியும் உடையளாயிருந்தாள். ஸ்டாக்சோமில் உள்ள ௪ம் 
சசி ஒருச்தியைக்காணும்படியான் ௮வளுக்குச்சொன் னேன். 
அவளும்சிறிதும் மலைப்படையாமல் அப்படியே” என்று உடன் 

பட்டுச்சொல்லி, அச்சிற் றரசியின் வடிவக்தையும் ௮வள் அன் 
D மாலையில் அபார இருக்கும் ௮றையையும் நிசம்ப ஈன்றாய் 

விரித்துரைத்தாள். (சுவிடனுக்குத் தலைகசான ஸ்டாக்கோம் 

என்பது இப்போ யாங்களிருக்குங் காதன்பர்க் என்னும் ஈ௧ 

ருக்கு முக் ூற்றைம் பதுமைல் தொலைவில் உள்ள; இச்சிறுமி' 

௮ச் சிற்றாசியை ஒருகாலும் பார்த்தவளும் ௮ல்லள்.) ௮தன் 

பிறகு, அச்சிறுமி, ௮வ்வறையில் ௮வவரசியோிஉடனிருக்கும் 
ஓர்இளை எனையுங்கண்டு ௮வன்றன் உருவத்தின் தன் மைகளையும் 

முட்பமாக விரித்துசைக்கப் புகுக்காள். ௮தைக்கேட்டு ௮க்கூட் 
டத்தில் இருந்தவர்களெல்லாம் ஈகையாடினர். சென்ற ஆ.றுதங் 
களாக அவ்வசசியின்பால் மிகுந்த கா தலன்பு உடையனாய் ௮வ 
ஊாப்பாராட்டிக்கொண்டு ஒழுகும் அவ் வரசிளைஞனைப்பற்றி௮ச் 
சிறுமி படம்எழு இக் காட்டினாற்போற் சொல்லிய விளச்சவுசை
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அவவளவும் ஐத்திருந்கன. அனாலும், ௮வளது விளக்கவுசை 

வரவர அ௮ளவுக்குமிஞசிச் சென்றமையாலும், புல்லிய தன்மை 

யுடையதா யிருந்தமையாலும் யான் அ௮த்தனையோடு அதனை 
நிறுத்தவேண்டுவகாயிற்று. அச்சிற்றரசியையும் அவள் காத 

லனையும்பற்றிய ஒரு குறிப்பு அங்கிருந்தவர் கேட்கத்தக்கதா 

யில்லை; மேலும், அவ்வில்லக்திற்குரிய செல்வர்க்கும் ௮௮ அன் 

பந்தருவதா யிருந்தது. தானும் தன்நடக்கையும் இப்போது 

பலருங் காணத்தக்ககிலையி லிருப்பதைச் சிறிதும் உணசாது, 

கதவுகள் தாழிட்டுச் சாத்தப்பட்ட அறைக்குள் தான் பத்திர 
மாயிருட்பதனால், தான் ஊரார் பழிச்சொல்லுக்குத் தப்பிக் 
கொண்டதாக முச்சிற்றாசி எண்ணியிருக்தாள். அறிதுயிலைப் 

பற்றி ஆங்காங்கு விரிவுரை நிகழ்த்தும்பொருட்டு நார்வேமுழு 

அம் சான்கு இங்கள்வசையிற் சுற்றிவருதற்காக ௮நித்க இச 

விற் கறித்தியானியா ஈகசத்இழ்குச் சென்றேன். காதன்பர்க் 
நகரத்இழ்கு யான் மறுபடியும் திரும்பிவந்தபொழு து முன்னே 
எனக்கு விருந்தாற்றிய ௮ச் செல்வசைக்கண் மடன். நடைத் 

அயிலிற்சென்ற சிறுமி அச் இற்றரசயைப்பற்றித் கெளிவுக் 
காட்சியிற்கண்டு கூறியவைகளைக் குறித்துத் தாம் இடையே 
ஆராய்ந்து பார்க்க ௮வை யவவளவும் உண்மையா யிருக்கத் 

தெளிர்ததாக எனக்கு எடுத்துளரத்தார். அதனோடு, அன்று 

மாலையில் அச்சிற்றரசியின் நடக்கையைப்பற்றி எல்லாரும் நகை 

யாடத்தக்கசாக ௮வள் முன்னறிந்துசொல்லிய நிகழ்ச்சி ஒன் 

அம் கிசம்ப உண்மையாயிருந்ததென்றும் ௮வர் எனக்கறிவித் 
தார்.” இவ்வாறு றிதுபிலிற்சென்ற சிற்சிலர் தெளிவுக்காட்டி 

புடையசாய்த் தொலைவில் நிகழும் நிகழ்ச்சிகளையும் சகேசேகாண் 
பது போல் தெள்ளத்தளியக் கண்டுசைக்கும் விபப்பினை இதிற் 
சிறிது மூபற்சியெடுப்பாசெவருக் தா2மயும் நேரிலுணர்ந்து 

வியக்கலாம். 

இங்கனம் நிலப்பரப்பின்மேல் ௮ண்மையிலுஞ் சேய்மை 
WI gid Wen DAA HLA A Den Dud ஈடப்பனவற்றையுஈ் கெளி 

வுக்காட்டியடையார் காணவல்லரசாதல போலவே, இந்நிலத்தி 

னுள்ளே மிகவும் ஆழமான இடங்களில் உள்ள பொருள்களையும் 
அவர்கள் தெளியக்கண்டுசைக்க வல்லவர்களா யிருக்கின்றார்கள்,
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இதனையும் உண்மையாகிகழ்க்த ஒரு நிகழ்ச்சியினால் விளக்கக் 

காட்டுவாம். இஃது முமெரிக்காவில் மெய்யாகஈடந்து, கல்வி 

யிற் பெரும்புகழ்பெற்ற ஈடன்* என்பவரால் ஓர்இக.ழில் வளை 
யப்பட்டது. அதனை அங்கிருந்தபடியேயெடுத்து இங்குமொழி 

பெயர்த்தெழு துகின்றாம்:-- க்காகோ நகரமானது, உலகத் 
இல் காடோறும் கிசைந்து முன்னேற்றம் அடையும் ஈகரங்க 

ஞள் ஒன்மென்பது யாவரும் ஈன்கறிர்ததேயாம். யோனா என் 

பவரின் சுரைக்கொடி. ஓரே இரவில் முளைத்துப் படர்ந்தது 

போல, அனுவும் ஓர் இரவில் வளர்சன்றது. அதன் சூடி.மக் 

கள் விரைவிற் பெருடவிட்டமையால், உயிர்வாழ்க்கைக்குஞ் 

செல்வவாழ்க்கைக்குர் தண்ணீர் இன்றியமையாது வேண்டப் 

Wasting. இயற்கைப்போருணூல்* பிச௫ப் போயிற்று; 
நிலநூல்வல்லார்$ ௮,த்சகைய கிலப்படையின் €ழ்த் தண்ணீர் 

இருத்தல் கூடாதென்று சொல்லிவிட்டார்கள். மேற்பரப்பிலே 
தான் கண்ணீர்க்காகப் பார்க்கமீவண்டுவதாயிற்று) அழுக்கான 
தண்ணீரையே பயன்படுத்தக் கொடுத்தற்கு ஒரு கூட்டுச் 
சேர்ந்தது. 

இந்தகாளில் ௮ச் சிக்காகோரகரத்தில் ஆெகாம் ஜேம்ஸ் 
என்னும்பெயருடைய ஒருவன் இருந்தான்); ௮வன் களங்கம் 

அற்றவன், கிறித்துமதத்திற்குப் புறம்பானவர்குடியிற் பிறக்த 
வன், கல்வியறிவில்லாகவன், உண்மையில் gor pi Siow Bur gs 
ஓர். ஆள். அந்த ஜேம்ஸ்என்பவன் இபற்கைபாகவே கெளிவுக் 
காட்சி வாய்ந்த ஓர் உண்மையான கருவி யென்றும், அவன் 

ஈடைத்துயிலின்கட் செலுத்தப்பட்ட?பாது ௮ர் FET SDDS 
அ௮ண்டையிற் ழே குறிப்பான ஒரு நிலப்பாங்கில் ஏசாளமான 

தண்ணீரும் மண்ணெண்ணெயும் இருக்கின்றனவாக ௮றிவிச் 

சனனென்றும் காசொலின்ஜார்டன் என்னும் மாதர் ஒருவர் 

வெளியறிவித்தனர். நீண்டகாலம்வரையில் ௮வன் கூறியதை S 
எவருமே உன்னித்தப்பார்க்கவில்லை. கடைசியாகச் சிக்காகோ 
ஈகரத்திற்கு மெ.பின்என்னும் ஊரிலிருந்து ௮லுவல்மேல்வக்த 

* See the article by Dr. Samuel Eadon, M.A.,M.D., LL.D., 

Ph. D., in “The Phrenological Annual”’ 1892. 1 துயத்கைப்பொரு 

epa—Science. } Geologists. 
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உவைட்ஹெட் ஸ்காட் என்லும் இருவர், ஆபிரகாம் ஜேம்ஸ் 

என்பவன் கூறிய செ.ப்திபைக் கட்டுத், தோண்டினால் ஏசாள 

மான தண்ணீர்கிடைக்கும் இடமாக அ௮வனாற் சொல்லப்பட்ட 
Do germ. suitor ுழைத்துக் கொண்டு சென்றார்கள். 

நடைத்துயிலிற் சென்றதும், ஜேம்ஸ் அவ்விடத்தை உடனே 

சுட்டிக்சாட்டினான். தான் அத்தண்ணீரைப் பார்ப்ப?தாடு, 

௮ஃதூ, அவர்கள் அப்போது நிற்கும் இடத்திற்கு இரண்டா, 
யிரமைல் தொலைவில்உள்ள மலைப்பாறைகளிலிருர்து தோன்றிப் 
பல நிலஅடுக்குகளிலூடும் நிலவறைகளிஞூாடும் ஓடி.வருவதை 

புந் தான் ஒருபடத்திலெழுதிக் காட்டக்கூடுமென்றும் அவர் 

கட்குச் சொன்னான். உடனே அுச்கிலத்தை விலைகொடுத்து 
வாங்கும் ஏற்பாரிகள்செய்து, அதனைச் தோண்டுதற்குத் துவங் 
இனர். இங்கனந் துவங்கியது &-பி 1864-ஆம் ௮ண்டு பிப்ச 

வரித் இங்களிலையாகும்; ஈவம்பர்த்திங்கள் வசையில் நாடோ 

an நிலத்தைத் தோண்டிக்கொண்டே போக, எழுழூற்றுப் 
பதினோடி.அழத்திற் சென்றது தண்ணீர் வந்து தட்டியது; 

உடமன இருபத்துசான்குமணி நேரத்திற்கு முர் நாருயிரம் 

மரக்கால் தண்ணீர் வெளிக்களம்பி ஓடலாயிற்று. 

:தமளுசி துளைத்துச் சென்ற பொத்தலானது கீழுள்ள 

கிலப்படைகளின் வகைகளைக் "காட்டியது; இப்படைகள் அத்த 

னையும் முன்னமே தெளிவுக்காட்சியுடைய ௮வன்கண்டு சொன் 
னமையால், சேசேகாணும் மற்றவர் கண்களுக்கு ௮வை அதன் 
உண்மையை மெய்பெறக்காட்டின. முதல் நாறு அடிவரையில் 
GOH அுளைத்துச்சென்றது ௮டைமண்படையா யிருக்கது; 

அதற்குக் கீழே முப்பத்தைந்து ௮டிவசையில் எண்ணெயோடு 
ஊழிய சுக்கான்௧கற் படையாயிருநர்தது, அந்தச் சுக்கான்கல் 
எவ்வசையான நிலக்கரியையும் போல் ஈன்றாய் எரியும், அதற் 

குங் மே நாறு அடி வசையில் சலவைக்கற்படை; அதற்குங் 

ழே நமாூற்றிருபத்தைந்து அடிவசையிற் செம்புப்பொடியும் 
இரும்புப் பொடியுங் கலந்து சக்கிமுக்கக் கல்லும் மணலும் 

ஒருங்குதாண்ட படை) அதற்குங் 2ழ தூற்றைம்பத்தாறு 
அடிகாறும் மண்ணெண்ணெய் கலந்து கொழுப்புப்போல் தடிப் 
பாயம் நுண்ணிய சுண்ணாம்புபோல் மெல்லியதாயுமுள்ள வண்
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டல் மேலைவசய்பெற்ற கற்பாறைப்படை; அதனை.படுத்து 64 

நூற்றுமுப்பது அடிகாறும் ஈயங்கலர்த சுக்கான் கற்படை; 

பிறகு ௮றுழதாூற்று முப்பத்தொன்பகடி, வசையில் கந்தகத் 

தோடுகலக்த இரும்பும் சக்கி ழக்கிக்கறலும் உள்ள சுக்கான் 

கற்படை மிகவும் ௮ழுத்தமாயிருந்தமைபால் ௮தனைக் அருவிக் 

கொண்டுசெல்லும் வேலை மெதுவாய் நடைபெற்றது. இக்த 
சேரத்இல் நிலக்இன் அடியிலுள்ள அவிகள் மேலெழும்பு தலி 
னால் ஒரு செரந்தளிப்பு அடிக்கடி, உண்டாயிற்று; சண்ணீர் ௪ 
இயில் முப்பதுடியி லிருந்து ௮றுபது௮டி. கீமழேபோய்த் தம 

ரூசியின் சிறுஅண்டுகளையும் பிறவற்றையும் எடுத்துக்கொண்டு 

முபடியஞ் ௪௫ இயில் மேலேவந்தது. இன்னு, அளைக்கும் 

வேலை நடந்துகொண்டேபோயிற்று; பின்னர் எழு நாற்றுப் பதி 

Caryn அழழூன்ள ஒரு மலைப்பாறையின் வளைவு முழு 

அுளைக்கப்பட்டவுடனே, அடியில் காலரை விரற்கடை அகல 
முள்ள ஓர் உருவு துளையிலிருக்து /சிகக்குளிர்ந்ச தண்ணீரானது 

பளிக்குபோறரெளிவடையதாய், வைரம் 2பாற். நாய தாய், ஊன் 

கழிவு புற்பூண்டுகளின் கழிவு எதுவும் ஒரு சிறிதுங் கலவாத 
தாப்ப், பருகுதற்கும் உடம்பின்ஈலம் பேணுதற்கும் இதுவரை 

பிறழ் இடைத்த எந்தத் தண்ணீரிலும் மிகச் சறந்ததாய், இனி 
வ ருங்காலமெல்லாம் ஏழைமச்களுக்கு உற்றதொரு ஈட்பெனப் 

ப.பன்படுவதாய்ச் ௪9இபில் மேற்கிளம்.9ற்.ு. 
₹இ3?தர நம்பிக்கைபற்றவர்களுக்குப் பென்னம் பெரிய 

தோர் உண்மையானசெய்த! கட்புலனாகாத ஒரு வினைமூதலால் 
வெளிக்செரணசப்பெற்று, எத்தகையோசானும் எஇர் மறுக்கக் 

கூடாக ஐர் உண்மைகிகழ்ச்சுி!? இயற்கைப் பொரு ஹால்*் தண் 

ணீர் சண்டெடிக்க முடியாதென்று கூறிற்று; ஆல் மன 
நூலா ரீ மொழிந்தது பொ.ப், ஏனென்றால், இர்சுமண் னுலசு 

மான சுழன்றுசெல்லுங் கரலம்வசையு ம் சிறக்தவெள்ளமாய்ப் 
புசண்டோூிஞ் செழும்புனல் உள்ளஇடம் இதுவென்று நான் 

நூறித்துக் காட்டுிகன்றேன் எனக்கூறிற் று, பி 1804-ம் 

ஆண்டுமுதல், சிக்காகோ ஈகரத்துல் எடுக்கப்பட்ட இகந்தச் 
ஆதளைக்கணெற்றிருலிர்து நாள் ஒன்றுக்கு ஏழசைஇலக்கம் பரக் 

* இயற்சைப்பொருளுரல்-11871072] Science, 
 



* 

தேனிவுக்கா ட்சி ௧௪௫ 

கால் தண்ணீர் விழுக்காடு மேலோடி. வருகின்றது. மேலும், 
இதக்கண்ணீரைக் குளங்களினும் மிகப்பெரிய தொட்டி களிலுங் 
கொண்டுபோய் கிரப்பிக்கட்டிவைத்து, மழைகாலத்தில் சிறி 

தேறக்குறைய கானூற்றெழுபத்தாறு மணங்கு பனிக்கட்டி 

செய்து விற்றுச் செட்டுப்பிடிக்கின்றார்கள். இன்னும் இப்பனிக் 
கட்டியை வேண்டும்போது நான்கு மடங்காக்கியும் விற்கலாம்.” 

எவரும் மறுத்தற்கு இயலாது, ௮மெரிக்கமக்களின் கண்ணெ 

இ? நிகழ்ந்த இவ்வுண்மை நிகழ்ச்சியினால், மக்களின் முகத் 
தேயுள்ள புறக்கண்களுக்குப் புலனாகாமல் இந் நிலப்பரப்பின் 

மேலுங€மும் நெடுந்தொலைவில் மறைந்து டெக்கும் எவவகைப் 
பொருள்களும் அவர் தம் ௮கக்கண்ணின் எதிே இனிது 

விளங்கிச் தோன்றுதலும், ௮ச் தோற்றத்தினு சவியால் முபன் 
௮ அவற்றைப் புறக்கண்களுங் காணும்படிசெய்து அக்காட்சி 

யின் உண்மையைத்தெளிந்து பயன் பெறுதலும் உண்டென் 

ug saa துணியப்படுகின் றதன் ரோ? 
* இனி, இத் தெளிவுக்காட்டுயின் உகவியாற் காணாமற் 

போன பண்டங்களையுங் கண்டெடுக்கலாம் என். பதற்கு உண் 

மையாகிகழ்க்ச மற்றொெருகிகழ்ச்சியை, இத்துறையில் மிகவல்ல 
சான மற்மரோர் ஆசிரியரது தாலிலிருர்.து* எடுத்து ஈண்டு 

மொழிபெயர்த்து வரை௫ன்றாம்:--**இயமடோர் என்லும் ஒரு 
நீராவிக்கப்பல் பிளாண்டு என்னும் மற்றொரு கப்பல் இலிவர் 

பூல் என்னுங் கடற்றுறைப் பட்டினத்தைச் சேர்ந்த ௮ன்றைக் 

கேவந்து சேர்ந்தது. ௮ஃது எங்களுடைய கப்பலைப்பார்க்கி 

௮ம் பெரியது; என்றாலும் ௮தன்சண் உள்ள சரக்கும் எங் 
க . & ச . . ௩ 6 . ௪ கள் கப்பலில் உள்ளகைப் போன்றதே. *எல்லாம் செவ்வை 
யாக இருக்கின்றன” என்று தெரிவிக்கும் பொருட்டாக நான் 

உடையவர்களிடம் சென்ற அன்றைக்கு, மீகான் மார்ட்டன் 
என்பவசை மிகவுங் கலவரமான நிலைமையில் எ.இிர்ப்பட்டேன்; 

ஏனென்றால், தமது சம்பளமும் தம்2மாடு வேலைபார்ப்பவர் 
சம்பளமுஞ் சேர்ந்ததொகைக்கு ஈடான விலையுள்ள முப்பது 
பஞ்சுப்போதுகளை' அவர் இழந்துவிட்டார். gat அதன் 
பொருட்டு மிசவுவ் கலவ்கெமையால், அவர்தம் மனைவியும் 

* How To Thought-Read by Dr. James Coates, Ph. D., F.A.S. 
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ஆற்றாமை மிக்கவளாூத், தெளிவுக்காட்சியில் இறமைவாய்க்த 
ஓர்இளம்பெண்ணை யுடையசான ஹட்சன் என்லுங் கப்பற் 

றலைவனிடஞ் சென்று உசாவும்படி ௮வசைத் தூண்டினாள். 
நாங்கள் இருவேழும் தெளிவுக்காட்சியைப்பற்றிய செய்தியில் 

ஐயுறவுகொண்டவர்களாக இருந்தோம். *இக்காலத்திய மந் 

இரமூட்டை' யைப் 2பான்றவற்றில் தாம் தலையிட்டுக்கொள்ள 

விருப்பம் இல்லையென்று மார்ட்டன் முதலில் தெரிவித்தார்; 

ஆனல், மூடிவாகத் தம்மனைவியின் வேண்டுகோளுக்கு இணங் 

இப்போ க உடன்பட்டார். முதலில் மாலுமி ஹட்சனுக்கு ஒன் 

றேகால் ரூபா கட்டணஞ் செலுத்இுயபின், தெளிவுக்காட்ட 
புடைய அவ்விளம்பெண்ணைக் கண்டுபேச இடம்பெற்றோம். 

தெளிவுக்காட்சி யுடைய அுறிதுயிலுக்கு அவ் விளம்பெண் 
செலுத்தப்பட்டபின், மார்ட்டன் அப்பெண்ணின் வலதுகை 

யைத் தமது வலக்சையிற் பிடித்துக்கொண்டு, தாம் கட்ச 
விரும்பிபவைகளைக் கேட்கலாம் என்று கற்பிக்கப்பட்டார். 

அவள் கூறியவிடைகள் பின் வருமசறு இருந்தன: '-.- இய டார் 

என்னுங் கப்பல் முதலிற் புறப்பட்ட அறைமுகத்இற்குத் 

இரும்ப நினைவினாற்சென்றாள. அக்கப்பலான 3 இலிவர்ப்பூலை 

விட்டு ௮ட்லாண்டிக் கடலைக் குறுக் 2ககடக்.௫, மேலிர்திய Ba; 

களின்்ஊேே. மறுபடியும் புது ஆர்லியன்ஸ் என்னும் பட்டினத் 

இற்குப் போனவழியைக் இரும்பச் சொல்லிக் காட்டியதோடு, 

தன்கைகளரலுர் தொடர்ந்து சுட்டிக்கொண்டு வந்தாள். கடை 
சியாக, “அம், பஞ்சுப்பொது காணாமற்போனது இவ்வீடக்தி 2ல 

தான். சுற்றிலுஞ் சிவப்புக்குறியுள்ள ஒருபெசிய கறுப்புக் கப் 

பலின் மேற்றட்டிலே அலைகள் வைச்கப்பட்டிருக்க் றன.” 
என்று ௮லள் பொழிர்தாள், அதன்பிறகு, ௮க் கப்பல் தன் 
இருப்பிடத்திற்குத் திரும்பி க சவழியைத் தன் சொற்களாலே 
யன்றிக் சைபினாலுங் குறிப்பிட்டுக் காட்டுவாளானாள்; ஆனால், 
அட்லாண்டிக் கடலைத் இரும்பக் குறுக்கிட்டுவந்தபின், இலி 

வர்ப்பூலைகோக்கி ஐரிஷ் கால்வாயில் வருவதைகிட்டுப், பிமஞ்சுக் 
கரையை நோக்கச் செல்வதுபோல் இங்கெிஷ் கால்வாயின் பக் 
கமாய்ச் இரும்பினாள்; ௮தன்பின், தன்சையைநீட்டி (ஓ, இதா 
பஞ்சுப்பெ.திசள், அங்குள்ளவர்கள் ஆ, எவ்வளவு பகடியசன



கெளிவுக்காட்சி -௧௭௭ 

மக்களாயிருக்கின்றார்கள்!) அவர்கள் இங்கிலீஷ் பேசவில்லை.” 

உடனே, மார்ட்டன் மீகாமன் *நல்ல.து, அதுதான் தாமஸ் மீகா 

மனின் பிசன்ஸ்விக்,” என்றார். நியூஅர்லி.பன்ஸ் என்னும் பட் 

டினத்தின் துறைழாகத்தில் சமது கப்பலாடு நின்றுகொண் 

டிருந்த ௮வ்வமெரிக்கர் கப்பல் தனக்குரிய பஞ்சுச்சாக்கை ஏற் 
றிக்கொண்டிருந்தது, அப்போது இயடோர் தானுஞ் சமக்கேற் 
றிக்கொண்டு பிரஞ்சுத் துறைமுகப்பட்டினமாகிய ஹாவருக் 
குப் போவதாயிருக்கது. இங்கனம் அப் பெண்மகள் தனது 

தெளிவுக்காட்சியால் ௮றிந்துசொன்னவற்றைக் கேட்டு மன 
நிறைவு உடையவசாய், மார்ட்டன் மீகாமன் தமது இல்லத்திற் 
குச்சென்று, உடனே தாமஸ்மீகாமனுக்கு எழுஇக் காணாமற் 

போன தமது சரக்கைப்பற்றிக் கேட்டார். சிறிது காலங்கமித் 

அப், பஞ்சுப்பொது, உண்மையாகவே அங்கே உளவென்றும், 

அவை துறைமுகத்தினின்றும் பிசசாக எடுக்கப்பட்டன வென் 

அம், ௮வை எவர்க்கு உரியனவாய் இருந்தாலும் விற்பனைசெப் 

தற்கு அயபத்தமாயிருக்தனவென்றும் அவர்க்கு விடைவந்த தூ. 

ஆனல், மார்ட்டன் மீகாமன், ௮வை திரும்ப ௮னுப்பப்படு 

தற்கு ஆம் செலவுதொகை யனுப்பினால், ௮ப்பஞ்சுப்பொதிகள் 

உடனே அவர்க்கு அனுப்பப்படி மென்பதுந் தெரிவிககப்பட் 

டு. அவர் ௮ங்கனமேசெய்ய, பிசஞ்்சராட்டு ஹாவர் துறை 

முகத்திலிருந்து இங்கலாந்தி லிருக்கும் இலிவர்ப்பூல துறை 

முகத்திற்கு வருகற்குரிய செலவுமட்டும் உடையனவாய் றப் 

பஞ்சுப்பொ திகள் உரியகாலத்தே அவரிடம் UE SF SM 

இவை தாம் உண்மையாக நிகழ்ந்தவை); அனால், அர்கிகழ்ச்சியி 

ப னியல்பை விளக்குகற்கு யான் புகவில்லை.”? என்னும் இம் 

மெய்ச்செய் தியால், பன்னாட்களுக்குமுன் நெடுந்தொலைவிற் றவ 
றிப்2ிபான பொருள்களும் தெளிவுக்காட்சி புடையாரால் எளி 

இிற்கண்டறியப்படும் உண்மை நன்கு நிலை்பெறுகின்றதன்றோ? 
இனி, கோயால வருந்து வோரின் கோயின் இயல்பை அறி 

யமாட்டாமல் தவிக்கும் மருத்துவர் ௮தனைக் இட்டமாய் அறிக் 

அ கொள்ளுதற்குர் தெளிவுக்காட்டு பெரிதும் உதவிபுரிவதா 
கும். உடம்பின்உள்ளே ௮மைந்த கருவிகளிற்றோன்றிய நோய் 

களைப் புறக்கண்கள்மட்டிம் உடைய மருத்துவர் யாங்ஙகனம்



௧௪௮ யோகநீத்திசை 

உணரவல்லார்? அகத்துள்ளகோயைச் Beers அறியமாட் 
டாமையால், அந்த நோய்க்குத்தக்க மருர்தைக்கொடுக்க ஏலா 
மல், தகா தமருக்தைக் கொடுத்தப் பிழைபடுஇன்றார்கள். கோ 

யாளிகளும் பொருட்செலவு செய்தும் மருர்அண்டும் பயன் 

பெருமல் நெடுகத்துன்புற்.று உயிசையுக் துறக்கன் றனர். அங் 
கில மருத்துவரிற் பலர் நோயாளிகளின் ௮௧2௧ நோயிருக்கு 

மிடந்தெரியாமல் நோயில்லா வேறிடங்களை அறுத்துப்பார்த்.து 
ஏமாற்றம் அடைகின்றனர். அவர்தம் அறியாமையால், அ 

கோயாளிகளும் ஆற்றுதற்கரிய அன்பமெய்இச் சா௫இன்றனர். 
ஆதலால, மருத்துவப் பயிற்சியோடு, தெளிவுக் காட்சியால் 
கோயின் தன்மையைக் கண்டறியும் முறைகளிலும் பழூத் 

தேர்வராயின் ௮த்தசைய மருத்துவரால் உலஇற்கு விளையும் 
நன்மைகள் ௮ளவிடப்படா. நோயின் இயல்பு தெளியப்படா 

மையால் ஒரு கோயாலியும் அவருக்கு மருதீதுவஞ்செய்த ஆங் 

இல மருத்துவருந் தெளிவுக்காட்சியின் உசவியால் அத்துன் 

ப.ங்கள் நீங்கப்பெற்றமைக்கு உண்மையாகிகழ்க்த மற்றொரு வர 
லாற்றினை மேற்குறிப்பிட்ட ௮றிதுபிறபுலமை ஆ௫ிரியர்* நாலி 
லிருக்தெடுத்து மொழிபெயர்ச் தெழுதுகின்றாம்:--(இயற்கை 
யாகவே தெளிவுக்காட்சி என்னும் ஒரு பெரும் பேழ்றினை 
அடைச்சு தன்மட்டில் உயிர்வாழும் ஒரு பெருமாட்டிக்கு அறி 
முகமாகும் நல்வினையை ஆரியர் உவில்ட் என்பவர் பெற்றார். 
தமக்கு ஈண்பனாயுள்ளவன் ஒருவன் பல ஆண்டுகளாக ஓவ 

வோர் இரவும் பல நாழிகைகேரம்வரையில் மு௮கூலும் மார்பி 

௮ம் கொடியதொரு நோயுற்று வர்கனனென்றும்,காட்செல்லச் 

செல்லப் பிறகு ௮வன் இரவுமுழு௮ம் ஒரு நாற்காலியில் உட்: 
கார்ந்திருக்க வேண்டியவன் ,ஐயினானென்றும், அதனால் ௮வன் 

கால்கள் விக்கத்துவங்கினவென்றும் ௮வ்வாசிரியர் ௮ப்பெரு 
மாட்டிக்குச் சொல்லினர். 

“Dis நோயாளி சென்ற மூன்று௮ண்டுகளாக இலண் 
டன்மா நகரத்திலுள்ள பலரால் முறையாக மருத்துவஞ் செய் 
யப்பட்டுவர்கனர். நெஞ்சப்பையில் இன்னதென்.று விளங்காத 

ஏதோ ஒருபிசகு இருக்கவேண்டுமென்று சிலர் சொன்னார்கள்) 

_ * Dr. James Coates’ How To Thought-Read. 
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வேறுசிவர் ௮து sro tard oor ge Mont; ஒருவர் ௮.கனைப் 

பொருத்துப்பிடிப்பு என்றார், கடைசியாக ஒருவர் முதுகெலும்பு 

மிசவும் ௮ழுகிப்போயிறறு என்றார்”? 

“SpA என்பவரின் நேயா, முன்னதாகச் செப்து 

கொண்ட ஏற்பாட்டின்படி ௮வரைவந்துகண்டு, மேற்சொல்லிய 
பெருமாட்டியாரையும் பார்த்தார். இந்த அம்மையார் சும்மா 

வசை உற்றுநோக்இனார். அதன்பின், ௮வர் அவ்வறையை 

விட்டுச் சென்றபின், அர்த அம்மையார் ௮ம் மருத்துவரை 

கோக்டுப் பின்வருமாறு கூறினார்: “அஃது எத்தகைய தோய் 

என்பதை யான் கண்டுகொண்டேன். அவருடம்பு பனிக். 

போற் றெளிவாய் இருந்தென்ன யான் அதனை அவ்வளவு 

விளக்கமாய்க் கண்டேன். அ௮வசது கெஞ்சப்பைக்குப்பின்னே 

கழிக்காய் ௮ளவின தாகிய ஒரு கட்டி புறப்பட்டிருக்கன்றது. 

௮ அமழுக்குகிறமுடையதா யிருக்கின்றது; அஃது உடைக் 

துபோகும்'2பால் ஆகின்றது. முற்றிலும் ஒப்வாயிருப்பதைத் 

தவிர் வேறெதுவும் அவர்க்கு ஈன்மைசெய்யாது.* 

“அதன் மேல் உவில்ட் என்பவர் கூறிபதாவது? “அவவம் 

மையார் கருஇிச்சொன்னது இது வன யான் உடனே கண் 

டேன். ஆகவே, அதனைப்பின்வருமாறு என்ஈண்பரின் மருத் 

துவருக்கு எழுத உட்கார்ச்்2ேன்: என் ஈண்பருக்குள்ள கோ 

யின் தன்மை இன்னசென்று கண்கிசகொாண்மடனென ஈம்புகின் 
மேன். இறக்கத்தில்உள்ள செர்நீர்ப்பையில் அவர்க்கு ஒரு 
விக்கம் ஒரு கடுக்காயளவு இருக்கின்றது. இதுதான். கெஞ் 

சப்பையிற் காணப்பட்ட சிறிது இ_ப்பெ.பர்ச்சியை உண்டாக் 

இி.பதாகும்; இக்கட்டியானது வி.லாவெலும்புகளின் இடையி 

அள்ள கசம்புசளை கெருக்குதலால் முதுகிழ் பெரு காயும் மார் 
பின் முன்புறத்துள்ள தோலின்கண் நோயும் உண்டாகின்றன. 
காளைக்கு நீங்கள் பார்க்கச்செல்லும் மருத்துவருக்கு, யாம மிந்த 
இக்கோயின்கிலையைத் தெரிவித்து, gat சொல்வது இன்ன 

தென்று எனக்கு அறிவியுங்கள். 
“அங்கனமே அ௮ற்கோயாளி அந்த மருத்துவரிடந் தெரி 

விச்ததில் அப்பெருமாட்டி ௮ந்கோயைப்பற்றிக் கூறியது தான் 

உண்மையென உறுஇப்படுத்தப்பட்டது. அதோ? அக்கோ



௧௮௦ போ கநீத்திசை 

யை நீக்குதற்குச் செய்யவேண்டுவதும் பற்றும் ஓய்ச்இருத்௪ 

லேயா மென்பதும் மருத்துவர் எல்லாசானும் ஒப்புக்கொள்ளப் 

பட்டது. அவ்வாறே அக்கோயாளி ஓய்ந்திருக்க அஃது அவ 

ரைவிட்டு ௮கன்றது.”” இவ்வுண்மை வரலாற்றினால், சோயின் 

இயல்பை உள்ளவாறு உணர்ந்து, அதனை நீக்குதற்குச் செய் 

யூம் முறையுர் தட்டமாகத் தெளிந்துகொள்ளுதற்குத் தெளி 

வுக்சாட்சி எத்துணை யுதவிசெய்கன் றதென்பது நன்கு விளங்கு 

இன்றதன்றோ? 

  

சில எச்சரிப்புகள் 

மேலெடுத்துக் காட்டியவாறு ௮றிஅயிலைப் பிறர்பால் வரு 

வித்த, அதனுதவியாற் பல உயர்ந்த நன்பைககா விளைவிக்க 
வேண்டுபவர்கள், இதனைப் பபிற்சிசெய்கன்றபோது கட்டாய 

மாயக் கருக்திற்பதிக்து நடக்க?வண்டி௰ குறிப்புகள் சிலஉள; 

அவற்றுள், முதலாவது, ஒருவரை அ௮.மினுயிலிற். செலுத்து 

கின்றபோது துவக்கத்திலேயே பின்வருமாறுசொல்லி வ 

சைக் தமது கட்டளைக்கு உடன்படுத்திக்கொள்ளக் கடவர்: 

: இப்போது உம்மை அறிதுயிலுக்குச் செலுத்தப்போடன் 

றேன். உம்மை அறிதுயிலிற் செலுத்துவது உமக்கும் எனக் 

கும் உலகத்திற்கும் நன்மையை உண்டாக்குதற் பொருட்டே 

யாம். ஆதலால், என் கட்டளைப்படி கீர் ௮றிதுயிலிறசென்று, 

௮.த் துயிலில் இருக்கையில்: யான் சொல்லுகிறபடி யே செய்து, 

இரும்ப யான் ௮.தனினின்றும் உம்மை விழிக்கச்சொல்லுகை 
யில் என் கட்டளைப்படியே உடனேவிழித்து எழக்கடவீர். 

என் கட்டளைப்படி யெல்லாம் உள்ளடங்கி ஈடக்கக்கடவீர். 7? 

என்று வலியுறுத்திச்சொல்லி, அதன்பிறகு ௮வர் ௮.றிதுயி 

லிற் செல்கையிலும் இடையிடையே மேற்கூறியவாறு கட்டு 

றுத்திச் சொல்லுக. 

இசண்டாவது: ௮வர் ௮றிதுயிலில் இருக்கையில், ஈன்மை 

யான சொற்களையே தெளிவாய் வலியுறுத்திச் சொல்லுக. 
மறந்து தீமையானசொற்களைச் சொல்லற்க. **உமது உடம்பு 
மிகவும் நன்றாய் இருக்கன்றது; உமது௮.றிவு மிகவும் தெளிவா
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யிருக்கின்றது; உமது மானையும் நுரையிரல் நெஞ்சப்பை 

தீனிப்பை மலக்குடர் முதலான அகக்கருவிகளும் மிகவுஞ் 

செவ்வையான நிலையில் இருக்கின்றன. நீர் எப்போதும் ஈல்ல 
நினைவும் ஈல்ல எண்ணமும் உடையவசாயிருப்பீர், நீர் என் 

அம் ஈல்ல செப்கைகளையே செய்வீர்”? என்று வற்புறுத்திச் 

சொல்லுக. அவர் அத்தாக்கத்இலிருக்கையில் கோயைப்பற் 

மிய சொற்கள் ஏதேனுந் தப்பித்தவறிக்கூடவராமல் விழிப் 
பாயப பேசுக. 

மூன்றாவது: அறிதுயிலிற் சென்றவர் அதனினின்றும் 

எழுர்கபின் இன்னின்ன நாளில் இன்னின்ன கோசத்தில் இன 

னின்னவற்றைச் செய்கல்வேண்டுமென்று அவர் ௮.க். துயிலில் 

இருக்கையில் வலியுறுக்இச் சொன்னால், gait அங்கனமே 

தாம் விழித்திரந்காலுங் குறிப்பிட்டகாலச்திற் குறிப்பிட்ட 

இடத்திற் குறிப்பிட்டபடியே செய்வர். ௮கையாற், பின்ஈடக்க 

வேண்டியவற்றைச் சொல்லி அவருக்குக் கற்பிக்கும்? பாது, 

செவ்வையாய் ஆசாய்கனு சொல்லத்தக்கவற்றைச் தஇருத்தமா 

கச் சொல்லல்வேண்டும். ஒருவரைக் அுயிற்றுகன்ற மற்றொரு 
வர் தம்மைத்தவிர வேறெவரும் ௮வசைத்ஆயிற்று தல் ஆகாது 

என்னும் எண்ணம் உடையவராயிருந்தால், ௮வ எண்ணத்தை 

அ.றிதுயிலில் இருப்பவர்க்குத் இட்டமாய்க் கூறுக, ஏனென் 

ரூற், சிலமுறை அறிதஅயிலிற் “செலுத்தப்பட்ட ஒருவர் பிறகு 

எவராலும் எளிதிலே அ௮றிதயிலிற் செலுத்தப்பிசற்கு இசைஈ 

தவர் ஆவர், இந்த உளவைதக்தெரிர்த தீயோர் எவேலும் 

இவ் வறிதுபின்டமுறையைக் தெரிந்துகொண்டு அவருக்கு எளி 
திலே ௮றிதுயிலை வருவித்து அவசைத் தம் வழிப்படுத்திக் 

கொண்டு அவசைப் பலவகையிலும் ஏமாற்றவுங்கூடும். ஆத 
லால், நல்லோசான ஆயிற்றுவோர்தம்மால் அயிற் றப்படுவோர் 

பிறர் எவரானும் இங்கனர் தஅுயிற்றப்படுகல் ஆகாது என்று 

கட்டுசைத்துச் சொல்லிவிட்டாற், பின்பு இம்முறையிற் பழகிய 

மற்றெவரும் ௮வரைத் துயிலச்செய்தல் இயலாத. இன்னும் 
HUT அ௮.றிதுயிலில் இருக்கையில் அவருக்குச் தாம் சட்டுறுத் 

இச் சொல்லியவைகளை அவர் அ௮.த்துயிலினின்றும் எழுந்தபின் 

நினைக்கலாகாது என்று சொல்லவேண்டினால், ௮ங்கனமே
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சொல்லுக; ௮வர் விழித்தபின் அத்தூக்கத்தில் நிகழ்ந்தவை 

களை ஒரு சிறிதும் உணசார், 

நான்காவது: மூவகைப்பட்ட அறிதயிலிற் செலுத்தப்பட் 

டவர்களும் ௮ரநிலையிலிருக்குங்கால், அவர்களுக்குத் தகோன்று 

மாறு விளைவித்த உருவெளித்2 தோற்றங்களை மறையுமாறு செய் 
௮, ௮வசது உணர்வு எப்போதும்போல ஒழுங்கான நிலையில் 

இருக்கின்றதெனவுங் கற்பித்து, அவரை விழிக்கச்செப்வதற்கு 
மறந்துவிடலாகாது. 

பேர்தாவது: தூயிற்றப்பட்டவர் அறிதுயிலில் இருக்கும் 

போது அவரிடம் எதேனும் கேட்சவிரும்பினால் நீர் இப் 
போது செவ்வையாக இருக்இன் நீரா? ரர் ஏதாவது இம்முறை 

யில் எனக்கு ௮றிவிக்கக்கூடுமா?” என்று கேட்கவேண்டுமே 
யல்லாமல் நீர் செவ்வையா யிருக்கின்றீர் என்று நினைக்கின் 

றேன், யான் செய்யவேண்டியமுறை இன்னதென்று அறிவி 

யும்” என்று கட்டளையிட்டுக் கேட்டலாகாஅு. ஏனெனில், அறி 
அயிலில் இருக்கையில் து.பிற்றுவோர் எதுகட்டளை யிமிகின் 

மூசா அக்கட்டளைப்படியே அயில்வோர் செய்வர்; கட்டளை 
யிடாமற் கேட்டால் ௮வசது உள்ளத்தில் அப்போது இயற்கை 
யாகத் தோன்றுவனவற்றை உரைப்பர். அவற்றைக்கேட்டு 
உண்மை யின்னசென்றுணர்நது ௮.கற்கேற்பச் செய்வன வற் 

றைச் செய்யலாம். 
ஆருவது: மூவகை.பான அ௮றிஅயிலிழ் செலுகத்சப்பட்டோ 

சையும் ௮த் துயிலினின்றும் எழுப்பவேண்டுங் காலத்தில் 
௪ முப்பிவீடுதற்குச் சிரி.தம் மறந்துபோகலாகாது. ஒருவருக்கு 

வரும் அ௮றிஅயிலானதுத இறைவனது தஇிருவருளின்பத்தில் 
நிகழ்வகாதலால், ௮வர் ௮வ்வின்பத் துயிலினின்றுஞ் ௪௫ தியில் 

விழித்தெழ விருப்பம் இல்லாதவசாய் இருப்பர். வுதுபற்றி 

bess oir உள்ளங் கலங்கல்வேண்டாம். நீவிர் வேண்டும் 
போது விழித்தெழ அவருக்கு விருப்பம் இல்லையானால் *எவ் 
ama tars ஐயிலவிரும்புகன்றீர்?? என்று ௮வசையே வினா 

as. இரண்டுமணிசேசம் மூன்றுமணிரேசக் தூக்கல்வேண்டி 

மென விரும்புவராயின் அங்கனமே அவரைத் தாங்கவிடுக. 
இன்னும் பல மணிகேரர் தாங்கல் வேண்டும் என்பராயின்,
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அதற்கு இசை.ப இயலாவிட்டால் *அவவளவுகேங் கூடாது, 

இன்னுங் குறையச்சொல்லும், இன்னுங் குறையச்சொல்லும” 

என்றுசொல்லி ௮வசை வரவச இணக்கிக்கொண்டுவர்து ௮ரை, 
அல்லத ஒன்று, ௮ல்லது ஒன்றசை, அல்லது இரண்டுமணி 

கேரம் வசையில் ஏற்குமாறு தூங்கவிட்டு, அதன்பின் இரண்டு 

கைகளையும் நீட்டி, உள்ளங்கைகளையும் வீசல்களையும் மேல் 

கோக்கத் இரும்பிக், கடைச் சிறுவிரல் தவிர, ஏனைவிரல்களை ௪ 

சேர்த்தபடியாய் garg அடியிலிருந்தாயிலும் முழங்காலி 
லிருந்தாயினும் மேல்நோக்கி முடிவசையில் தொட்டேனுக 
தொடாமலேனும் பலகால் தடவி, அவர்தம் நெற்றிமேலுங் 

கண்ணிறைப்பைகளின் மேலும் வாயினால் மென்காற்றுண்டாக 

ஊஇி :விழித்துக்கொள்க' என்றால் விழித்துக்கொள்வர். அங் 

கனம் விழிக்கையிற் கண்ணிறைப்பைகளைத் இறக்கமாட்டாமற் 

சிறிது வருர்துவசாயின், ௮வசை இசண்டொருகிமிஷம் சும்மா 
இருக்கவிட்டு அதன்பின் (கண்ணைச் தஇறக்துபாரும்” என்று 

கட்டளையிட்டால் ௮வர் விழித்துக்கொள்வர். அலது, யான் 

இருபது எண்ணியவுடன் விழித்துக்கொள்விர் என்று சொல் 

லிக், கைகளை மே?னோக்கித் தடவுகையில் *ஒன்று--இசண்டு-- 
மூன்று என்று ஆம்ர்தகுசலிற் சொல்லிக்கொண் மே சென்று 

இருபதுமுடிந்ததும் இப்போது நீர் விழித்துக்கொள்ளக்கட 

விர்” என்று கட்டளையிட்டுக் சையைத் தட்டினால் உடனே 

விழித்துக்கொள்வர். 

என்று இதுகாறும் அறிதுயில் என்னும் யோகநித்திரை 

யாகிய அருங்கலைத்திறம் இனிது விளக்கப்பட்டது. இவ்வரு 

மருந்திறுமுயர்ர் த கலையைப்பழடு உலகத்தவர் நலம்பெறுக:.!




